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دَّ كِرٍ﴾ القمر:17 رْنَا الْقُرْاٰنَ لِلذِّ كْرِ فَہَلْ مِنْ مُّ ﴿وَلَقَدْ يَسَّ
والا‘‘ لینے  نصیحت  ہے  کوئی  کیا  کے لیے ،تو  سمجھنے  کو  ہے )اس (قرآن  دیا  بنا  بالکل آسان  نے  یقیناًہم  وربلاشبہ  ’’ا

ذریعے  کے  علامات  سے گرامر کے بغیرصرف  تین رنگوںکی مدد 

ز ور منفرد اندا جدید ا ترجمہ  قٔرآن کا 
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ترجمہ  نظر  ۔زیر  ہے  میں پہنچانا  انداز  فہم  اورعام  آسان  نہایت  کو  کلام  کے  اللہ  تک  مقصدلوگوں  کا  ہےجس  تحریک  ایک عظیم  کی  فہمی  قرآن  القرآن‘‘درحقیقت  ’’بیت  ادارہ 

 ‘‘Book Developer’’بطور میں  بورڈ‘‘  بک  ٹیکسٹ  اینڈ  کریکولم  ’’پنجاب  ی  کیلیےی سازی  نصاب  القرآن‘‘  ’’بیت  ادارہ  ہےجبکہ  عام  مقبولِ  میں  مسالک  القرآن‘‘تمام  ’’مصباح 

رجسٹرڈ ہے ۔ادارہ’’بیت القرآن‘‘اپنی مطبوعات امپورٹڈ کاغذپر،انتہائی اعلیٰ اور دیدہ زیب پرنٹنگ کروا کرصرف اشاعت فنڈ وصول کرتاہے، الحمد للہ۔

میں  انداز  منظم  کو  مشن  اس  اب  بعد  کے  تکمیل  القرآن‘‘کی  ’’مصباح  سے  توفیق  کی  ہے،اللہ  وساری  جاری  کام  کا  اینڈڈویلپمنٹ  ریسرچ  لیے  کے  2001ءسےتاحال قرآن فہمی   

سکولز ، کالجز، یونیورسٹیزاور عوامی حلقوں میں پھیلانے کی اشد ضرورت ہے ،لہٰذا  اس عظیم مشن کو جاری رکھنے کے لیے آپ  کا ہرممکن تعاون درکار ہے،جزاکم اللہ خیراً ۔ 

Account Title : Bait-ul-Quran, IBAN Account # PK65MUCB 0075 9525 6100 0334
MCB Bank, Upper Mall Branch, Lahore, Pakis tan.

اطہر عبدالرحمٰن  مولانا 
اسلامیات و  عربی  ے  ا اسلامیہ، ایم  علوم  فاضل 

الاسلامی ،ملتان القاسم  ابن  تعلیم :مرکز  مدیر  نائب  سابق 

محمدمستمرخان  حافظ 
اشرفیہ ،لاہور اسلامیہ،جامعہ  علوم  فاضل 

وقاف  ،پنجاب ا ر ،محکمہ  ریڈ  ف  پرو رجسٹرڈ 

حجازی  وسف  �يو مدثربن 
اسلامیہ، Ph.D     اسکالر علوم  فاضل 

ونیورسٹی ،لاہور ،پاکستان �يو ر : IER ،پنجاب  لیکچرا

اکرم محمدی    قاری محمد 
اسلامیہ، Ph.D     اسکالر علوم  فاضل 

اسُتاذ:   جامعہ اسلامیہ ،مرکز جاویدبن اسماعیل   ،لاہور ،پاکستان

محمدعابدرحمت
M.Phil(ITC)UMT ،اسلامیہ علوم  فاضل 

ونیورسٹی ،لاہور ،پاکستان �يو ر : IER ،پنجاب  لیکچرا

ن    عمرا سعید  ڈاکٹرحافظ 
   Ph.D  (ITC)UMT ،اسلامیہ علوم  فاضل 

ونیورسٹی ،لاہور ،پاکستان �يو ر : ICET ،پنجاب  لیکچرا

ٹیم اسکالرز  ریسرچ 

0321-4163595 کتاب سرائے ،ارُدو بازار ،لاہور	          
0335-1143822      اداره صدائے اسلام ارُدو بازار ،لاہور	
0300-5511552 اسلام آباد 	 ،G10  البلاغ،مرکز    
051-2281513 اسلام آباد 	  ،F8 دارالسلام ،مرکز   
0321-7796655 کراچی	 دارالسلام،  مین طارق روڈ ،  
021-32212991 فضلی بک سپر مارکیٹ،  ارُدو بازار ،کراچی	   
مکتبہ اسلامیہ،کوتوالی روڈ،فیصل آباد 	 0300-0997826  
مکتبہ امُّ القریٰ، جناح پارک ،رحیم یارخان	  0303-2696753  
البلاغ   ،چنگی نمبر6،  بوسن          روڈ  ،            ملتان 	 0300-6112240  

برائے رابطہ : ڈسٹری بیوٹرز



حرف  اوّل
کے  ؈  جبریل  سے  محفوظ  لوح  جو  ہے  محفوظ  ساتھ  کے  متن  اسی  اور  میں  زبان  اسی  پاس  کے  انسانیت  آج  جو  ہے  نمونہ  اور  نسخہ  واحد  کا  الٰہی  وحی  مجید  قرآن 

ذریعے محمد صلى الله عليه وسلم کو عطا کیا گیا۔ یہ کتاب ہدایت ہے جو صاحب تقویٰ لوگوں کے لیے تزکیہ نفس، طمانیتِ قلب اور تطہیر دماغ کا فریضہ سر انجام دیتی ہے۔

 قرآن مجید کا دعویٰ ہے کہ اسے آسان بنا کر پیش کیا گیا ہے تاکہ اس میں غوروفکر آسان ہو اور راہ عمل ہر ایک طالب ہدایت پر واضح ہوجائے۔

طرح  اس  میں  عالم  چہاردانگ  کو  الوحی  علم  اس  پھر  نے  یافتگان  فیض  کے  قرآن  درسِ  آپکے  مگر  ہیں۔  اللہصلى الله عليه وسلم  رسول  محمد  خود  تو  اوّل  معلمِ  کے  فہمی  قرآن 

خدمات  اپنی  میں  باسیوں  کے  خطوں  اور  ممالک  کے  میل  مربع  لاکھ   65 مراکز  متعدد  کے  تدبر  و  فہم  کے  مجید  قرآن  تک  اختتام  کے  ہجری  صدی  پہلی  کہ  پھیلادیا 

کو  سرزمین  کی  دماغوں  اور  دلوں  جوئےرواں  کی  ان  اور  ہے  جاری  سے  صدیوں  چودہ  گزشتہ  کہ  جو  ہے  سلسلہ  ارتقائی  ایک  کا  وفنون  علوم  تھے۔قرآنی  کررہے  پیش 

سیراب کرتی ہوئی ایمان و عمل کے گل و گلزار کی شادابیاں پیش کر رہی ہے۔

نہ  دو  و  تگ  وہ  کےلئے  فہمی  قرآن  یہاں  مگر   ، گئی  کی  حاصل  پر  کےطور  ماڈل  ایک عملی  لئے  کے  نفاذ  کے  تعلیمات  کی  سنت  و  کتاب  بھی  سرزمین  کی  پاکستان 

اور  موقٔر  ایک  سے  میں  جن   ، ہوئے  قائم  مراکز  مختلف  کے  فہمی  قرآن  اور  قرآن  ترجمہ  یہاں  نظر  پیش  کے  حال  صورت  اس  تھی،  ضرورت  عملاً  کی  جس  ہوسکی 

اور  آسان  کو  ترجمہ  کے  مجید  قرآن  نے  تعالیٰ  اللہ  جنہیں  ہیں  طاہر  عبدالرحمٰن  پروفیسر  محترم  رواں  روح  کے  ادارے  اس  ہے۔  بھی  القرآن‘‘  بیت   ’’ ادارہ  موثٔر 

اور پڑھانےکا ایک خصوصی ملکہ عطا فرمایا ہے، ان کی اس کوشش کے دورنگ اور پیرائے ہمارے سامنے ہیں: ایک ’’ مفتاح القرآن‘‘کی  سکھانے  میں  انداز  ک  یف �
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پیش  میں   رنگوں  مختلف  کو  الفاظ  مختلف  اسلوب  ایک  سے  لحاظ  کے  قرآن  ترجمہ  اور  قرآن  شکل میں جب کہ دوسرا ’’ مصباح القرآن‘‘ کے رنگ میں موجود ہے۔فہم 

یفک  �
ٹ
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ن

�
ئ
سا� کا  رنگوں  ان  سے  دستی  چابک  علمی  اور  مہارت  بڑی  نے  موصوف  مصنف  ہے۔  کا  کرنے  بیان  کو  مطالب  اور  معانی  کے  ان  میں  رنگوں  انہی  پھر  کرکے 

وہ  20فیصد  ہیں۔  کرتے  استعمال  میں  اردو  زبان  مرّہ  روز  اپنی  ہم  کو  الفاظ  فیصد   65 کے  مجید  قرآن  کہ  ہے  اتفاق  تجزیےسے  اس  کے  ان  مجھے  ہے۔  کیا  استعمال 

الفاظ ہیں جو قرآن مجید میں بہت تکرار سے استعمال ہوئے ہیں، یوں صرف15 فیصد الفاظ ایسے رہ جاتے ہیں، جن پر خصوصی غوروفکر اور تدبر کی ضرورت ہے۔

کی  آسانی  میں  سمجھنے  کو  ان  کرکے  پیش  میں  رنگوں  مختلف  بالترتیب  کو  الفاظ  ان  میں  منصوبے  والے  القرآن‘‘   مفتاح  اپنے’’  نے  موصوف  صاحب  پروفیسر 

قرآن  طالب  ایک  اور  کرنے  عام  کو  مطالب  قرآنی  کوشش  یہ  ہے  آراستہ  سے  اسلوب  مفید  اور  نئے  یقیناًایک  قرآن  ترجمہ  القرآن‘‘  ہے۔’’مصباح  کی  پیدا  راہ 

میں  رنگوں  تین  میں  اس  ہے،  گیا  کیا  اختیار  اسلوب  جو  کا  قرآن  ‘‘میںترجمہ  القرآن  ’’مصباح  ہے۔  کوشش  کامیاب  کی  کرنے  آشنا  سے  مفہوم  و  معانی  کے  اس  کو 

کہ  ہے  گیا  کیا  درج  میں یوں  پیرائے  کے  توڑ  جوڑ  اور  تقسیم  کی  قواعد  میں  رنگوں  انہی  مطابق  کے  اصولوں  کے   ‘‘ القرآن  ’’مفتاح  بھی  کو  معانی  کے  قرآن  الفاظ  تقسیم 

کسی آیت شریفہ کا کوئی لفظ یا انِ لفظوں کے مزید کسی گرامر میں منقسم حصے کی تعیین، تشریح اور تفہیم بہت واضح ، آسان ، عام فہم اور دلچسپ ہوگئی ہے۔

استعمال  ساتھ  کے  تکرار  ہے،  گیا  کیا  پیش  میں  رنگ  سیاہ  کو  الفاظ  فیصد  والے 65  ہونے  میں استعمال  زبان  اردو  میں  زندگی  مرّہ  روز  پر  صفحہ  مقابل  کے  صفحے  اس 

 ہیںتاکہ ایک 
ئ

ہونے والے 20 فیصد الفاظ کو نیلا رنگ اور 15 فیصد دوسرے اہم الفاظ کو سرخ رنگ میں پیش کرکےان کے فہم کے الگ الگ دائرے متعین کرد�یئے

اسُتاد یا طالب قرآن ان کی مدد سے ان کا خصوصی فہم حاصل کرلے، میرے نزدیک انسانی ذہن کو گرامر کی گراں بار اصطلاحات میں الُجھانے اور ان کی تعلیم کے ادق 

اور پیچیدہ اسلوب کی بجائے یہ ایک آسان اور سلیس طریق ہے جسے انسانی نفسیات کے مطلوبہ اسلوب کے مطابق پیش کردیاگیاہے۔

اس  کے  القرآن‘‘  مصباح  ہےکہ’’  یقین  مجھے  ہوں  سمجھتا  کوشش  انقلابی  اور  مفید  ایک  کو  کاوش  قرآنی  اس  کی  صاحب  طاہر  عبدالرحمٰن  پروفیسر  یز  عز برادر  میں 

فکر  زاویہ  نیا  ایک  کا  فلاح  و  صلاح  اور  تقویٰ  و  میں عمل  المسلمین  عامۃ  جو  ہوگی  پیدا  تحریک  ایسی  ایک  کی  فہم قرآن  میں  دنیا  خواں  اردو  کےذریعے  پروگرام  اور  نظام 

پرستی اور تعاون میں بڑھ چڑھ کر حصہ لیں گے اور دین و دنیا کی حسنات کو حاصل کریں  پیدا کرے گی۔ اہل خیر سے توقع ہے کہ اس علمی اور قرآنی اسلوب کی سر

گے، اللہ تعالیٰ اس کاوش کی حفاظت فرمائے اور اس کی قبولیت اور افادیت کی راہیں ہموار فرمائے۔ آمین۔

							                   پروفیسر عبد الجبار شاکر)مرحوم(                
آباد               یونیورسٹی، اسلام  اسلامی  الاقوامی  اکیڈمی، بین  ڈائریکٹر: الدعوۃ  پٹی  ڈ سابق 
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تقریظ
اہِدُ الْغَائِبَ   غِ الشَّ فَلْیُبَلِّ تھے۔بعدازاں   مصداق  اور  مخاطب  كَ ‘‘کےاولین  بِّ غْ مَآ اُنْزِلَ اِلَيْكَ مِنْ رَّ سُوْلُ بَلِّ ھَا الرَّ اَيُّ ’’ يٰٓ الٰہی  حکم  اکرمصلى الله عليه وسلم  رسول 

جذبہ  کا  ،عمل  کرنے  عام  فہم  قرآنی  میں  الناس  ہوئےعامۃ  رکھتے  وساری  جاری  کو    روایت  نبوی  رکھااسی  جاری  میں  دور  ہر  صلى الله عليه وسلمنے  رسول  محبان   کو  تلقین  نبوی 

پاروں  پانچ  اب  اور  میں  صورت  کی  پارے  ایک  ایک  ‘‘پہلے  القرآن  ہے۔’’مصباح  خاصہ  کا  طاہرمدنی  الاستاذعبدالرحمن  جہدمِسلسل  اور  وشوق  ذوق  لیے  کے  ابُھارنے 

کی شکل میں ان کی محنت،لگن اور اخلاص کا ثمرہے ۔ یقیناً ہزاروں لوگ قرآن مجید کے اس آسان طریقِ تفہیم سے قرآنی تعلیمات کو سمجھ رہے ہیں۔ 

لیے  کے  گار  طلب  ہر  کے  ہدایت  اورمحفوظ۔  موجود  لیے  کے  تک  قیامت   ، ہدایت  لیے  کے  انسانوں  سارے  جو  ہے  کتاب  ایسی  کی  کریم  ربِ  قرآنِ عظیم 

ایسا  ہے۔  برقرار  بعدبھی  کے  گزرنے  سوسال  چودہ  ساڑھے  شفافیت  اور   تازگی  کی   جس  ۔  رکھا  پاک  سے  ملاوٹوں  اور  کثافتوں  نے  کائنات  خالق  ہےجسے  فہم  آسان 

کیوں نہ ہو؟ قیامت تک اس چشمۂ صافی سے پیاسوں نے سیراب ہونا ہے۔ گم کردہ راہ مسافروں نے نور ہِدایت حاصل کر کے منزل کو پانا ہے ۔

محفوظ،اور  سورۃ  ہر  اور  آیت  ہر  میںمحفوظ،  سینوں   ، میںمحفوظ  اوراق  ہی  سے  آغاز  کے  نزول  کہ  ہوا  ایسا  کچھ  بندوبست  الٰہی  کا  حفاظت  لیے  کے  ہدایت  کتابِ 

گواہی  کی  صدیقہ  عائشہ  سیدہ  ؤ�منین 

الم� ام  بیٹی  کی  رسولصلى الله عليه وسلم   ِ یارغار  حیات،  رفیقۂ  کی  آپ  میں  وسال  اورماہ  وروز  شب  زندگی‘‘کے  مثالی  ’’ایک  محفوظ  پوراقرآن  یوں 

لَقَدْ كَانَ لَكُمْ فيِْ رَسُوْلِ اللہِ اُسْوَۃٌ حَسَنَۃٌ ‘‘ کی خدائی مہرتصدیق ثبت ہو چکی ۔ مزید براں لاکھوں منوّر چہروں اور  کَانَ خُلُقُہُ الْقُرْاٰنُ‘‘ کی صورت جس پر’’  ’’

بِاسْمِ  اِقْرَاْ  ۔﴾  ہے  گواہ  کاعملی  ہونے  اورمحفوظ  موجود  قرآنیہ‘‘کے  ’’آیاتِ  معاشرہ  افروز  ایمان  پرمشتمل  اجمعین   اللہ  رضوان  کرام  صحابہ  متصف  سے  قلوب  معطّر 

قرآنی  چنانچہ  پایا۔  قرار  واجب  اورعمل  لازم  فہم  کا  تعلیمات  قرآنی  لیے  کے  دارین  فلاحِ  سے  اول  روزِ  ساتھ  کے  نزول  کے  سبق  قرآنی  پہلے  خَلَقَ﴿  ذِيْ  الَّ كَ  رَبِّ
اور  گئیں  لکھی  یں  تفسیر لی،  کر  اختیار  شکل  کی  تحریک  ایک  نے  عمل  سارے  اس  اور  ہے۔  ضرورت  ناگزیر  ایک  عمل  کا  وتسہیل  تیسیر  اور  وتعلیم،تفسیروتفہیم  تحفیظ 

۔  ڈالی  نے  بیٹوں  کے  ان  اور  دہلوی  محدث  اللہ  ولی  شاہ  روایت  کی  ترجمہ  اردو   اور  فارسی  میں  وہند  پاک  ۔برصغیر  گئے  کیے  ترجمے  کے  قرآن  میں  زبانوں  مختلف 

 ، شہر  شہر   ، گلی  ۔گلی  سکے  جا  سمجھا  راست  براہ  کو  کتاب  کی  اللہ  تاکہ  کیا  پیدا  وشوق  ذوق  کا  دانی  عربی  لیے  کے  فہمی  قرآن  میں  لوگوں  نے  بندوں  بیسیوں  کے  اللہ   ‘ بعدہ 

قرآن وحدیث کی مبارک محفلیں برپا ہو ئیں۔ عالم اسلام میں خاص طور پر اور کرۂ ارض پر عام طور پر جگہ جگہ  یہ سلسلہ نہ صرف قائم ہے بلکہ روز افزون ہے۔

ڈالی  نے  صاحب  طاہرمدنی  عبدالرحمن  پروفیسر  جناب  طرحَ‘‘  ایک’’  کی  قرآن  فہمِ  لیے  کے  شائقین  لاکھوں  کے  فہمی  قرآن  والے  بولنے  اور  ارُدوجاننے 

جاتا  ہو  تر  آسان  فہم  کا  ن  قرآ  کہ  ہے  گیا  کیا  پیش  طرح  اس  کچھ  میں  رنگوں  تین  بالمقابل  کے  متون  عربی  کے  قرآن  کو  ترجمہ  اردو  میں  القرآن‘‘  ’’مصباح  ہے۔ 

رنگین  کے  اورتسہیل  ہے  جاتی  ہوتی   دور  وحشت‘‘  نفسیاتی  کی’’  اس  سے  زبان  عربی  کہ  ہے  تاجاتا  ہو  مانوس  یوں   کچھ  سے  الفاظ  عربی  اور  قرآن  قاری  ہے۔اردوخواں  

جبکہ  ہے۔  نہیں  قید  کوئی  کی  وقت  وشام   صبح  لیےسفروحضر،  کے  وتفہیم  تدریس  کی  قرآن  ہاں  کے  ہے۔موصوف  لگتا  اترنے  میں  سینے  قرآن  سے  اسلوب  اشاراتی  

لیے  کے  فہمی  قرآن  حضور  اورانکے  شیدائی  کے  ان  سب  وحضرات  والےخواتین  سیکھنے  سے قرآن  ان  میں  اداروں  اورتعلیمی  گاہوں  پارکوں،تفریح  مسجدوں،کھلے 

لحاظ  کے  طباعت  اندر  اپنے  سلسلہ  کتابی  مبارک  جیسا  القرآن‘‘  جبکہ’’مصباح  ہوتا،  نہیں  کام  آسان   کوئی  واشاعت  طباعت  پر  طور  ۔عام  ہیں  رہتے  گوش  تن  ہمہ 

ممکن  کو  ہدف  اس  ساتھ  کے  تعاون  مالی  اور   مہارت  فنی  نے   معاونین  کے  صاحب  پروفیسر  ہےلیکن  بھی  کامتقاضی  احتیاط  اور  ہے۔مہارت  رکھتا  نزاکت  بہت  سے  

والے  بنانے  آسان  کو  اشاعت  سلسلۂ  اس  ‘‘کے  القرآن  ساتھ’’مصباح  کے  تعاون  مالی  اور  مہارت  ،فنی  واشاعت  طباعت  القرآن‘‘کی  ہے۔’’مصباح  دیا  بنا  الحصول 

جناب  ٹیم  کی  سکالرز  ریسرچ  پر  طور  دعائیں۔بجا  شمار  بے  لیے  کے  برکت  میں  مالوں  اور  زندگیوں   کی  ان  حضور  کے  اللہ  ہیں۔  لوگ  اورسعید  محسن  کے  امت  یقیناً 

یقیناًمحترم  ہیں۔  ذریعہ  معتبر  کا  جاریہ  صدقہ  اس  القرآن‘‘  ’’بیت  ادارہ  اشاعتی  و  طباعتی  اور  معاونین   حجازی،تمام  یوسف  بن  مدثر  عمران،  سعید  حافظ  محمدی،  اکرم  محمد 

کروڑوں  سلسلہ  یہ  اور  فرمائے  عطا  قِبولیت  شرف  کو  کاوشوں  کی  انُ  تعالیٰ  اللہ  اللہُ خَیْرًا۔  ہیں۔فَجَزَاھُمُ  سالار   کے  قافلے  قرآنی  اس  طاہرمدنی   الاستاذعبدالرحمن 

ھُمَّ زِدْفَزِدْ۔ ٰ
ارُدوخواں حضرات وخواتین کے لیے باعث ہدایت ورحمت بنتا رہے۔اَللّ

ڈاکٹر شبیراحمد منصوری 							     
پروفیسر مسند سیرت)ر(شعبہ اسلامیات ،پنجاب یونیورسٹی لاہور 					   
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تقریظ
زیرنظر کتاب ’’مصباح القرآن ‘‘ جو کہ پروفیسر عبدالرحمٰن طاہرمدنی سلمہ اللہ نے مرتب کی ہے ،چید ہ چید ہ مقامات کا مطالعہ کیا ہے ۔ 

کیے  ترجمے  دونوں  بامحاورہ  اور  اللفظ  تحت  ہے،  کی  کوشش  کی  کرنے  پیش  اندازمیں  سہل  سے  مدد  کی  رنگوں  کو  ترجمہ  کے  کریم  قرآن  میں  اس  نے  موصوف 

گئے ہیں ،نیز حاشیہ پر قرآنی الفاظ کی وضاحت اور ان کےاردو میں استعمال کا طریقہ، عربی گرامر کے نکا ت ومسائل کو بھی خوبصورت انداز سے بیان کیا ہے ۔

اسی  کو  موصوف  اور  بنائے  نافع  اسے  لیے  کے  طلباء  اور  ،علماء  الناس  ،عوام  فرمائے  قبول  میں  بارگاہ  اپنی  کو  کوشش  اس  کی  موصوف  شانہ  جل  اللہ  کہ  ہے  دعا 

طرح قرآن کریم کی خدمت کرنے کی توفیق عطا فرماتارہے ۔آمین ۔

محتاج دعا 								      

							                       حافظ فضل الرحیم  اشرفی     
							                                             مہتمم جامعہ اشرفیہ ،لاہور،پاکستان     

تقریظ
اورسعودی  فراغت  سے  ’’الجامعۃ الاسلامیہ‘‘  تعالیٰ نے  اللہ  کو  ہیں جن  سے  میں  یونیورسٹی  مدینہ  فضلائے  انُ  اللہ  حفظہ  صاحب  طاہر  عبدالرحمن  پروفیسر 

معانی  کے  کریم  قرآن  نے  موصوف  ۔فاضل  نوازا  سے  توفیق  خصوصی  کی  خدمت  میں دینی  پاکستان  ملک  اپنے  بعد  کے  ہونے  مبعوث  سے  طرف  کی  حکومت 

ومطالب کو زیادہ سے زیادہ عام فہم بنانے کے لیے عام ڈگر سے ہٹ کر کچھ نئے تجربے کیے جس کی تفصیل آپ ’’عرض مرتب‘‘میں ملاحظہ فرمائیں ۔

وسیع  سے  وسیع  ،بلکہ  رہے  نہ  محدود  استفادہ  دائرہ  کا  اس  تاکہ  جائے  کیا  میں پیش  شکل  کتابی  کو  تعلیم  طریقہ  اسی  کہ  کیا  اظہار  کا  خواہش  اس  والوں نے  پڑھنے 

کے  اس  نے  اللہ  حفظہ  ،موصوف  ہوا  ہی  ایسا  ۔چنانچہ  جائے  ہو  عام  سے  ذریعے  کے  اس  سلسلہ  کا  فہمی  قرآن  جگہ  ہر  میں  واکناف  اطراف  کے  ملک  اور  جائے  ہو  تر 

لیےپہلے دو کتابیں مرتب کیں، ’’مفتاح القرآن ‘‘اور’’ مصباح القرآن‘‘ دونوں کو اللہ تعالی نے قبولیت عامہ کے شرف سے نوازا ۔

میں عربی گرامر کو آسان انداز میں پیش کیا اور ’’ مصباح القرآن‘‘ میں اس کے مطابق قرآن کریم کا لفظی ترجمہ اور دیگر وہ جدتیں شامل  ’’مفتاح القرآن ‘‘ 

 جو قرآن کریم کے فہم کو آسان سے آسان تر کر دے جس کی بابت اللہ تعالی نے قرآن کریم میں ارشاد فرمایا ہے ۔ کیں

كِر۱۷ٍ﴿القمر17 دَّ كْرِ فَہَلْ مِنْ مُّ رْنَا الْقُرْاٰنَ لِلذِّ ﴾ وَلَقَدْ يَسَّ
اس  اور  ہے  ترجمہ  بامحاورہ  پر  صفحے  دوسرے  اور  ۔  تعلیل  صرفی  اور  لغات  ،حل  وضاحت  کی  الفاظ   مشکل  میں حاشیے  اور  ترجمہ  لفظی  خانوں میں  پر  صفحے  ایک   

کے حاشیے میںقرآنی الفاظ کی ارُدو میں استعمال کی وضاحت دی گئی ہے۔ 

اس طرح ’’مصباح القرآن‘‘ دوترجموں کو اپنے دامن میں سمیٹے ہوئے ہے ، لفظی بھی اور بامحاورہ بھی اور دونوں صفحے الگ الگ فوائد کے حامل ہیں ۔

اب پروفیسر صاحب نے اس کا نیا ایڈیشن تیار کیا ہے، امُید ہے کہ وہ بہت پسند کیا جائے گا، ان شاء اللہ ۔

اور  گی  جائے  سرفرازی  سے  قبولیت  درجہ  بھی  عنداللہ  ہے  ،امُید  ہے  ہوئی  مقبول  عندالناس  طرح  جس  خدمت  قرآنی  یہ عظیم  کی  موصوف  صاحب  پروفیسر 

ان کے لیے اور ان کے تمام معاونین کے لیے بھی ذخیرہ آخرت اور ذریعہ نجات ثابت ہوگی۔ ان شاءاللہ

							                                                 حافظ صلاح الدین یوسف     
							                                                                                                                                     مشیر وفاقی شرعی عدالت پاکستان         
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عـرض مـرتب
ملا،  موقع  کا  لینے  کلاسز  کی  قرآن فہمی  میں  لاہور  گلبرگ  اہتمام  زیر  کے  سوسائٹی‘‘  ٹیوٹ  انسٹی  مجھے’’قرآن  کہ  ہے  بات  کی  1998ء  جنوری 

اللہ تعالیٰ کےفضل وکرم سے  میں نے گرامر کے ساتھ ساتھ علامتوں کی مدد سے ترجمۂ قرآن پڑھانے کا ایک سلسلہ شروع کیا ، میں وائٹ 

واضح  خوب  کےذریعے  توڑ  جوڑ  کو  الفاظ  اور  کرتا  وضاحت  کی  علامتوں  کی  گرامر  موجود  میں  الفاظ  کے  اس  کرکے  تحریر  آیت  پرقرآنی  بورڈ 

کردیتا کہ قرآن کے الفاظ تین اقسام پرمشتمل ہیں: اکثر الفاظ ہم روز مرّہ زندگی میں استعمال کرتے ہیں اور کچھ الفاظ بار بار استعمال ہوکر خود 

بعد  کے  اس  اور  ہے  ضرورت  کی  کرنے  یاد  انُہیں  اور  ہیں  الفاظ  کے  زبان  عربی  نئےاورخالص  جو  ہیں  الفاظ  کم  بہت  ہیںاور  ہوجاتے  یاد  بخود 

ہرقسم کےقرآنی الفاظ کی شناخت کراتا، الحمدللہ اس طریقہ تدریس میں طلبہ نے خوب دلچسپی کا اظہار کیا۔ 

2001ء  کے وسط میں انہی طلبہ میں سے ایک صاحب خیر طالب علم كے مشورے سے قرآن حکیم کی اشاعت اور خدمت کی غرض 

سےادارہ ’’بیت القرآن ‘‘ کی داغ بیل ڈال دی گئی۔

کتاب  ایک  پرمشتمل  اسباق   36 کر  بنا  گروپ  کے  علامتوں  کی  گرامر  پہلے  سے  سب  میں  سلسلے  اس  کردیا،  آغاز  باقاعدہ  کا  کام  نے  میں 

کیا  شروع  دینا  ترتیب  قرآن  ترجمۂ  ایسا  ایک  سے  نام  کے  القرآن‘‘  مصباح  بعد’’  کے  اس  کی،  شائع  سے  نام  ‘‘کے  القرآن  ’’مفتاح  جو  دی  ترتیب 

جس میںان علامات کا عملی انطباق موجود ہو۔

کہ  پہنچاجو  تک  تٔکمیل  پایہ  کو   2014 دسمبر   31 میں  نتیجے  کے  شاقہ  محنت  کی  سال   14 پروجیکٹ  الشان  یہ عظیم  کا  القرآن‘‘     مصباح   ’’

الگ الگ پاروں کی شکل میں شائع ہوچکا  ہے۔ الحمد للہ۔

رہنے  نہ  غلطی  کوئی  میں  اس  ہےکہ  کی  کوشش  پوری  نے  ہم  ہیں،  گئے  کیے  طے  مراحل  کئی  کے  ریڈنگ  پروف  کی  القرآن‘‘   مصباح   ’’

پائے، تاہم انسان غلطیوں سے مبرا ہونے کا دعوی نہیں کرسکتا کیونکہ کوتاہیوں سے مبرا  ذات توصرف اللہ تعالیٰ کی ذات ہی ہے۔

آئندہ صفحہ پر’’ مصباح القرآن‘‘سے استفادہ کرنے کا طریقہ بتا دیا گیا ہے، اگر اس طریقہ کو پیش نظر رکھ کر استفادہ کیا جائے تو ان شاءاللہ 

نتائج حوصلہ افزانکلیں گے۔

سے  میں  تراجم  تمام  والے  ہونے  شائع  میں  وہند  پاک  برصغیر  سے  وجہ  کی  اسلوب  منفرد  اپنے  القرآن‘‘  مصباح   ’’ میں  خیال  رے  ميري

آسان ترین اور عام فہم ترجمہ  ہے ،اللہ تعالیٰ اسے امُتِ اسلامیہ کے لیے نافع اورمقبول عام فرمائے ۔ آمین ۔

کا کہ جن کی ہر مرحلے میں میرے ساتھ معاونت رہی  میں تمام معاونیںکا شکر گزار ہوں اور خاص طورپر’’بیت القرآن ریسرچ ٹیم‘‘    

میرے   ، میرےلیے  وہ  کہ  ہے  درخواست  سے  احباب  تمام  والے  کرنے  استفادہ  میںمیری  پہنچا۔آخر  تک   تکمیل  پایۂ م  کا  عظیم  یہ  اور  ہے 

اللہ  کہ  فرمائیں  دعا  لیے  افرادکے  تمام  والے  کرنے  معاونت  میں  کارخیر  اس  اور  ٹیم  ریسرچ  القرآن  خانہ،بیت  اہل   ، اساتذہ  میرے   ، والدین 

تعالیٰ سب کو اجر و مغفرت سے نوازے، آمین ۔ 

       		 						                                                                                                                                           عبد الرحمٰن طاہر                             
عربی ،اسلامیہ  یونیورسٹی، بہاولپور ے  ا منورہ ، ایم  اسلامیہ، مدینہ  جامعہ  فاضل  				  

اسُتاد:  انسٹیٹیوٹ آف ایجوکیشن اینڈریسرچ ،پنجاب یونیورسٹی، قائد اعظم کیمپس لاہور، پاکستان      				  
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طریقہ کا  کرنے  استفادہ  ن‘‘سے  القرآ ’’مصباح 
ہیں۔ گئے  کیے  اختیار  اسلوب  مختلف  دو  کے  سکھانے  قرآن   ٔ ترجمہ  میں  القرآن‘‘  مصباح   ’’ پیش نظر  کے  سہولت  کی  قارئین 

لفظ  ہر  ہے،  گیا  کیا  درج  میں  خانوں  الگ (Break up)کرکے  الگ  کو  الفاظ  پرقرآنی  صفحہ  پہلے  طرف  دائیں  	۱
اسے  تو  ہے  ہوئی  استعمال  علامت  ایک  میں  لفظ  کسی  گیاہے،اگر  کیا  واضح  ترجمہ  کر  ے  د رنگ  الگ  الگ  کو  ء  اجزا کے 

کا  رنگوں  میں  ترجمہ  ور  ہےا گیا  کیا  ظاہر  میں  رنگ  نیلے  کو  علامت  دوسری  میں  صورت   کی  علامتوں وردو  ا رنگ  سرخ 

ہے،  گئی  کردی  میں  حاشیہ  بھی  وضاحت  ضروری  کی  الفاظ  بعض  ہے،  گیا  کیا  مطابق  کے  رنگوں  کے  الفاظ  قرآنی  استعمال 

کورس( )شارٹ  القرآن‘‘  معلم  ور’’  ا کورس(  القرآن‘‘)لانگ  ’’مفتاح  تفصیلات  کی  علامات  والی  ہونے  استعمال  پر  صفحہ  اس 

علامات  ن  ا کی  القرآن‘‘  معلم  ور’’  ا القرآن‘‘  ’’مفتاح  سے قبل  مطالعہ  القرآن‘‘کے  ’’مصباح  اگر  ہیں،  چکی  جا  کی  بیان  میں 

ہے۔ سکتی  جا  کی  توقع  کی  نتائج  بہتر  میں  فہمی  قرآن  تو  جائے  لیا  سمجھ  کو 

ہے۔ گیا  کیا  پیش  میں  رنگوں  مختلف  تین  کو  الفاظ  قرآنی  پر  صفحے  دوسرے  طرف  بائیں  	۲
میں  چال  بول  ارُدو  ساتھ  کے  فرق  معمولی  یا  طرح  اُسی  بالکل  میں  زندگی  مرّہ  روز  ہم  جنہیں  ہے  کی  الفاظ  انُ  قسم  پہلی 

ارُدو  کے  انِ  ور  ا ہے  گیا  کیا  ظاہر  میں  رنگ  سیاہ  کو  الفاظ  انِ  ہیں۔  65فیصد  وبیش  کم  الفاظ  ایسے  ور  ا ہیں  کرتے  استعمال 

ہے۔ گئی  کردی  پر  حاشیے  کے  صفحہ  اسی  وضاحت  کی  استعمال  میں 

ہوجاتے  یاد  بخود  خود  باعث  کے  استعمال  کثرتِ  البتہ  ہوتے  نہیں  استعمال  میں  ارُدو  جو  ہیں  ہ  و الفاظ  کے  قسم  دوسری 

ظاہر  میں  نیلےرنگ  انِہیں  ور  ا ہیں  فیصد  زاً 20  اندا الفاظ  یہ  نہیں،  ضرورت  کی  فکرمندی  بہت  میں  بارے  کے  ہیںاُن 

ہے۔ گیا  کیا 

ہے،  ضرورت  کی  کرنے  یاد  خوب  ہیںاُنہیں  نئے  لکل  وربا  ہیںا کے  ن  زبا  عربی  لصتاً  خا  جو  ہیں  ہ  و الفاظ  کے  قسم  تیسری 

ہے۔  گیا  کیا  ظاہر  میں  رنگ  سرخ  کو  ن  ا ور  ا ہیں  فیصد   15 تقریباً   الفاظ  ایسے 

گئے   
ئ

د�یئے مطابق  کے  رنگوں  کے  الفاظ  قرآنی  رنگ  میں  ترجمہ  ہے،  گئی  کی  کوشش  کی  کرنے  بامحاورہ  ترجمہ  کا  صفحہ  اس 

ہے۔ گیا  دیا  میں  بریکٹ  اُنہیں  ہیں  ہوئے  استعمال  کیلئے  وضاحت  کی  ترجمہ  الفاظ  جو  البتہ  ہیں، 

یاد  ہی  بخود  خود  کر  ہو  استعمال  بار  بار  کہ  جو  الفاظ  نیلے   ، جائے  کرلیا  غور  پر  استعمال  میں  ارُدو  کے  الفاظ  اگرسیاہ  	

طریقہ  اس  ور  ہےا ہوجاتی  آسانی   نہایت  میں قرآن فہمی  تویقیناً  جائیں  لیے  یادکر  الفاظ  سرخ  صرف  ور  ا ہیں  ہوجاتے 

۔ اللہ  شاء  ن  ہوجائےگا۔ا حل  تقریباً  بھی  مسئلہ  کا  کمی  الفاظ  (Vocabulary)کی  ذخیرۂ  سے 
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ىالْبِرَّتَنَالُوالَنْ تُنْفِقُوْاحَتّٰ
تم سب خرچ کر ویہاں تکنیکی) کو(تم سب پا سکو گے ہر گز نہ
ا؂۱  َنْ  ۥۭ مِمَّ  و ْ شَيْء؂۲ٍتُنْفِقُوْاوَمَاتُـحِبُّ مِن

کسی چیز سےتم سب خرچ کرو گے اور جوتم سب پسند کرتے ہو )اسُ( سے جو

نَِّ اللہَ عَامِعَلِيْم۹۲؂۴ٌبِہ؂۳ٖفَا اكُلُّ الطَّ  َنحِلًّ كَا
حلال تھےتمام کھانےخوب جاننے والا)ہے(  اس کوتو یقیناً اللہ

اَۗرْءِيْل؂۵َ  س ِا  بَنِىْٓ ا مَالِّ لَّ مَِا رََّ اَۗرْءِيْل؂۵ُح  س عَليٰ نَفْسِہِٖا
اپنے آپ پراسرائیل نےحرام کر لیامگر جوبنی اسرائیل کے لیے

 ِ ْ قَبْل ؂۷ ؂۶مِن َل  ْنَاتُنَزَّ  وْرٰىۃُ  ۭ◌؂۶ فَاْتُوْا؂۸قُلْالتَّ
پس تم سب لےآؤآپ کہہ دیں تورات  کہ اتُاری جاتی)اس(  سےقبل

وْرٰىۃ؂۶ِ ؂۳  ْنِاكُنْتُمْفَاتْلُوْھَآبِالتَّ  ۹۳ َ صٰدِقِيْن
سب سچے اگر تم ہوپھر تم سب پڑھو اس کو تورات کو

نِ ِ افْتَرٰىفَـَم ِ ذٰلِك؂۹َالْكَذِبَعَليَ اللہ ْ بَعْد مِنۢ
اس کے بعدجھوٹ اللہ تعالیٰ پرباندھاپھرجس نے 

كَ ىِٕ ۹۴۬؂۱۰فَاُولٰۗ َنْ مُِو ل َ اللہ؂۱۱ُ قُلْھُمُ الظّٰ صَدَق
اللہ نے سچ کہا ہے آپ کہہ دیںہی سب ظلم کرنے والے )ہیں(تو وہ )لوگ(

بِعُوْا يْم؂۶َفَاتَّ ِہٰرْ  ب ــۃَِا  َ مَاحَنِيْفًاۭ◌مِلَّ كَاَن◌و
تھا وہاورنہیں)جو( ایک طرف تھےابراہیم  کے دین )کی(تو تم سب پیروی کرو

ِرْكِيْن۹۵َ  مُْش َ ال َ مِن نِّا  َلَبَيْتٍ   وّ َ ؂۱۲َا ضِــع اسِوُّ لِلنَّ
لوگوں کے لیے )جو( مقرر کیا گیاپہلا گھربے شک میں سے 

ذِيْ َ  ؂۱۴ ؂۱۳ ؂۶لَلَّ ۃ ھُدًىوَّمُبٰرَكًا ؂۱۵بِبَكَّ
  ہدایت )ہے(اوربرکت کیا ہوا مکہ میں )ہے(یقیناً  )وہی ہے( جو

يْن۹۶َۚ ِمَ ـلْعٰل يٰتٌۢ فِيْہِ لِّ نٰتٌ ؂۶ٰا بَيِّ
کھلی نشانیاں )ہیں( اس  میںتمام جہانوں کے لیے

ا دراصل مِنْ+مَا   کا مجموعہ ہے ۔ مَِّ ؂۱ م
کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۲
۔  ہے  گیا  کیا  کسی  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

کی،   ، کا  پرکبھی  کبھی  ،ساتھ  سے  ترجمہ  ــکا  ــ بِـ  ؂۳
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کبھی  کو  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  فَعِیْلٌکے    ؂۴
لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے  میں  اسم 

ہے۔  گیا  کیا  خوب  ترجمہ 

َ حضرت یعقوب ؈ کا لقب  اَۗرْءِيْل  س ؂۵ِا
ہے۔

؂۶ تــ، ۃ اور ات مونٔث کی علامتیں ہیں،  ان 
کا الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔

زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پیش  پر  علامتتــ    ؂۷
ہوتا  مفہوم  کا  جائےگا  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  میں 

۔ ہے 

آؤ  سب  تم  پس  ترجمہ  اصل  کا  فَاْتُوْا   ؂۸
اس  تو  ہو  ــ  بـ علامت  بعد  کے  اس  اگر  ہے، 

ہے۔  جاتا  کیا  آؤ  لے  سب  تم  پس  ترجمہ  کا 

اس  تو  ہو  مِنْ  پہلے  سے  بَعْدِ  لفظ  اگر   ؂۹
۔  ہوتی  نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  کے  مِنْ 
لْـــ  َا میں  شروع  کے  اسم  بعد  کے   ْ ؂۱۰ہُ م

اور  ہے،  ہوتا  مفہوم  کا  تاکید  میں  اس  تو  ہو 

ہے۔  جاتا  کیا  ہی  ترجمہ 

فعل کے بعد ایسا اسم جسکے آخر میں  پیش   ؂۱۱
ہو وہ اسم اس فعل کا فاعل ہوتا ہے ۔

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  کے   َ فُعِل   ؂۱۲
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  میں  فعل 

؂۱۳  بِـ کا ترجمہ یہاں ضرورتاً میں کیا گیا ہے 
بعض  جسے  ہے،  نام  کادوسرا  ہی  مکہ  �ب   ؂۱۴

۔ تھے  بولتے   �ب  لوگ 

ــ اور آخر سے پہلے  ــ ؂۱۵ اسم کے شروع میں مُـ
زبر میں کیا ہوا کا مفہوم ہوتا ہے ۔

زْءُ    4 لْجُ َا
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 َ الْبِرّ
ى  حَتّٰ

َنْتُنْفِقُوْا  و تحُِبُّ
عَلِيْمٌ 

 ِ عَام الطَّ
ا  حِلًّ
بَنِىْٓ  لِّ
ا  لَّ ِا

 َ م رََّ ح
عَليٰ 

نَفْسِہٖ 
 َلَ  تُنَزّ
 ْ قُل

فَاتْلُوْھَآ 
 َ صٰدِقِيْن
افْتَرٰى 
 َ َنْالْكَذِب مُِو ل الظّٰ
بِعُوْا  فَاتَّ

 َ ــۃ مِلَّ
حَنِيْفًا

ِرْكِيْنَ مُْش ال
بَيْتٍ 
 َ ضِــع وُّ

 ِ لِلنَّاس
مُبٰرَكًا 
ھُدًى 

يْنَ ِمَ ـلْعٰل لِّ
نٰتٌ  بَيِّ

:  بر ، ابرار ،حج مِبرور

:  حتیٰ کہ،حتی الامکان

:  انفاق فی سبیل اللہ

:  حبیب ،محب ،محبت

:  علم ، عالم ، معلوم

:  قیام و طعام ، طعام

:  حلال وحرام ، رزق حلال

:  بنی اسرائیل، بنو عباس  

:  الِا قلیل ، الِا یہ کہ 

:  حرام ، تحریم ، حرمت 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  نازل ، نزول ، انزال 

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  تلاوت قرآن ، وحی متلو 

:  صداقت ، صادق وامین 

:  افتریٰ پردازی ، مفتری 

:  کذب بیانی ، کذاب 

:  ظلم ، ظالم ، مظلوم ، مظالم 

:  اتباع ، تابع ، متبع سنت 

:  ملت ابراہیم ، ملت اسلامیہ 

:  دین حنیف 

      :  شرک ، مشرک 

:  بیت اللّٰہ ، بیت المقدس 

:  وضعِ حمل ، وضع قطع ، موضوع

:  عوام الناس ، عامۃ الناس

:  برکت ، برکات ، مبارک 

:  ہدایت ، ہادیٔ کائنات

:  عالم اسلام ، عالم عقبیٰ

:  دلیل بین ، مبینہ طور پر 

ى َ حَتّٰ ْ تَنَالُوا الْبِرّ لَن
◌ۥۭ  َنْ و ا تحُِبُّ مَِّ تُنْفِقُوْا م

ْ شَيْءٍ  وَمَا تُنْفِقُوْا مِن
َ اللہَ بِہٖ عَلِيْمٌ ۹۲ نِّ فَا
ا  َنحِلًّ ِ كَا عَام كُلُّ الطَّ

مَ رََّ امَاح لَّ ِا َ اَۗرْءِيْل  س ِا  بَنِىْٓ لِّ
اَۗرْءِيْلُ عَليٰ نَفْسِہٖ   س ِا

وْرٰىۃُ ۭ◌  َلَالتَّ   ْنَاتُنَزّ   ِ ْ قَبْل مِن
وْرٰىۃِ ْ فَاْتُوْا بِالتَّ قُل

۹۳    َ ْ صٰدِقِيْن  ْنِاكُنْتُم  فَاتْلُوْھَآ  
ِ الْكَذِبَ ِ افْتَرٰى عَليَ اللہ ن َمَ ف

كَ ىِٕ َ فَاُولٰۗ ِ ذٰلِك ْ بَعْد مِنۢ
۹۴۬ َنْ مُِو ل ھُمُ الظّٰ

بِعُوْا  َ اللہُۣ◌  فَاتَّ ْ صَدَق قُل
َ حَنِيْفًاۭ◌  يْم ِہٰرْ  ب ِا َ ـۃ مِلَّ

ِرْكِيْن۹۵َ مُْش َ ال وَمَا كَاَن مِن
 ِ َ لِلنَّاس ضِــع  َلَبَيْتٍ وُّ  وّ َ َا نِّا

َ مُبٰرَكًا  ۃ ْ بِبَكَّ ذِي لَلَّ
يْن۹۶َۚ ِمَ ـلْعٰل ھُدًى لِّ وَّ

نٰتٌ  يٰتٌۢ بَيِّ فِيْہِٰا 

کا درجہ ( ہرگزنہ پا سکو گے یہاں تک کہ تم نیکی )

تم خرچ )نہ( کر لو اس سے جو تم پسند کرتے ہو

اور جو )بھی(  کوئی چیز تم خرچ کرو گے

تو یقیناً اللہ اسُے خوب جاننے والا ہے ۔ ۹۲

کھانے کی سب چیزیں حلال تھیں 

بنی اسرائیل کے لیے مگر جو حرام کر لیں

اپنے آپ پر خود اسرائیل)یعقوب ؈( نے 

اس سے قبل کہ تورات اتُاری جاتی

)اے نبی صلى الله عليه وسلم( آپ کہہ دیں تو تم تورات لے آؤ

پھر اس کو )میرے سامنے( پڑھو ،اگر تم سچے ہو۔ ۹۳

پھر جس نے  اللہ تعالیٰ پر جھوٹ باندھا

اس کے بعد تو وہ) لوگ(

ہی ظلم کرنے والے ہیں ۔ ۹۴

کہہ دیجیے اللہ نے سچ فرمایا ہے،تو تم پیروی کرو

 ابراہیم کؑےدین کی) جو( ایک طرف کے  تھے

اوروہ مشرکوں میں سے نہیں تھے  ۔  ۹۵

بے شک پہلا گھر )جو( لوگوں کیلئے مقررکیاگیا

یقیناً) وہی ہے( جو مکہ میں ہے ،بہت با برکت

اور تمام جہان والوں کیلئے)باعث( ہدایت ہے ۹۶

اس )بیت اللہ( میں کئی کھلی نشانیاں ہیں 

4 زْءُ   
َالْجُ
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

َ ◌ۥۚ  يْم ِہٰرْ  ب قَامُ ِا َ مَن؂۱ْمَّ  َندَخَلَہٗو مِنًا   ۭكَا ٰا
امن والا وہ ہو گیاداخل ہوا اس میںاور جو مقام ابراہیم )ہے(

َ  لِلہ؂۱ِ اسِو مَنِ اسْـتَطَاعَحِجُّ الْبَيْتِعَليَ النَّ
جو طاقت رکھےبیت اللہ کا حج کرنالوگوں پر)فرض ہے(اور اللہ کے لیے 

لَيْہِ َ مَنْسَبِيْلًاۭ◌؂۲ِا َرَو نَِّكَف اللہَفَا
اللہ تعالیٰتو بے شککفر کیا اور جس نے  راہ )کی(اس کی طرف يْن۹۷َغَنِىٌّ ِمَ ِ الْعٰل ن َ الْكِتٰبِقُل؂۳َْع اَھْل لِمَيٰٓ

کیوں اے اہل کتابآپ کہہ دیںتمام جہان والوں سے  بہت بے پروا )ہے( َنْ دٌوَاللہُ ؂۱بِاٰيٰتِ اللہِ◌ۖۤ تَكْفُرُو ْيِ عَليٰ مَاشَہ
)اس( پر جوگواہ )ہے(حالانکہ اللہاللہ کی آیات کا تم سب انکار کرتے ہو

۹۸ َنْ لُو َمْ َ الْكِتٰبِقُل؂۳ْتَع اَھْل َنْلِمَيٰٓ و تَصُدُّ
تم سب روکتے ہو کیوں اے اہل کتاب !آپ کہہ دیںتم سب کرتے ہو

ِ اللہِ ل ْيِ نْ سَب مَنَمَنَْع اٰا وَجًاتَبْغُوْنََھ ِع
کجیتم سب چاہتے ہو اس میںایمان لایا جو اللہ کے راستے سے

؂۱
نْتُمْ  َا اَۗءُ  ۭ◌وَّ َ مَا اللہُ شُہَد ا؂۵بِغَافِل؂۴ٍو مَّ َع

)اس( سے جوہرگز غافلاورنہیں )ہے( اللہ  گواہ )ہو(حالانکہ تم 

۹۹ َنْ لُو َمْ ا؂۶تَع َھ اَيُّ ذِيْنَيٰٓ ا؂۷الَّ مَنُوْٓ ْنِاٰا تُطِيْعُوْا
تم سب مان لو گےاگرسب ایمان لائے ہو) لوگو( جواےتم سب کر رہے ہو

يْقًا؂۸ ِرَ ذِيْنَف َ الَّ ن وْكُم؂۱۰ْاُوْتُواالْكِتٰب؂۹َمِّ يَرُدُّ
وہ سب لوٹا دیں گے تمہیںسب دیے گئے کتاب)ان لوگوں( میں سے جو ایک گروہ )کی بات (

انِكُمْ َمْ ي ِا َ ِرِيْن۱۰۰َبَعْد َنْوَكَيْفَكٰف تَكْفُرُو
 تم سب کفر کرو گےاور کیسے سب کوکافر) بناکر (تمہارے ایمان )لانے( کے بعد 

نْتُمْو؂۱َ يٰتُ اللہِعَلَيْكُمْتُتْلى؂۱۱َٰا ٰا
 اللہ کی آیات تم پرتلاوت کی جاتی ہیںتمحالانکہ

قسم  اورکبھی  حالانکہ   اورکبھی  ترجمہ  کا   َ و  ؂۱
۔ ہے  جاتا  کیا  ہے 

کا  راستے  اور  سواری  پاس  کے  جس  یعنی   ؂۲
سامان موجود ہو تو اس پر زندگی میں کم از کم 

۔ ہے  فرض  حج  مرتبہ  ایک 

کے  ہے،قاعدے  بنا  لٌْسے  قَــو قُلْ    ؂۳
مطابق پڑھنے میں آسانی کے لیے درمیان 

۔ ہے  حذف   و  سے 
ــسے پہلے نفی والا لفظ ہو تو اس  علامت بِ  ؂۴
البتہ  ہوتی  نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  بِـکے 
اس میںتاکید کا مفہوم شامل ہو جاتاہے اور 

۔ ہے  جاتا  کیا  ہرگز   ترجمہ 

نْ+مَا مجموعہ ہے ۔ ادراصل َع ؂۵مَّع َ
ا دونوں کا ترجمہ اے ہے ۔ َھ یَّاُ ا اور  ؂۶َی 

اور  لائے  ایمان  سب  وہ  ترجمہ  کا  ا  مَنُوْٓ ٰا  ؂۷
جاتا  کیا  لاؤ  ایمان  سب  تم  ترجمہ  کا  ا  مِنُوْٓ ٰا

۔ ہے

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۸
مفہوم ہےاس لیے ترجمہ ایک کیا گیا ہے ۔ 

یَُوْا  تھا گرامر کے  ؂۹اُ وْتُوْا اصل میں اُوْت
کر  دے  کو  ــ  تــ پیش  کی  یــ  مطابق  کے  اصُول 

۔ ہے  گیا  گرایا  اسُے 

؂۱۰ وْاکے بعد اگر کوئی اور علامت لگانی ہو تو 
حذ ف ہو جاتا ہے ۔ اس کا ’’ا‘‘ 

کی  واحدمونٔث  میں  شروع  کے  فعل  ــ  تــ  ؂۱۱
گرامر  تھا  میں تُتْلَوُ  اصل  یہ  ہے  علامت 

ہے  گیا  ہو  تُتْل یٰ مطابق  کے  اصول  کے 

زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پیش  پر  ــ  تُـ علامت  اگر 

کا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  میں کیا  اس  تو  ہو 

۔ ہے  ہوتا  مفہوم 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

قَامُ  مَّ
دَخَلَہٗ 
مِنًا  ٰا
 ِ لِلہ
عَليَ 
حِجُّ 

 ِ الْبَيْت
 َ اسْـتَـطَاع

لَيْہِ  ِا
سَبِيْلًا
 َرَ  كَف
غَنِىٌّ 

يْنَ ِمَ الْعٰل
 ْ قُل

 َ اَھْل َنْيٰٓ تَكْفُرُو
دٌ  ْيِ شَہ

َنْمَا  لُو َمْ تَع
 ْ قُل

 َ مَن ٰا
بِغَافِلٍ 
تُطِيْعُوْا 
يْقًا  ِرَ ف

 ْ وْكُم رَُدُّ ي
 َ بَعْد

 َ كَيْف
تُتْلىٰ 

 ْ عَلَيْكُم
يٰتُ  ٰا

:  اقامت ، مقیم ، قائم مقام 

:  داخل ، داخلہ ،مداخلت

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  الحمد للہ ، لہٰذا 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  حج ، خطبہ حج ، دارالحجاج

:  بیت اللّٰہ ، بیت المقدس 

:  استطاعت 

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

:  فی سبیل اللہ ، سبیل خدا

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  غنی ، مستغنی ، اغنیاء 

:  عالم اسلام ، عالم عقبیٰ

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  اہل وعیال ، اہل خانہ

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  شاہد ، شہید ، شہادت 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  عمل ، عامل ، معمول 

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  غافل ، غفلت ، تغافل 

:  اطاعت ، مطیع وفرمانبردار 

:  فرق ، تفریق ، فراق 

:  رد ، مردود ، تردید ، مرتد 

:  بعد از طعام ، بعد نمازِ عشاء 

:  کیفیت ، بہر کیف 

:  تلاوت قرآن ، وحی متلو 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  آیت ، آیات قرآنی 

يْمَ◌ۥۚ وَمَنْ  ِہٰرْ  ب قَامُِا  مَّ
 ِ مِنًاۭ◌ وَلِلہ ٰا  دَخَلَہٗ كَاَن

 ِ ِ حِجُّ الْبَيْت عَليَ النَّاس
لَيْہِ سَبِيْلًاۭ◌ ِا َ ِ اسْـتَـطَاع مَن

 َ نَِّ اللہ  َرَفَا  ْ كَف وَمَن
يْن۹۷َ  ِمَ ِ الْعٰل ن غَنِىٌّ َع

 َنْ  َ تَكْفُرُو ِ لِم َ الْكِتٰب اَھْل ْ يٰٓ قُل
دٌ ْيِ َ اللہُ شَہ    و ِ اللہِ◌ۖۤ بِاٰيٰت

 ۹۸ َنْ لُو َمْ عَليٰ مَا تَع
 َنْ  و َ تَصُدُّ ِ لِم َ الْكِتٰب اَھْل ْ يٰٓ قُل

 َ مَن ْ ٰا ِ مَن ِ اللہ ل ْيِ ْ سَب ن َع
اَۗءُۭ◌  نْتُمْ شُہَد َاَ وَجًا وّ ا ِع تَبْغُوْنََھ

وَمَا اللہُ بِغَافِلٍ 
۹۹ َنْ لُو َمْ ا تَع مَّ َع

 ْنِا  ا  مَنُوْٓ ذِيْنَٰا  ا الَّ َھ اَيُّ يٰٓ
 َ ذِيْن َ الَّ ن يْقًا مِّ ِرَ تُطِيْعُوْاف

 ْ وْكُم رَُدُّ َ ي اُوْتُوا الْكِتٰب
 ۱۰۰ َ ِرِيْن انِكُمْ كٰف َمْ ي ِا َ بَعْد
 ْ نْتُم َاَ  َنْو  َ تَكْفُرُو وَكَيْف
 ِ يٰتُ اللہ ْ ٰا تُتْلىٰ عَلَيْكُم

)انُ نشانیوں میں سےایک ( مقامِ ابراہیم ہے ، اور جو

اس میں داخل ہوا وہ امن والا ہو گیا، اور اللہ کیلئے 

لوگوں پربیت اللہ کا حج کرنا )فرض ( ہے 

جو اس کی طرف راستے کی طاقت رکھے 

اور جس نے کفر کیا تو بیشک اللہ تعالیٰ 

تمام جہان والوں سے  بہت بے پروا ہے ۔  ۹۷  

کہہ دیجیے اے اہل کتاب ! تم کیوں انکار کرتے ہو

اللہ کی آیات کا حالانکہ اللہ خوب گواہ ہے 

اسُ پر جو تم کرتے ہو ۔ ۹۸ 

آپ کہہ دیجیے ! اے اہل کتاب کیوں تم روکتے ہو

اللہ کے راستے سے )اسُے( جو ایمان لایا 

تم اس میں کجی تلاش کرتے رہتے ہو حالانکہ تم گواہ ہو

کہ دین اسلام حق ہے( اور اللہ ہرگز غافل نہیں ہے  (

اسُ سے جو تم کر رہے ہو ۔ ۹۹

اے) وہ لوگو( جو ایمان لائے ہو !اگر 

تم مان لو گے ایک گروہ )کی بات( کو انُ میںسے جو

کتاب دیے گئے وہ تمہیں لوٹا دیں گے 

تمہارے ایمان لانے کے بعد کافر بنا کر۔  ۱۰۰

اور تم کیسے کفر کرو گے حالانکہ تم )وہ ہوکہ( 

تم پر اللہ کی آیات پڑھی جاتی ہیں
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کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

َ فِـيْكُمْ َ مَنْرَسُوْلُہٗ   ۭو عْتَصِمْو يَّ
 وہ مضبوطی سے تھام لے اور جواس کا رسول )موجود ہے( اورتم میں
سْتَـقِيْم۱۰۱ٍۧھُدِي؂۲َفَقَدْ بِاللہ؂۱ِ اطٍ مُّ َرِ لىٰ ص ِا

سیدھے راستے کی طرف وہ ہدایت دیا گیا تو یقیناً اللہ کو
ا؂۳ َھ اَيُّ ذِيْنَيٰٓ مَنُواالَّ َ ٰا ـقُوا اللہ حَقَّاتَّ

)جیسا کہ(  حق )ہے( تم سب اللہ سے ڈرو سب ایمان لائے ہو)وہ لوگو( جواے 

؂۴وَتُـقٰتِہٖ لَّالَاتَمُوْتُنَّ نْتُمْو؂۵َِا َا
 تماس حال میں کہمگرتم ہرگز نہ  مرنا اوراس سے ڈرنے کا

۱۰۲ َنْ مُِو سْل مُِوْاوَمُّ تَص ِ اللہ؂۱ِاْع بِـحَبْل
اللہ کی رسی کوتم سب مضبوطی سے تھا م لواورسب مسلمان )ہو(

يْعًا ِمَ قُـوْا   ۠ ؂۷ ؂۶وَّج رََّ اذْكُرُوْا؂۸وَلَا تَف
تم سب یاد کرواورتم سب فرقوں میں نہ بٹ جاؤاور سب )مل کر(

 ِ َ اللہ ت َمْ ذْعَلَيْكُمْنِع اَۗءًكُنْتُمِْا د ْعَا
دشمنتم تھےجب  تم پر  اللہ کی نعمت )کو(
ف؂۹َ َ قُلُوْبِكُم؂۱۰ْفَاَلَّ فَاَصْبَحْتُم؂۹ْبَيْن

تو ہو گئے تم تمہارے دلوں کے درمیانتو اسُ نے الُفت ڈال دی تِہٖٓ َمْ خْوَانًا ۚ◌بِنِع ۃ؂۱۱ٍوَكُنْتُمِْا َرْ عَليٰ شَفَا حُف
گڑھے کےکنارے پر   اور تم )کھڑے( تھےبھائی بھائی اسُ کی مہربانی سے 

ارِ َ النَّ ن ْ ؂۱۰ ؂۹مِّ ا   ۭ فَاَنْقَذَكُم نَْھ كَذٰلِكَمِّ
اسی طرحاس )دوزخ( سےتو اس نے بچا لیا تمہیںآگ سے

نُ ْ اللہ؂۱۲ُيُبَيِّ يٰتِہ؂۱۱ٖلَكُم كُمْٰا لَعَلَّ
تاکہ تماپنی آیتیںتمہارے لیےاللہ وہ بیان کرتا ہے

۱۰۳ َنْ تَدُو ْ ؂۱۳ ؂۱۱تَْھ نْكُمْ وَلْتَكُن ۃٌ ؂۱۱ مِّ اُمَّ
 ایک گروہ تم میں سےاور چاہیے کہ ہوتم سب ہدایت پا جاؤ

ــکا ترجمہ سے ،ساتھ کبھی پرکبھی کا ، کی،  ــ ؂۱ بِـ
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کوکبھی  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

ہوئے  میں ڈھلے  سانچے  کے   َ فُعِل  ؂۲
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  میں کیا  فعل 

اے  ترجمہ  کا  لفظوں  دونوں  ا  َھ یَّاُ  اور  ا  َی  ؂۳
۔ ہے  ہوتا 

اس  ہوتو  نّ  میں  آخر  اور  لَا  میں  شروع   ؂۴
حکم  کا  تاکید  کی  نفی  لیے  کے  میں مستقبل 

۔ ہے  گیا  کیا  نہ   ہرگز  ترجمہ  لیے  اسی  ہے  ہوتا 

یا  کہ  میں  حال  اس  اورکبھی  ترجمہ  کا   َ و  ؂۵
۔ ہے  جاتا  کیا  ہے  قسم  اورکبھی  حالانکہ 

؂۶ لَا کے بعدفعل کے آخر میں وْا ہو تو اس 
میں کام نہ کرنے کا حکم ہوتا ہے ۔ 

اہتمام  کو  کام  میں  شد  اور  تــ  علامت   ؂۷
میں  اصل  یہ  ہےاور  مفہوم  کا  کرنے  سے 

لیے  کے  تخفیف  کو  تــ  ایک  قُوْاتھا  رََّ لَاتَتَف
۔  ہے  گیا  گرایا 

اس  تو  ہو  وْا  میں  آخر  اور  میں أ  شروع   ؂۸
۔  ہے  ہوتا  حکم  کا  کرنے  کام  کو  میں جمع 

توکبھی  پس کبھی  ترجمہ  کا  ــ   میں فَـ شروع    ؂۹
ہے۔ جاتا  کیا  بھی  سو  اورکبھی  پھر 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ ؂۱۰کُ م
کے  اگرفعل  اور  تمہارے  تمہاری،  تمہارا، 

۔  ہے  جاتا  کیا  تمہیں  ہوتو  میں  آخر 

ــ مونٔث کی علامتیں ہیں، ان  ؂۱۱ ۃ، ات اور  تــ
کا الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔ 

آخر  کے  جس  اسم  ایسا  بعد  کے  فعل   ؂۱۲
۔ ہے  ہوتا  فاعل  کا  فعل  اس  وہ  ہو   پیش  میں 

لِــ  جس  تھا  وَلِتَكُنْ  میں  وَلْتَكُنْاصل   ؂۱۳
ع  شرو  کے  اس  ہے  ہوتا  کہ  چاہیے  ترجمہ  کا 

دیتے  کر  ساکن  ــکو  لِـ اس  تو  ہو  ــ  فَـ یا   َ و میں اگر 

 ۔  ہیں
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 ْ فِيْكُم
رَسُوْلُہٗ
 َ ھُدِي

لىٰ  ِا
اطٍ  َرِ ص

سْتَـقِيْمٍ مُّ
مَنُوا  ٰا
قُوا  اتَّ
 َ حَقّ
مَُوْتُنَّلَا  ت
ا  لَّ َنِْا مُِو سْل مُّ

يْعًا  ِمَ ج
قُوْا رََّ تَف
اذْكُرُوْا 
 َ ت َمْ نِع
 ْ عَلَيْكُم
اَۗءً  د ْعَا
 َ ف فَاَلَّ
 َ بَيْن

قُلُوْبِكُمْ
خْوَانًا ِا
 َ ن مِّ
 ِ ار النَّ

كَذٰلِكَ 
نُ  يُبَيِّ
يٰتِہٖ  َنْٰا تَدُو تَْھ
ۃٌ  اُمَّ

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  رسول ، مرسل ، رسالت 

:  ہد ایت ،ہادی برحق 

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

:  صراط مستقیم ، پل صراط 

ِ مستقیم  :  استقامت ، خط 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  تقویٰ ، متقی 

:  مستحق ، استحقاق ، حق دار 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  موت وحیات، مماتی 

:  الِا قلیل ، الِا یہ کہ 

:  مسلم ، مسلمان ، اسلام 

:  جمع ،جمیع ، جامع ، مجمع 

:  فرقہ پرستی ، فرقہ واریت 

:  ذکر ، اذکار ، تذکرہ 

:  نعمت ،انعام ،منعم حقیقی

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  عدوّ ، اعداء ، عداوت 

:  الُفت ، تالیف قلب 

:  بین بین ، بین الاقوامی 

:  قلبی تعلق ، قلوب واذہان 

:  اخوت ، موأخات ، اخوان 

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  نوری و ناری مخلوق 

:  کالعدم ، کما حقہ 

:  دلیل بین ، مبینہ طور پر 

:  آیت ، آیات قرآنی 

:  ہدایت ، ہادیٔ کائنات 

:  امت ، امم سابقہ

ْ رَسُوْلُہۭٗ◌  وَفِيْكُم
 ِ عْتَصِمْ بِاللہ ْ يَّ وَمَن

 َ ْ ھُدِي فَــقَد
سْتَـقِيْم۱۰۱ٍۧ اطٍ مُّ َرِ لىٰ ص ِا

مَنُوا َ ٰا ذِيْن االَّ َھ اَيُّ يٰٓ
قُوااللہَ اتَّ

َ تُقٰتِہٖ  حَقّ
ا لَّ ِا  مَُوْتُنَّ وَلَا ت

۱۰۲ َنْ مُِو سْل نْتُمْ مُّ َاَ و
يْعًا  ِمَ ِ ج ِ اللہ مُِوْا بحَِبْل تَص وَاْع

قُوْا۠◌وَاذْكُرُوْا  رََّ لَا تَف وَّ
 ْ ِ عَلَيْكُم َ اللہ ت َمْ نِع
اَۗءً  د ْعَا  ْ ْ كُنْتُم ذ ِا

َ قُلُوْبِكُمْ  َ بَيْن ف فَاَلَّ
خْوَانًاۚ◌  تِہٖٓ ِا َمْ ْ بِنِع فَاَصْبَحْتُم

 ِ ار َ النَّ ن ۃٍ مِّ َرْ وَكُنْتُمْ عَليٰ شَفَا حُف
اۭ◌  نَْھ ْ مِّ فَاَنْقَذَكُم

 ْ نُ اللہُ لَكُم كَذٰلِكَ يُبَيِّ
۱۰۳ َنْ تَدُو ْ تَْھ كُم يٰتِہٖ لَعَلَّ ٰا

ۃٌ  ْ اُمَّ نْكُم وَلْتَكُنْ مِّ

اور تم میں اسُ کا رسول )موجود( ہے 

اور جو اللہ )کے دین( کو مضبوطی سے تھام لے

تو یقیناًاسُ کو ہدایت دے دی گئی

سیدھے راستے کی طرف  ۔ ۱۰۱

اے )وہ لوگو( جو ایمان لائے ہو ! 

اللہ سے ڈرو

)جیسا کہ( اسُ سے ڈرنے کا حق ہے

اور تمہیں ہر گزموت نہ آئے مگر

اس حال میں کہ تم مسلمان ہو ۔ ۱۰۲

اور تم مضبوطی سے تھا م لو اللہ کی رسی کو سب )مل کر(

اورجدا جدا نہ ہو جاؤ، اورتم یاد کرو

اللہ کی نعمت کو )جو اس نے ( تم پر )کی(

جب تم )ایک دوسرے کے( دشمن تھے

تو اسُ نےتمہارے دلوں میں  الُفت ڈال دی

بانی( سے بھائی بھائی ہو گئے   پھر تم اسُکی نعمت )مہر

اور تم )کھڑے( تھےآگ کے گڑھے کے کنارے پر

تو اس نے تمہیں اس )آگ ( سے  بچا لیا 

اسی طرح اللہ تمہارے لیے کھول کر بیان کرتا ہے 

اپنی آیات تاکہ تم ہدایت پا جاؤ ۔ ۱۰۳

اور چاہیے کہ تم میں سے ایک گروہ  ہو
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن
؂۱ َنْ عُْو لىَ الْخَيْرِيَّد ؂۱وَِا َنْ رُْوْف؂۲ِيَاْمُرُو ع َمْ بِال

نیکی کا وہ سب حکم دیتے ہوںاور بھلائی کی طرفوہ سب دعوت دیتے ہوں

؂۱وَ َنْ ۭ◌ يَنْہَو ِرَ مُْنْك نِ ال كَوََع ىِٕ اُولٰۗ
 وہ )لوگ(اوربرائی سے وہ سب روکتے ہوںاور

۱۰۴؂۳ ؂۴ َنْ ذِيْنَلَا تَكُوْنُوْا ؂۵وَھُمُ الْمُفْلِحُو كَالَّ
)ان لوگوں( کی طرح جو مت تم سب ہو جاؤاورہی سب فلاح پانے والے )ہیں(

قُـوْا؂۶ رََّ ِ مَا؂۷اخْتَلَفُوْا وَتَف ْ بَعْد َ ھُمُمِنۢ جَاۗء
آگئے انُکے پاس )اسکے( بعد کہ انُ سب نے اختلاف کیااورسب  فرقوں میں بٹ گئے 

نٰتُ ۭ◌؂۸ كَالْبَيِّ ىِٕ ذَابٌ عَظِيْم۱۰۵ٌۙلَھُمْوَاُولٰۗ وْمََع يَّ
)جس ( دنبہت بڑا عذاب)ہے(انُ کے لیےاور وہی )لوگ (واضح دلائل

؂۸ ؂۸وَّوُجُوْہٌ  ؂۹تَبْيَضُّ اوُجُوْہ ۚ◌؂۹تَسْوَدُّ فَاَمَّ
پس رہےکچھ چہرے سیاہ ہوں گےاورکچھ چہرے سفید ہوں گے

ذِيْنَ ت؂۱۰ْ ؂۸الَّ ْ ؂۱۱اسْوَدَّ تُمَْاوُجُوْھُھُم ْرَ كَف
تم نے کفر کیا تھا کیا انُ کے چہرے سیاہ ہوں گے)وہ لوگ( جو 

انِكُمْ َمْ ي ِا َ ا؂۲الْعَذَابَفَذُوْقُوابَعْد كُنْتُمْبَِم
تم تھے اس وجہ سے کہ عذابتو تم سب چکھواپنے ایمان )لانے( کے بعد

۱۰۶ َنْ ا تَكْفُرُو مَّ ذِيْنَوََا ت؂۱۰ْ ؂۸◌الَّ وُجُوْھُھُم؂۱۱ْ◌ابْيَضَّ
انُ کے چہرےسفید ہوں گے)وہ لوگ( جواور رہےتم سب کفر کرتے 

ۃِ اللہِ  ۭ ؂۸  َمْ ْ رَح اھُم؂۱۲ْفَــفِي ۱۰۷فِيَْھ َنْ تِلْك؂۱۳َخٰلِدُو
یہ سب  ہمیشہ رہنے والے)ہیں(اس میںوہ سب پس اللہ کی رحمت میں )ہونگے(

يٰتُ اللہ؂۸ِ◌ بِالْحَـقِّ ۭعَلَيْكَنَتْلُوْھَاٰا
حق کے ساتھآپ پرہم پڑھتے ہیں اُ نہیںاللہ کی آیات )ہیں(

يْدُ◌اللہُ وَمَا  مًْا ؂۹يُِر يْن۱۰۸؂۱۴َظُل ِمَ لْعٰل لِّ
سب جہان والوں پرکوئی ظلم کرناوہ چاہتا اللہاورنہیں

ہے  سے  ۃٌ  اُمَّ لفظ  تعلق  کا  افعال  ان   ؂۱
یہ  لیے  اسی  ہے  جمع  معناً  اور  واحد  لفظاً  وہ  اور 

ہیں ۔ ہوئے  استعمال  جمع  افعال 

کی،   ، کا  پرکبھی  کبھی  ،ساتھ  سے  ترجمہ  ــکا  ــ بِـ  ؂۲
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کبھی  کو  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

ہو  ــ  لْـ َا میں  شروع  کے  اسم  بعد  کے   ْ ؂۳ہُ م
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  ہی  میں  اس  تو 

مُاور آخر سے پہلے  اسم کے شرو ع میں   ؂۴
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  والے  کرنے  میں  زیر 

ہو تو اس  ؂۵ لَاکے بعدفعل کے آخر میں وْا 
میں کام نہ کرنے کا حکم ہوتا ہے ۔ 

اور شد میں کام کو اہتمام سے  علامت تــ   ؂۶
کرنے کا مفہوم ہے ۔ 

مِنْ  اس  تو  ہو  مِنْ  پہلے  سے  بَعْدِ  لفظ   ؂۷
لفظ  اور  ہوتی  نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  کے 

ہے۔ جاتا  کیا  کہ  ترجمہ  کا  مَا   بعد  کے  بَعْدِ 
ــاور تْ  سب مؤنث کی علامتیں  ؂۸ ۃ،ات،تَـ

ہیں ، ان کا الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔ 

؂۹ ڈبل حرکت میں اسم کے عام ہونے کا مفہوم 
ہے اس لیے ترجمہ کچھ  یا کوئی کیا گیا ہے ۔ 

ہے  فعل  کا  زمانے  ہوئے  گزرے  یہ    ؂۱۰
۔ ہے  گیا  میں کیا  مستقبل  ترجمہ  اسکا  ضرورتاً 

؂۱۱ ھُمْ اگر اسم کے آخر میں ہو تو ترجمہ ان 
کا یا اپناکیا جاتا ہے ۔ 

تو  ہو  استعمال  الگ  اگر   ْ ہُم علامت    ؂۱۲
۔ ہے  جاتا  کیا  سب  وہ  ترجمہ 

ضرورتاً  ہے،  وہ  ترجمہ  اصل  کا   
َکْ تِل  ؂۱۳

علامت  اوریہ  ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  یہ  ترجمہ 

۔  ہے  ہوتی  استعمال  لیے  کے  تاکید  عموماً 

کبھی  ہے  ہوتا  لیے  کے  ترجمہ  اصل  کا   ِ ل  ؂۱۴
۔  ہے  جاتا  کیا  بھی  پر  ترجمہ  ضرورتاً 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 َنْ  عُْو يَّد
لىَ  ِا

 ِ َنْالْخَيْر يَاْمُرُو
 ِ رُْوْف ع َمْ بِال

 َنْ  يَنْہَو
ِرَ مُْنْك ال

 َنْ  مُْفْلِحُو ال
لَا 

 َ ذِيْن كَالَّ
قُوْا  رََّ تَف

اخْتَلَفُوْا 
نٰتُ الْبَيِّ
عَظِيْمٌ

 َ وْم يَّ
تَبْيَضُّ 
وُجُوْہٌ 
تَسْوَدُّ 
تُمْ ْرَ كَف
فَذُوْقُوا 

ا  بَِم
 ْ فَفِي

 ِ ۃ َمْ َنْرَح خٰلِدُو
نَتْلُوْھَا
 َ عَلَيْك
بِالْحَـقِّ 
يْدُ  يُِر
مًْا  ظُل

يْنَ ِمَ لْعٰل لِّ

:  دعا ، داعی ، مدعی ،دعوت 

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

:  خیر ،خیریت ، خیرخواہی

:  امر ،آمر ، مامور ، امور 

:  عرف ، معروف ، تعارف  

:  نہی عن المنکر ، منہیات

:  منکر ، منکرات ، انکار 

:  فوزوفلاح ، فلاحی ادارہ   

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  کالعدم ، کما حقہ 

:  تفرقہ بازی ، فرقہ واریت 

:  خلاف ، مخالف ، اختلاف 

:  دلیل بین ، مبینہ طور پر 

:  عظمت ، اجر عظیم ،تعظیم 

:  یوم ، ایام ، یوم آخرت 

:  بیضوی شکل ، بیاض 

:  توجہ ،متوجہ ، علی وجہ البصیرت

:  حجر اسود ، مسودہ 

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  ذائقہ ، خوش ذائقہ 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  رحمت ، رحم ،رحیم ،مرحوم 

:  خالد ، خلدبریں 

:  تلاوت قرآن ، وحی متلو 

:  علی الاعلان ، اعلانیہ طور پر

:  حق ، حقیقت ، حق دار 

:  ارادہ ، مرید ، مراد 

:  ظلم ، ظالم ، مظلوم ، مظالم 

:  عالم اسلام ، عالم عقبیٰ

 ِ لىَ الْخَيْر ِا َنْ  عُْو يَّد
 ِ رُْوْف ع َمْ  َنْبِال  وَيَاْمُرُو
◌ۭ ِرَ مُْنْك ِ ال ن  َنَْع  وَيَنْہَو

 َن۱۰۴ْ  مُْفْلِحُو َ ھُمُ ال ك ىِٕ َ اُولٰۗ و
 َ ذِيْن وَلَا تَكُوْنُوْا كَالَّ

قُوْا وَاخْتَلَفُوْا  رََّ تَف
نٰتُۭ◌  ِ مَا جَاۗءَھُمُ الْبَيِّ ْ بَعْد مِنۢ
ذَابٌ عَظِيْم۱۰۵ٌۙ ھَُمَْع  َ ل ك ىِٕ وَاُولٰۗ

َ تَبْيَضُّ وُجُوْہٌ  وْم يَّ
ا  تَسْوَدُّ وُجُوْہٌۚ◌ فَاَمَّ وَّ

ْ وُجُوْھُھُمْۣ◌  ت َ اسْوَدَّ ذِيْن الَّ
تُمْ ْرَ  َاكَف

 َ ْ فَذُوْقُوا الْعَذَاب انِكُم َمْ ي ِا َ بَعْد
ا  مَّ ۱۰۶ وََا َنْ ْ تَكْفُرُو ا كُنْتُم َمِ ب

ْ وُجُوْھُھُمْ  ت َ ابْيَضَّ ذِيْن الَّ
ِ اللہِۭ◌  ۃ َمْ ْ رَح فَــفِي

۱۰۷ َنْ ا خٰلِدُو ْ فِيَْھ ھُم
ِ نَتْلُوْھَا  يٰتُ اللہ َ ٰا تِلْك

يْدُ ۭ◌  وَمَااللہُ يُِر َ بِالْحَـقِّ عَلَيْك
يْن۱۰۸َ ِمَ لْعٰل مًْا لِّ ظُل

وہ  بھلائی کی طرف دعوت دیتے ہو ں

اور وہ نیکی کا  حکم دیتے ہوں 

اور وہ برائی سے روکتے ہوں 

اور وہ لوگ ہی فلاح پانے والے ہیں ۔ ۱۰۴

اور تم انُ ) لوگو ں( کی طرح  مت ہوجاؤ جو

فرقوں میں بٹ گئے اور انہوںنے باہم اختلاف کیا 

اس کے بعد کہ آگئے انُ کے پاس واضح دلائل

اور وہی لوگ ہیں کہ انُ کیلئے بہت بڑا عذاب ہے ۔ ۱۰۵

جس دن کچھ چہرے سفید ہوں گے

اور کچھ چہرے سیاہ ہوں گے،پس رہے

وہ )لوگ( جن کے چہرے سیاہ ہوں گے

)انُ سے کہا جائے گا( کیا تم ہی نے کفر کیا تھا

کا مزہ( چکھو اپنے ایمان) لانے (کے بعد تو )اب(عذاب )

اس وجہ سے کہ تم کفر کرتے تھے ۔ ۱۰۶ اور رہے

وہ )لوگ(  جن کےچہرے سفید ہوں گے 

 تو )وہ ( اللہ کی رحمت میں ہوں گے 

وہ اس میں ہمیشہ رہنے والے ہیں۔  ۱۰۷

یہ اللہ کی آیات ہیںہم انُہیں پڑھتے ہیں

آپ پر حق کے ساتھ اور اللہ نہیں چاہتا

جہان والوں پرظلم کرنا  ۔ ۱۰۸
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کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

َ لِلہِ وٰت؂۱ِمَاو ٰمَ َ مَاف یِالسّ فيِ الْاَرْضِ  ۭو
زمین میں )ہے(اور جو )کچھ(آسمانوں میں جو )کچھ(اور اللہ کے لیے )ہے(

لىَ اللہِوَ ؂۲ ؂۱ِا
جَعُ  كُنْتُمْالْاُمُوْر۱۰۹ُۧ تُْر

تم ہو  تمام معاملات لوٹائے جاتے ہیںاللہ )ہی( کی طرفاور
؂۱

ۃٍ  اُ َمَّ ؂۱ ؂۳خَيْر
رِْجَتْ  اسِاُخ َنْلِلنَّ تَاْمُرُو

تم سب حکم دیتے ہولوگوں )کی اصلاح( کے لیےنکالی گئی بہترین امُت
رُْوْف؂۴ِ ع َمْ  َنْوَبِال  ِرَتَنْہَو مُْنْك ِ ال ن وََع

اوربرائی سے  تم سب روکتے ہو اورنیکی کا

 َنْ  ِ   ؂۴ۭتُؤْمِنُو ْ بِاللہ َ وَلَو مَن ھْلُ الْكِتٰبِٰا َا
اہل کتاب ایمان لے آتےاور اگراللہ پر تم سب ایمان لاتے ہو

 َن؂۵ ْ   ۭ خَيْرًا لَكَا ھُم ؂۶ مِنْھُمُ لَّ َنْ مُْؤْمِنُو ال
ایمان والے )ہیں(انُ میں سے )کچھ(انُ کے لیےبہتر)تو( یقیناً ہوتا 

كْثَرُھُمُ  وَ ۱۱۰َا َنْ لَن؂۷ْالْفٰسِقُو
ہرگز نہیںنافرما )کی ہے (انُ کی اکثریتاور 

وْكُم؂۸ْ ضُرُّ ذًى   ۭيَّ آَا لَّ ْنِا ِا  َ قَاتِلُوْكُم؂۸ْو يُّ
وہ سب  لڑیںتم سےاور اگر مگر )معمولی( تکلیف )کے(وہ سب تمہارا نقصان کر سکتے

وْكُم؂۸ُ
َ الْاَدْبَارۣ◌ يُوَلُّ ۱۱۱؂۹ثُمّ َنْ لَا يُنْصَرُو

نہیں وہ سب مدد کیے جائیں گےپھرپیٹھیں)تو( وہ سب  پھیرلیں گے تم سے
ـۃ؂۱ُعَلَيْہِمُضُرِبَت؂۱ْ ؂۳  لَّ َ مَاالذِّ يْن ا؂۳َا ثُـقِفُوْٓ

)یہ(      سب پائے جائیںجہاں بھیذلتانُ پرمسلط کر دی گئی 

لَّا ِ بِـحَبْل؂۱۰ٍ ؂۴ِا َ اللہ ن حَبْل؂۱۰ٍوَمِّ
 پناہ )کی وجہ سے(اوراللہ )کی طرف( سے پناہ کی وجہ سے مگر

َ النَّاس؂۱۱ِ ن نَ اللہِبِغَضَب؂۴ٍبَاۗءُو؂۱۲ْوَمِّ مِّ
اللہ )کی طرف( سےغضب کے ساتھ  وہ سب لوٹے اورلوگوں )کی طرف( سے 

علامتیں  کی  مونٔث   ْ ت اور  ۃ   ، تــ   ، ات   ؂۱
۔ نہیں  ممکن  ترجمہ  کاالگ  ہیں،ان 

پہلے  سے  آخر  اور  پیش  ــپر  تـ علامت   ؂۲
مفہوم  کا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  میں  زبر 

ترتیب  واحدکی  جسے  جمع  عموماًوہ  اور  ہے  ہوتا 

واحد  فعل  ساتھ  کے  اس  جائے  بنایا  کر  توڑ 

ہے۔  تا  آ  مونٔث 

سے  آخر  اور  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۳
۔  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  میں  زیر   پہلے 

ــکا ترجمہ سے ،ساتھ کبھی پرکبھی کا ، کی،  ــ ؂۴ بِـ
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کبھی  کو  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

ــ تاکید کی علامت ہے جس  ؂۵ شروع میں لَــ
کا ترجمہ ضرور یا یقیناً کیا جاتا ہے ۔

اس  ہے،یہاں  علامت  کی  مذکر  جمع   َنْ  و   ؂۶
۔ نہیں  ضرورت  کی  ترجمہ  الگ  کے 

میں  مستقبل  تو  لَنْہو  پہلے  سے  فعل   ؂۷
ترجمہ  اور  ہے  ہوتی  نفی  ساتھ  کے  تاکید 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں  ہرگز 

ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  اگر  بعد  وْاکے   ؂۸
۔ ہے  ہوجاتا  حذف  ’’ا‘‘  کا  اس  تو 

زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پرپیش  ــ  یـ علامت   ؂۹
ہوتا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  ترجمہ  تو  ہو 

۔  ہے 

لیکن  ہے  رسی  معنیٰ  اصل  کا  حَبْلٌ   ؂۱۰
ہے۔  پناہ  یا  عہد   ، امان  مراد  سے  اس  یہاں 

دو  یہ  کی  بچاؤ  سے  ومسکنت  ذلت  یہاں   ؂۱۱
وجہ  کی  پناہ  لوگوں کی  اور  کی  اللہ  صورتیں’’ 

۔ ہیں   گئی  کی  بیان  گے‘‘  سکیں  بچ  سے 

کتابت  میں قرآنی  آخر  بَاۗءُوْکے  یہاں   ؂۱۲
۔ ہے  ہوئی  استعمال  بغیر’’ا‘‘   وْا  میں علامت 
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کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 ِ لِلہ
مَا 
فيِ 

 ِ وٰت ٰمَ السّ
الْاَرْضِ

لىَ  ِا
جَعُ  تُْر
الْاُمُوْرُ
 َ خَيْر
ۃٍ  اُمَّ

جَتْ ِرْ اُخ
 َنْ  تَاْمُرُو

 ِ رُْوْف ع َمْ َنْبِال تَنْہَو
ِرَ مُْنْك َنْال تُؤْمِنُو
ھْلُ َا
خَيْرًا 

مِنْھُمُ 
كْثَرُھُمُ  َنَْا الْفٰسِقُو
 ْ وْكُم ضُرُّ يَّ

آ  لَّ ِا
 ْ قَاتِلُوْكُم يُّ

َنْلَا  رَُو يُنْص
عَلَيْہِمُ 
ـۃُ  لَّ الذِّ
اسِ النَّ
بِغَضَبٍ 

:  الحمد للہ ، لہٰذا 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  ارض وسماء ، کتب سماویہ 

:  ارض وسماء ، قطعہ أراضی

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

:  رجوع ، رجعت پسندی 

:  امر ،آمر ، مامور ، امور 

:  خیر ،خیریت ، خیرخواہی

:  امت ، امم سابقہ

  :  خارج ، خروج، امور خارجہ 

:  امر ،آمر ، مامور ، امور 

    :  عرف ، معروف ، تعارف

:  نہی عن المنکر ، منہیات

:  منکر ، منکرات ، انکار 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  اہل وعیال ، اہل خانہ

:  خیر ،خیریت ، خیرخواہی

:  منجانب ، من وعن 

:  اکثر ، کثرت ، اکثریت

:  فسق و فجور ، فاسق و فاجر 

:  مضر صحت ، ضرر رساں 

:  الِا قلیل ، الِا یہ کہ 

:  قتل ، قتال، مقتول 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  نصرت ، ناصر، انصار

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  ذلت ورسوائی ، ذلت آمیز 

:  عوام الناس ، عامۃ الناس

:  غیظ وغضب ، غضبناک 

 ِ وٰت ٰمَ ِ مَا فيِ السّ وَلِلہ
 ِ لىَ اللہ ِاَ وَمَا فيِ الْاَرْضِۭ◌ و

جَعُ الْاُمُوْر۱۰۹ُۧ تُْر
ۃٍ  اُ َمَّ ْ خَيْر كُنْتُم

 ِ ْ لِلنَّاس جَت ِرْ اُخ
رُْوْفِ ع َمْ  َنْبِال  تَاْمُرُو
ِرَ مُْنْك نِ ال  َنَْع  وَتَنْہَو

 َنْبِاللہِۭ◌   وَتُؤْمِنُو
ھْلُ الْكِتٰبِ َا َ مَن وَلَوْٰا 

ھَُمْۭ◌  لَكَاَن خَيْرًا لّ
 َنْ  مُْؤْمِنُو مِنْھُمُ ال

 ۱۱۰ َنْ كْثَرُھُمُ الْفٰسِقُو َاَ و
 ْ وْكُم ضُرُّ ْ يَّ لَن

 ْ قَاتِلُوْكُم  ْنِايُّ   َ ذًىۭ◌ و آَا  لَّ ِا
 ◌ۣ َ وْكُمُ الْاَدْبَار

يُوَلُّ
 ۱۱۱ َنْ رَُو َ لَا يُنْص ثُمّ

َ مَا  يْن ـۃُ َا لَّ ْ عَلَيْہِمُ الذِّ بَت ضُِر
َ اللہِ ن ا بحَِبْلٍ مِّ لَّ اِا  ثُـقِفُوْٓ

 ِ َ النَّاس ن وَحَبْلٍ مِّ
 ِ َ اللہ ن وَبَاۗءُوْ بِغَضَبٍ مِّ

اور اللہ ہی کے لیے ہے جو کچھ آسمانوں میں ہے

اور جو کچھ زمین میں ہے ، اور اللہ ہی کی طرف 

 تمام معاملات لوٹائے جاتے ہیں ۔ ۱۰۹

تم بہترین امُت ہو  )جسے(

 لوگوں )کی اصلاح( کے لیےنکالا )پیدا کیا( گیا ہے

کہ( تم نیکی کا  حکم دیتے ہو (

اور تم برائی سے روکتے ہو 

اور تم اللہ پر  ایمان لاتے ہو،

اور اگر اہل کتاب ایمان لے آتے 

)تو( یقیناً انُ کے لیےبہتر ہوتا

انُ میں سے )بعض تو(مومن ہیں

اور انُ کی اکثریت نافرمان ہی ہے ۔ ۱۱۰

وہ )یہودی( تمہیں ہرگز نقصان نہیں پہنچا سکیں گے

سوائے )معمولی( تکلیف کے، اور اگر یہ تم سے لڑیں

)تو( تم سے وہ پیٹھ پھیر )کر بھاگ( جائیں گے

پھر وہ مدد نہیں کیے جائیںگے۔  ۱۱۱

  انُ پر ذلت مسلط کر دی گئی جہاں کہیں بھی

 وہ پائے جائیں مگراللّٰہ کی پناہ کی وجہ سے 

اور لوگوں کی پناہ )کی وجہ سے( 

اور وہ لوٹے اللہ کے غضب کے ساتھ
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کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

سْكَنَۃُ  ۭ◌؂۲عَلَيْہِمُضُرِبَت؂۲ْ ؂۱وَ َمْ ذٰلِك؂۳َال
یہمحتاجیانُ پرمسلط کر دی گئی ہےاور

ھُم؂۴ْ َنْكَانُوْابِاَنَّ ِ اللہ؂۲ِ ؂۴يَكْفُرُو وَبِاٰيٰت
اوراللہ کی آیا ت کاوہ سب انکار کرتےتھے وہ سب اس وجہ سے کہ بیشک وہ َنْ اۗءَيَقْتُلُو َيِ ب ۭ◌؂۵الْاَنْۢ ا؂۶ ؂۴ذٰلِك؂۳َبِغَيْرِحَقٍّ بَِم

 اس وجہ سے کہیہناحق  انبیاء )کو(وہ سب قتل کرتے )تھے (

 ۱۱۲ۤكَانُوْاوَّعَصَوْا
َنْ لَيْسُوْايَعْتَدُو

نہیں ہیںوہ سبوہ سب حدود سے نکل جاتےتھے وہ سباوران سب نےنافرمانی کی

اَۗءً  ۭ◌ ِ سَو ِ الْكِتٰب ھْل ْ َا ۃ؂۷ٌ ؂۲مِن ۃٌ  ؂۲اُمَّ َمِ ؂۸قَاۗىٕ َنْ تْلُو يَّ
وہ سب پڑھتے ہیںقائم رہنے والی )ہے(ایک جماعت اہل کتاب میں سے  ایک جیسے 

يٰتِ اللہ؂۲ِ ل؂۹ِٰا ْيَ َ الّ نَاۗء َ ھُم؂۱۰ْٰا ۱۱۳؂۸و َنْ يَسْجُدُو
وہ سب سجدہ کرتے ہیںاور وہ سبرات کے اوقات) میں( اللہ کی آیا ت

 َن؂۸ْ  ِرِوَبِاللہ؂۴ِيُؤْمِنُو ِ الْاٰخ الْيَوْم
 آخرت کے دن )پر(اوراللہ پروہ سب ایمان رکھتے ہیں

 َن؂۸ْوَ  رُْوْف؂۴ِيَاْمُرُو ع َمْ َ بِال ؂۸و َنْ يَنْہَو
وہ سب روکتے ہیںاور نیکی کاوہ سب حکم دیتے ہیںاور

ِرَ مُْنْك نِ ال  َن؂۸ْوََع  عُِو فيِ الْخَيْرٰتِ  ۭ◌؂۲يُسَار
بھلائی کے کاموں میںوہ سب جلدی کرتے ہیںاوربرائی سے

ك؂۳َ ىِٕ َ اُولٰۗ لِحِيْن۱۱۴َو يَفْعَلُوْاوَمَامِنَ الصّٰ
 وہ سب کام کریں گےاور جونیک لوگوں میں سے )ہیں(اور وہی )لوگ(

كْفَرُوْہُ ۭ◌؂۱۳  ؂۱۲فَـلَن؂۱۱ْمِنْ خَيْرٍ  وَاللہُيُّ
اور اللہ وہ سب ناقدری کیے جائیں گے اسُ میں تو ہرگز نہیںبھلا ئی سے

قِيْن۱۱۵؂۴َعَلِيْمٌۢ  مُْتَّ ذِيْنَبِال نِّاَ الَّ رَُوْا كَف
سب نے کفر کیابیشک )وہ لوگ( جنپرہیز گاروں کوخوب جاننے والا )ہے(

سے  آخر  اور  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  میں  زیر   پہلے 

ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ات  اور  ۃ   ،  ْ ت  ؂۲
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا   ان 

الفاظ  تینوں  یہ 
َکِ ىٕ ،اُولٰۗ  

َکْ ،تِل  
َکِ ذٰل  ؂۳

ہیں  ہوتے  استعمال  لیے  کے  بعید  اشارہ 

ہے،  ہوتا  انُ  یا  اسُ   ، وہ  ترجمہ  اصل  کا  ان 

دیا  کر  بھی  انِ  یا  اسِ   ، یہ  ترجمہ  ضرورتاً  کبھی 

زور  میں  بات  عموماً  علامتیں  یہ  اور  ہے  جاتا 

۔ ہیں  ہوتی  استعمال  لیے  کے  ڈالنے 

کے،  کی،  کا،  ساتھ کبھی  سے،  ترجمہ  کا  ــ  بِـ  ؂۴
بوجہ،   ، بسبب  اورکبھی  بدلہ  پرکبھی  کوکبھی 

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

ــکے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ــ ؂۵ یہاں بِ
کبھی  کس   ، کیا  جس کبھی  جو،  ترجمہ  کا  مَا   ؂۶

۔  ہے  کیاجاتا  بھی  کہ  اورکبھی  نہ  نہیں،  

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۷
مفہوم ہےاس لیے ترجمہ ایک کیا گیا ہے ۔ 

ہے  سے  ۃٌ  اُمَّ لفظ  تعلق  کا  افعال  ان   ؂۸
یہ  لیے  اسی  ہے  جمع  معناً  اور  واحد  لفظاً  وہ  اور 

ہیں ۔ ہوئے  استعمال  جمع  افعال 

کا  جس  ہے   َ آنَاۗء جمع  کی  أَنیٌْ   یا   َیَ أَن یا   ٰیَ إِن  ؂۹
۔ ہے  وقت  معنی 

تو  ہو  استعمال  الگ  اگر   ْ ہُم علامت    ؂۱۰
۔ ہے  جاتا  کیا  سب  وہ  ترجمہ  

میں  مستقبل  تو  ہو  لَنْ   پہلے  سے  فعل   ؂۱۱
ترجمہ  اور  ہے  ہوتی  نفی  ساتھ  کے  تاکید 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں  ہرگز 

زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پرپیش  ــ   یُـ علامت    ؂۱۲
ہوتا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  ترجمہ  تو  ہو 

۔  ہے 

ہرگز  سے  ثواب  کے  انُہیں اسُ  یعنی   ؂۱۳
۔ گا  جائے  نہیں کیا  محروم 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

عَلَيْہِمُ 
سْكَنَۃُ َمْ َنْال يَكْفُرُو

 ِ بِاٰيٰت
 َنْ  يَـقْتُلُو
اۗءَ َيِ ب الْاَنْۢ
عَصَوْا 
اَۗءً  سَو
 ْ مِن
 ِ ھْل َا
ۃٌ  اُمَّ

ۃٌ  َمِ قَاۗىٕ
 َنْ  تْلُو يَّ
 ِ ل ْيَ َنْالّ َنْيَسْجُدُو يُؤْمِنُو
 ِ الْيَوْم
 ِرِ  َنْالْاٰخ يَاْمُرُو

رُْوْفِ ع َمْ بِال
 َنْ  يَنْہَو
 ِرَ  مُْنْك َنْال عُِو يُسَار

فيِ 
الْخَيْرٰتِ

لِحِيْنَ الصّٰ
يَفْعَلُوْا 
رَُوْہُ كْف يُّ
عَلِيْمٌۢ 

قِيْنَ مُْتَّ بِال

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  مسکین ، مساکین 

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  آیت ، آیات قرآنی 

:  قتل ، قتال، مقتول 

:  نبی ، نبوت ، انبیاء 

:  معصیت ، عاصی

:  مساوی ، مساوات 

:  منجانب ، من وعن 

:  اہل وعیال ، اہل خانہ

:  امت ، امم سابقہ

:  قائم ، قیام ، مقیم ، قیامت

:  تلاوت قرآن ، وحی متلو 

:  لیل ونہار ، لیلۃ القدر 

   :  سجدہ ،مسجود ملائکہ ،ساجد 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  یوم ، ایام ، یوم آخرت 

:  یوم آخرت ، آخری 

:  امر ،آمر ، مامور ، امور 

:  عرف ، معروف ، تعارف

:  نہی عن المنکر ، منہیات

:  منکر ، منکرات ، انکار 

:  سریع الحرکت ، سرعت 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  خیر ،خیریت ، خیرخواہی

:  اصلاح ، صالح ، صلح 

:  فعل ، فاعل ، افعال 

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  تقویٰ ، متقی 

سْكَنَۃُۭ◌ َمْ بَتْ عَلَيْہِمُ ال وَضُِر
 ْ ھَُم َ بِاَنّ ذٰلِك

 ِ ِ اللہ  َنْبِاٰيٰت  كَانُوْا يَكْفُرُو
 ◌ۭ ِ حَقٍّ َ بِغَيْر اۗء َيِ ب  َنْالْاَنْۢ  َ يَـقْتُلُو و

ا عَصَوْا  َمِ َ ب ذٰلِك
 َن۱۱۲ْۤ  َ كَانُوْا يَعْتَدُو وّ

اَۗءًۭ◌  لَيْسُوْا سَو
ۃٌ  اُ ِمَّ ِ الْكِتٰب ھْل َا ْ مِن

 َنْ  تْلُو ۃٌ يَّ َمِ قَاۗىٕ
 ِ ل ْيَ نَاۗءَ الّ ِ ٰا ِ اللہ يٰت ٰا
 َن۱۱۳ْ   ْ يَسْجُدُو وَھُم

ِرِ ِ الْاٰخ ِ وَالْيَوْم  َنْبِاللہ  يُؤْمِنُو
 ِ رُْوْف ع َمْ  َنْبِال  وَيَاْمُرُو
ِرَ مُْنْك ِ ال ن  َنَْع  وَيَنْہَو

 َنْفيِ الْخَيْرٰتِۭ◌   عُِو وَيُسَار
لِحِيْن۱۱۴َ َ الصّٰ كَ مِن ىِٕ َ اُولٰۗ و

ْ خَيْرٍ  وَمَا يَفْعَلُوْا مِن
رَُوْہُۭ◌  كْف ْ يُّ فَلَن

قِيْن۱۱۵َ مُْتَّ وَاللہُ عَلِيْمٌۢ بِال
رَُوْا  ذِيْنَ كَف َ الَّ نِّا

اور انُ پر محتاجی مسلط کر دی گئی ہے 

یہ اس لیے کہ بے شک وہ

اللہ کی آیا ت کا انکار کرتے تھے 

اور وہ  انبیاء کوناحق قتل کرتے تھے

 یہ اس وجہ سے کہ انہوں نے نافرمانی کی

اور وہ حدود سے نکل جاتے تھے۔ ۱۱۲

وہ سب ایک جیسے نہیں ہیں 

)بلکہ( اہل کتاب میں سے ایک جماعت 

قائم رہنے والی ہے)حق پر( وہ پڑھتے ہیں

اللہ کی آیات کو رات کے اوقات میں

اس حال میں کہ وہ )اسکے آگے( سجدہ کرتے ہیں ۔ ۱۱۳

وہ ایمان رکھتے ہیں اللہ اور روز آخرت پر

اور وہ نیکی کا حکم دیتے ہیں 

اور وہ بُرائی سے روکتے ہیں 

اوروہ  بھلائی کے کاموں میںجلدی کرتے ہیں

اور وہی ) لوگ( صالحین میں سے ہیں ۔ ۱۱۴ 

اور جو بھلائی کا کام وہ کریں گے 

تو انکی نا قدری ہرگز نہیں کی جائے گی اسُ )خیر ( میں

اور اللہ پرہیز  گاروں کو خوب جاننے والا ہے ۔ ۱۱۵

بے شک وہ) لوگ( جنہوں نے کفر کیا
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن
نْھُمْلَنْ تُغْنِى؂۲َ ؂۱ مْوَالُھُم؂۳َْع وْلَادُھُم؂۳ْوَلَآَا َا

انُ کی اولاداور نہانُ کے مالانُ کےہرگز نہیں کام آئیں  گے

 ِ نَ اللہ ــاۭ◌مِّ ٔـً ــ ك؂۴َشَـيْـ ىِٕ ِ ۚ  وَاُولٰۗ ار صْحٰبُ النَّ َا
آگ والے  )ہیں(اور یہ )لوگ(کچھ بھیاللہ )کے عذاب( سے 

اھُم؂۵ْ ۱۱۶فِيَْھ َنْ مَا؂۶مَثَلُخٰلِدُو
جو)اس کی( مثال سب ہمیشہ رہنے والے )ہیں( اس میںوہ سب َنْ ا؂۱يُنْفِقُو َيْ ن ِ الْحَيٰوۃِ الدُّ ِ رِيحٍْ ؂۷فيِْ ھٰذِہ ثَل كََم

ہواکی مثال کی طرح )ہے(اسِ دنیاوی زندگی میں وہ سب خرچ کرتے ہیں 

ا رٌِّفِيَْھ صَابَت؂۱ْص َ قَـوْمٍ َا ث ْرَ ح
کہ( اس میں )ایسے( لوگوں کی کھیتی )پر(وہ جا پہنچی سخت سردی )ہو()

ا مَُوْٓ نْفُسَھُم؂۳ْظَل فَاَھْلَكَتْہُ ۭ◌ ؂۱َا
کہ( ان سب نے ظلم کیا  تو اس نے تباہ کردیا  اسُے اپنے آپ پر )

نْفُسَھُم؂۳ْوَلٰكِنْاللہُظَلَمَھُمُ وَمَا؂۶ َا
اپنے آپ پر )خود(اور لیکن  اللہ نےظلم کیا ان پر او رنہیں 

 ۱۱۷ َنْ مُِو ؂۸يَظْل
ا  َھ اَيُّ ذِيْنَيٰٓ مَنُوْا الَّ ٰا

سب ایمان لائے ہو)وہ لوگو( جواے وہ سب ظلم کر رہے ہیں
خِذُوْا؂۹ ْ دُوْنِكُم؂۱۰ْبِطَانَۃً ؂۱لَا تَتَّ ن لَا يَاْلُوْنَكُمْمِّ

نہیں وہ سب کوتا ہی کرتےتمہیںاپنے سوا )کسی غیر مسلم( کو راز دان مت تم سب بناؤ

وْا؂۱۱خَبَالًاۭ◌  ْ ۚ مَا؂۶وَدُّ م نِتُّ َع
تم تکلیف میں پڑو  جس سے وہ سب چاہتے ہیںخراب کرنے میں

مْ◌ۖۚ ؂۳الْبَغْضَاۗءُبَدَت؂۱۲ِ ؂۱۱قَدْ ِھ فْوَاِہ ْ َا مِن
انُ کے مونہوںسےدشمنی) اور بغض(  ظاہر ہو چکی ہےیقیناً

َ مَا كْبَرُ  ۭ◌ ؂۱۳صُدُوْرُھُم؂۳ْتُـخْــفِي؂۱ْو َا
زیادہ  بڑا )ہے(انُ کے سینے چھپائے ہوئے ہیں اور جو 

ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث   ْ ت اور  ،ۃ   تــ   ؂۱
۔ نہیں  ممکن  ترجمہ  الگ  کا 

میں  مستقبل  تو  ہو  لَنْ  پہلے  سے  فعل   ؂۲
تاکید کے ساتھ نفی ہوتی ہے اور ترجمہ ہرگز 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں 

ہوں  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ م ِہ ؂۳ہُ مْیا 
اپنی،  اپنا،  یا  کے  ان  کی،  ان  کا،  ان  ترجمہ  تو 

۔  ہے  جاتا  کیا  اپنے 

ہےکبھی  وہ  ترجمہ  اصل  کا 
َکِ ىٕ ؂۴اُ ولٰۗ

قرآن   ، ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  یہ  ترجمہ  ضرورتاً  

مجید میں عموماً بات میں زور ڈالنے کے لیے 

ہے۔ ہوتا  بعیداستعمال  اشارہ 

تو  ہو  استعمال  الگ  اگر   ْ ہُم علامت    ؂۵
۔ ہے  جاتا  کیا  سب  وہ  ترجمہ 

کبھی  کس   ، کیا  کبھی  جس  جو،  ترجمہ  کا  مَا   ؂۶
۔  ہے  کیاجاتا  بھی  کہ  اورکبھی  نہ  نہیں،  

کےلیے  تشبیہ  میں  شروع  کے  ــاسم  ــ ـ َک  ؂۷
کی  یا   ، مانند   ، مثل  ترجمہ   ، ہے  ہوتا  استعمال 

۔ ہے  جاتا  کیا  طرح 

ا دونوں علامتوں کاملاکر ترجمہ  َھ یَّاُ ا اور  ؂۸َی 
اے  ہوتا ہے ۔

ہو تو اس  ؂۹ لَاکے بعدفعل کے آخر میں وْا 
میں کام نہ کرنے کا حکم ہوتا ہے ۔ 

؂۱۰ مِنْکے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ 
ہے  فعل  کا  زمانے  ہوئے  گزرے  یہ   ؂۱۱

۔  ہے  گیا  کیا  ترجمہ  کا  حال  ضرورتاً 

کی  مونٔث  واحد  میں  کےآخر  تْفعل    ؂۱۲
ہوئے  ملاتے  سے  لفظ  اگلے  ہے  علامت 

۔ ہیں  دیتے  زیر  اسے 

کے  صفت  میں  أ  میں  شروع  کے  اسم   ؂۱۳
۔ ہے  مفہوم  کا  ہونے  زیادہ 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 ْ مْوَالُھُم َا
وْلَادُھُمْ  َا

 َ ن مِّ
ٔـًـا ــ شَـيْـ

صْحٰبُ َا
 ِ ار النَّ

ا  َنْفِيَْھ خٰلِدُو
مَثَلُ 

مَا 
 َنْ  يُنْفِقُو
 ِ الْحَيٰوۃ
 ِ ثَل كََم

رِيحٍْ 
 ْ صَابَت َا

قَوْمٍ 
ا  مَُوْٓ ظَل

نْفُسَھُمْ  َا
فَاَھْلَكَتْہُ 

 ْ لٰكِن
مَنُوْا  ٰا

خِذُوْا تَتَّ
وْا  وَدُّ
 ِ بَدَت

الْبَغْضَاۗءُ 
 ْ م ِھ فْوَاِہ َا

 ْ تخُْفِي
 ْ صُدُوْرُھُم

كْبَرُ َا

:  مال ، مال وجان ، مالی   

:  ولد ، اولاد ، ولادت   

:  منجانب ، من وعن 

:  شے ، اشیائے خورد ونوش 

:  صاحب ، صحبت ، صحابی 

:  نوری و ناری مخلوق 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  خالد ، خلد بریں 

:  مثل ، مثالیں ، تمثیل 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  انفاق فی سبیل اللّٰہ

:  حیات ، احیائے سنت 

:  کما حقہ ، کالعدم 

:  ریح ،ریح بادی 

:  مصیبت ، آلام ومصائب 

قوم ، قومیت ، قائم 

:  ظلم ، ظالم ، مظلوم ، مظالم 

:  نفس ، نفسا نفسی   

:  ہلاک ، ہلاکت ، مہلک   

:  لیکن 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  اخذ ، ماخوذ ، موأخذہ 

:  محبت ومودٔت 

:  بادی النظر 

:  بغض و عداوت ، بغض   

:  افواہ ، افواہیں   

:  لحن خفی ، مخفی ، خفیہ 

:  صدری علم ، شرح صدر  

:  اکبر ،تکبر ، متکبر 

مْوَالُھُمْ ْ َا ھُْم ن َ َع ْ تُغْنِى لَن
ٔـًـاۭ◌  ــ ِ شَـيْـ َ اللہ ن وْلَادُھُمْ مِّ وَلَآَا 

ارِۚ◌  صْحٰبُ النَّ َ َا ك ىِٕ وَاُولٰۗ
۱۱۶ َنْ ا خٰلِدُو ْ فِيَْھ ھُم

 َنْ  مَثَلُ مَا يُنْفِقُو
ا  َيْ ن ِ الدُّ ِ الْحَيٰوۃ ْ ھٰذِہ فيِ

ا  ِ رِيحٍْ فِيَْھ ثَل َمَ ك
َ قَـوْمٍ  ث ْرَ ْ ح صَابَت رٌِّ َا ص

نْفُسَھُمْ  اَا  مَُوْٓ ظَل
فَاَھْلَكَتْہُۭ◌ 

وَمَا ظَلَمَھُمُ اللہُ 
 ۱۱۷ َنْ مُِو ْ يَظْل نْفُسَھُم َا ْ وَلٰكِن

مَنُوْا ذِيْنَٰا  ا الَّ َھ اَيُّ يٰٓ
ْ دُوْنِكُمْ ن خِذُوْابِطَانَۃً مِّ لَا تَتَّ

لَا يَاْلُوْنَكُمْ خَبَالًاۭ◌ 
مْۚ◌  نِتُّ وْا مَا َع وَدُّ

ِ الْبَغْضَاۗءُ ْ بَدَت قَد
مْ◌ۖۚ  ِھ فْوَاِہ َا ْ  مِن

ْ صُدُوْرُھُمْ وَمَا تخُْــفِي
كْبَرُۭ◌  َا

 انُ کے مال انُ کے ہرگز کام نہیں آئیں گے

اور نہ انُ کی اولاد، اللہ )کے عذاب( سے کچھ بھی

اور یہی) لوگ( دوزخ والے ہیں)اور(

 وہ اس میں ہمیشہ رہنے والے ہیں ۔ ۱۱۶

کافرلوگ( خرچ کرتے ہیں  اسُ کی مثال جو وہ )

اسُ دنیاوی زندگی میں 

( اس میں  کہ اسُ ہوا کی مثال کی طرح ہے )

سخت سردی ہووہ جا پہنچی )ایسے( لوگو ں کی کھیتی پر

کہ( انُہوں نے ظلم کیا اپنے آپ پر (

تو اس نے تباہ کردیا اسُ ) کھیتی( کو 

او ر اللہ نے انُ پر ظلم نہیں کیا 

اور لیکن اپنے آپ پر وہ )خود( ظلم کر رہے ہیں۔ ۱۱۷

اے )وہ لوگو( جو ایمان لائے ہو !

تم اپنے سوا کسی )غیر مسلم( کو راز دان مت بناؤ

وہ تمہیں خراب کرنے میں کوتا ہی نہیں کرتے

وہ)تووہی( چاہتے ہیں جس سے تم تکلیف میں پڑو

 یقیناً دشمنی ظاہر ہو چکی ہے

انُکے مونہوں )زبانوں( سے

کینہ(  انُ کے سینےچھپائے ہوئے ہیں اور جو )

)وہ اس سے بھی(  زیادہ بڑا ہے
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 ْ ا؂۱قَد نَّ ْنِاالْاٰيٰت؂۲ِلَكُمُبَيَّ كُنْتُمْ
 تم ہواگرآیات تمہارے لیے ہم نے بیان کر دی ہیںیقیناً

۱۱۸ 
َنْ ْ اُولَاۗء؂۴ِ ؂۳تَعْقِلُو اَنْتُم وْنَھُمْھٰٓ َ لَاتُـحِبُّ و

اورنہیں تم سب دوستی رکھتے ہو انُ سے سنو! تم وہ )لوگ ہو کہ(تم سب سمجھ بوجھ رکھتے

وْنَكُمْ َنْو؂۵َيُـحِبُّ ہٖ  ۚ  ؂۷ ؂۶تُؤْمِنُو ِ كُلِّ بِالْكِتٰب
ساری  کتاب پر تم سب ایمان رکھتے ہو حالانکہ وہ سب دوستی رکھتے تم سے

ذَا َ ِا ا؂۹لَـقُوْكُم؂۹ْ ؂۸و ا◌ۖۤۚقَالُــوْٓ مَنَّ ذَاٰا وَِا
اور جب ہم ایمان لائے سب کہتے ہیںوہ سب ملتے ہیںتمہیںاور جب

وْا ؂۹خَلَوْا؂۹ الْاَنَامِلَعَلَيْكُمُعَضُّ
  انگلیوں کے پورے تم پروہ سب کاٹتے ہیںوہ سب علیحدہ ہو تے ہیں 

ْ مِنَ الْغَيْظِۭ◌  َ بِغَيْظِكُمْۭ◌؂۶مُوْتُوْا قُل َ اللہ نِّا
بے شک اللہاپنے غصے سےتم سب )جل( مروآپ کہہ دیں غصے سے 

دُوْر۱۱۹؂۶ِ عَلِيْمٌۢ ؂۱۰ ِ الصُّ  ْنِابِذَات  سَسْكُم؂۲ْ تَْم
تمہیںپہنچےاگرسینوں والی )بات( کوخوب جاننے والا )ہے(

ْنِاتَـسُؤْھُمْ ۡ ؂۲حَسَـنَۃٌ  ؂۱۱ ؂۲ تُصِبْكُم؂۲ْوَ
پہنچے تمہیںاور اگر)تو( بُری لگتی ہے ان کو کوئی بھلائی
ئَۃٌ ؂۱۱ ؂۲ حُوْاسَيِّ َرْ ف اۭ◌؂۶يَّ ْنِابَِھ  َ تَصْبِرُوْا و

تم سب صبر کر لو اور اگراسُ سےوہ سب خوش ہوتے ہیںکوئی برائی

قُوْا كُمْوَتَتَّ دُھُمْ ؂۱۲لَا يَضُرُّ ْيَ ٔـًـاۭ◌ك شَـيْــ
کچھ بھی انُ کی مکا رینہیں وہ نقصان پہنچائے گی تمہیں اور تم سب تقویٰ اختیار کرو

 َ نِّاَ اللہ ا؂۶ َنْ بَِم لُو َمْ ذْمُحِيْط۱۲۰ٌۧيَع َ ِا و
اور جباحاطہ کرنے والا  )ہے(وہ سب کر رہے ہیں)اس( سے جوبے شک اللہ

ھْلِك؂۱۳َغَدَوْتَ ئُمِنَْا  مُْؤْمِنِيْنَتُبَوِّ ال
کو(آپ متعین فرما رہے تھےاپنے گھر والوں سےآپ صبح کو نکلے  ( 

تاکید  میں  شروع  کے  فعل   ْ قَد علامت   ؂۱
ہے۔  علامت  کی 

مونٔث کی علامتیں ہیں، ان  ۃ  ــاور  ؂۲ ات،تـ
کا  الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔

؂۳ ھَا حرف تنبیہ ہے اسکا ترجمہ سنو، آگاہ 
رہو یا خبردار کیا جاتا ہے ۔

چیز  ہی  دونوں ایک    ِ ؤُلَاۗء اورھٰٓ  ِ ؂۴اُ ولَاۗء
۔   ہیں

قسم  اورکبھی  حالانکہ   کبھی  اور  ترجمہ  کا    َ  و  ؂۵
۔  ہے  جاتا  کیا  بھی  ہے 

کی،   ، کا  کبھی  پر  کبھی  ،ساتھ  سے  ترجمہ  ــکا  ــ بِـ  ؂۶
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کبھی  کو  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

   نہیں      ممکن  ترجمہ  ارُدو  الگ  ہٖکا  ہٖکی  ؂۷كُلِّ
آسمانی  تمام  مراد  سے   الکتاب  یہاں  ہے 

ایمان  پر  کتابوں  سب  تم   ہیں کہ  کتابیں  

نہیں  ایمان  پر  کتاب  کسی  وہ  اور  ہو  رکھتے 

چاہیے  کرنی  نفرت  سے  انُ  تمہیں  تو  رکھتے 

ہو۔  کرتے  دوستی  الُٹا  سے  ان  تم  جبکہ 

ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  اگر  بعد  وْاکے   ؂۸
۔  ہے  جاتا  ہو  حذف  ’’ا‘‘  کا  اس  تو 

ہے  فعل  کا  زمانے  ہوئے  گزرے  یہ   ؂۹
۔ ہے  گیا  کیا  میں  حال  ترجمہ  اسکا  ضرورتا 

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  فَعِیْلٌکے   ؂۱۰
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے  میں  اسم 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱۱
۔  ہے  گیا  کیا  کوئی  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

اگر اسم کے آخر میں ہوں تو   ْ م ِہ یا      ْ ؂۱۲ہُ م
۔  ہے  جاتا  کیا  اپنا  یا  کا  ان  ترجمہ 

 ، تیری   ، تیرا  ترجمہ  کا   َ ک ساتھ  کے  اسم   ؂۱۳
۔  ہے  جاتا  کیا  اپنے    ، اپنی  اپنا،  یا  تیرے 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ا  نَّ بَيَّ
 ِ َنْالْاٰيٰت تَعْقِلُو

وْنَھُمْ  تحُِبُّ
لَا 

 َنْ  تُؤْمِنُو
ہٖ كُلِّ

لَقُوْكُمْ
ا  قَالُوْٓ
خَلَوْا 

عَلَيْكُمُ 
مِنَ

 ِ الْغَيْظ
مُوْتُوْا 
عَلِيْمٌۢ 
 ِ بِذَات

دُوْرِ الصُّ
سَسْكُمْ  ْمَ ت

حَسَـنَۃٌ 
 ْ تَـسُؤْھُم
تُصِبْكُمْ 
حُوْا  َرْ ف يَّ

ا  بَِھ
تَصْبِرُوْا 
قُوْا  تَتَّ

كُمْ  يَضُرُّ
ٔـًـا َنْشَـيْــ لُو َمْ يَع

مُحِيْطٌ
 َ ھْلِك َا

:  دلیل بین ، مبینہ طور پر 

:  آیت ، آیات قرآنی 

:  عقل ، عاقل ، معقول 

:  حبیب ، محب ، محبت   

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  کل نمبر ، کل کائنات

:  ملاقات ، ملاقاتی حضرات

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  خلل ،خلال ،خالی ،خلا

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  منجانب ،من وعن 

:  غیظ وغضب ، غضبناک 

:  موت وحیات، مماتی 

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  ذات ، ذاتی طور پر 

:  صدری علم ، شرح صدر

:  مس ، مساس   

:  احسن جزاء ، حسن ، احسان

:  علمائے سوء ، اعمال سیئہ

:  مصیبت ، آلام ومصائب 

:  فرحت ،تفریح 

:  بالمقابل ، بسبب ، بالکل 

:  صبر جمیل ، صبروتحمل ، صابر 

:  تقویٰ ، متقی 

:  مضر صحت ، ضرر رساں 

:  شے ، اشیائے خورد ونوش 

:  عمل ، اعمال صالحہ

:  احاطہ ،محیط

:  اہل وعیال ، اہل خانہ

ا لَكُمُ  نَّ ْ بَيَّ قَد
۱۱۸ َنْ ْ تَعْقِلُو  ْنِاكُنْتُم   ِ الْاٰيٰت

وْنَھُمْ ِ تحُِبُّ اُ ْولَاۗء اَنْتُم ھٰٓ
وْنَكُمْ وَلَا يحُِبُّ

ہٖۚ◌  ِ كُلِّ  َنْبِالْكِتٰب  وَتُؤْمِنُو
ا  ْ قَالُوْٓ ذَا لَقُوْكُم َ ِا و
ذَا خَلَوْا  َ ِا ا◌ۖۤۚ و مَنَّ ٰا

وْا عَلَيْكُمُ الْاَنَامِلَ  عَضُّ
ْ مُوْتُوْا  َ الْغَيْظِۭ◌ قُل مِن

 َ َ اللہ نِّا بِغَيْظِكُمْۭ◌ 
دُوْر۱۱۹ِ  ِ الصُّ عَلِيْمٌۢ بِذَات

سَسْكُمْ حَسَـنَۃٌ تَـسُؤْھُمْۡ◌ ْمَ  ْنِات 
ئَۃٌ  ْنِا تُصِبْكُمْ سَيِّ  َ و

اۭ◌  حُوْا بَِھ َرْ ف يَّ
قُوْا  ْنِا تَصْبِرُوْا وَتَتَّ  َ و

ٔـًـاۭ◌  دُھُمْ شَـيْــ ْيَ كُمْ ك لَا يَضُرُّ
 َنْ  لُو َمْ ا يَع َمِ َ ب َ اللہ نِّا

مُحِيْطٌ ۱۲۰ۧ
 َ ھْلِك َا ْ ذْ غَدَوْتَ مِن َ ِا و

 َ مُْؤْمِنِيْن ئُ ال تُبَوِّ

یقیناًہم نے تمہارے لیے  بیان کر دی ہیں 

پنی (آیات اگر تم سمجھ بوجھ رکھتے ہو ۔ ۱۱۸ )ا

کہ( تم محبت رکھتے ہو انُ سے  سنو! تم وہ لوگ ہو )

اور وہ محبت نہیں رکھتے تم سے 

حالانکہ تم ایمان رکھتے ہو ان تمام کتابوں پر 

تو( کہتے ہیں  اور جب وہ ملتے ہیں تمہیں )

ہم ایمان لائے ہیں اور جب وہ اکیلے ہوتے ہیں 

پنی( انگلیوں کے پورے کاٹ کھاتے ہیں   تو( تم پر )ا (

غصے سے ،آپ )ان سے( کہہ دیں کہ )جل( مرو 

اپنے غصے میں ،بے شک اللہ 

سینوں والی )بات( کو خوب جاننے والا ہے۔  ۱۱۹

تووہ( انُ کوبُری لگتی ہے  اگر تمہیں کوئی بھلائی پہنچے )

اور اگر تمہیں کوئی تکلیف پہنچے 

تو ( وہ اسُ سے خوش ہوتے ہیں (

اور اگر تم صبر کر لو اور تم تقویٰ اختیار کرو

تو (انُکی مکاری تمہیں  کچھ بھی نقصان نہیں پہنچا سکے گی (

بے شک اللہ اس کا جو یہ کر رہے ہیں

احاطہ کرنے والا ہے ۔  ۱۲۰

اور جب آپ صبح کو اپنے گھر والوں سے نکلے 

)اور( آپ مومنوں کو مقرر فرما رہے تھے  
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کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

دَ َ اللہُلِلْقِتَاِل ۭ◌مَقَاِع ؂۱و
يْعٌ  ِمَ عَلِيْم۱۲۱ۙ؂۱ٌس

خوب جاننے والا)ہے(خوب سننے والا اور اللہلڑائی کے لیےمورچوں )پر(

ذْ ت؂۲ِْا مََّ فَتٰن؂۳ِھ اۗىِٕ ْنَامِنْكُمْطَّ
کہ تم میں سےدو گروہوںنے ارا دہ کیاجب

َ اللہُ تَفْشَلَا   ؂۳ۙ ؂۲ اۭ◌؂۴و ہَُم ِ وَوَلِـيُّ عَليَ اللہ
اللہ پر )ہی(اورانُ دونوں کا مددگار) تھا(حالانکہ اللہوہ دونوں بزدلی دکھائیں
ل؂۷ِ ؂۶ ؂۵ ۱۲۲فَلْيَتَوَكَّ َنْ مُْؤْمِنُو َرَكُمُوَلَقَد؂۸ْال نَص

تمہاری مدد کیاور بلاشبہ یقیناً      )کو(پس توکل کرنا چاہیے

نْتُمْبِبَدْر؂۹ٍاللہُ  َ َا ــۃٌ  ۚ  ؂۱۰وّ ذِلَّ ـقُواَا فَاتَّ
پس تم سب ڈروبہت کمزور ) تھے(اس حال میں کہ تم )جنگ( بدر میںاللہ نے

 َ كُمْاللہ ۱۲۳لَعَلَّ َنْ ذْتَشْكُرُو لُِْا تَـقُو
آپ کہہ رہے )تھے (جبتم سب شکر گزار بن جاؤتاکہ تماللہ سے

مُْؤْمِنِيْن؂۱۱َ ـكْفِيَكُم؂۶َْالِل ْنَالَنْ يَّ كُمْ دَّ ـِم يُّ
وہ مدد کرے تمہاری کہ ہرگزتمہیں کافی نہیں ہےکیا  سے 

كُمْ ؂۲رَبُّ
لٰفٍ  ِ ٰا كَۃ؂۱۰ِبِثَلٰثَۃ ىِٕ لٰۗ َمْ نَ ال َ ۱۲۴ۭمِّ مُنْزَلِيْن

سب اتُارے گئے )ہوں (فرشتوں میں سےتین ہزار کے ذریعےتمہارا رب 

ْنِا  قُوْاتَصْبِرُوْابَلىٰٓ  وَيَاْتُوْكُم؂۱۲ْوَتَـتَّ
اور وہ سب چڑھ آئیں تم پراورتم سب ڈرتے رہو گےتم سب صبرکرو گےکیوں نہیں اگر

ْ ھٰذَا  ْ فَوْرِھِم ن دِدْكُم؂۶ْمِّ كُمْيُْم لٰف؂۲ٍرَبُّ سَۃِ ٰا ْمَ بِـخ
تو( تمہاری مدد کرے گااپنے اسی جوش سے  پانچ ہزار کے ذریعےتمہارا ر ب)
؂۱۰ ِ كَۃ ىِٕ لٰۗ َمْ َ ال ن مِيْن۱۲۵؂۱۳َ مِّ اجَعَلَہُ اللہُ وَمَامُسَوِّ لَّ ِا

مگراللہ نے بنایا اس کواورنہیںسب خاص نشان رکھنے والےفرشتوں میں سے
رْٰى؂۲ ؂۲ وَلَكُمْبُش نَّ ىِٕ َمْ بِہٖ ۭ◌قُلُوْبُكُمْلِتَط

اس سےتمہارے دلتاکہ مطمئن ہو جائیںاورتمہارے لیے خوشخبری کا )ذریعہ(

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  فَعِیْلٌکے   ؂۱
اسم میں مبالغے کا مفہوم ہوتا ہے ، اسی لیے 

۔ ہے  گیا  کیا  خوب  ترجمہ 

علامتیں   کی  مونٔث  ــــ ی  ٰـ ــ ـ ــاور  ؂۲تْ،ۃ،ات،تـ
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا   ان  ہیں، 

اور’’ا‘‘دونوں علامتوںمیں   ؂۳علامتاِن
کسی چیزکے تعداد میں دو ہونے کا مفہوم ہوتا 

کے  انصار  مراد  گروہوں سے  دو  ان  ہےاور 

ہیں جنہوں نے  بنوحارثہ  اور  سلمہ  بنو  قبیلے  دو 

دل  سے  واپسی  کی  جماعت  کی  ابی  بن  عبداللہ 

۔ کیا  ارادہ  کا  واپسی  کر  ہو  شکستہ 

میں دو  تعداد  میں  آخر  کے  لفظ  اکسی  ھَُم  ؂۴
ان  ترجمہ  کا  اس  ہےاور  کرتا  ظاہر  کو  ہونے 

۔ ہے  جاتا  کیا  دونوں 

تھا  ــ  لِـ دراصل  ــ  لْـ میں  شروع  کے  ؂۵فعل 
سے  اس  ہوتاہے،اگر  کہ  چاہیے  ترجمہ  اور 

ــآجائے توا س پر جزم آجاتی ہے ۔ ــ پہلےوَ یا  فَـ

؂۶ یہاں یــ  کےترجمہ کی ضرورت نہیں ۔
اور شد میں کام کو اہتمام سے  علامت تــ   ؂۷

کرنے کا مفہوم ہے ۔ 

ــاورقَدْ  دونوں  تاکید کی علامتیںہیں۔  ؂۸ لَــ
ــ کا ترجمہ میں ضرورتاً کیا گیا ہے ۔ ؂۹ یہاں بِــ

نہیں  علامت  کی  مؤنث  واحد  ۃ  یہاں   ؂۱۰
۔ ہے  لیے  کے  جمع  بلکہ 

کا ترجمہ سے کیا  ــ  کے بعد لِــ لُْ  قُو ،َی ؂۱۱ قَاَل
۔ ہے  جاتا 

ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  اگر  بعد  وْاکے    ؂۱۲
۔  ہے  جاتا  ہو  حذف  ’’ا‘‘    اسکا  تو 

اور آخر سے پہلے  اسم کے شروع میں مُ   ؂۱۳
زیر میں کرنے والے کا مفہوم ہوتا ہے ۔
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کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

لِلْقِتَاِل
لِلْقِتَاِل
يْعٌ  ِمَ س
عَلِيْمٌ 

 ِ فَتٰن اۗىِٕ طَّ
مِنْكُمْ 
ا  ہَُم وَلِـيُّ

عَليَ 
 ِ ل

فَلْيَتَوَكَّ
 َنْ  مُْؤْمِنُو ال

َرَكُمُ  نَص
بِبَدْرٍ 
قُوا  فَاتَّ

 َنْ  تَشْكُرُو
لُْ  تَقُو

 ْ كْفِيَكُم يَّ
 ْ كُم دَّ ـِم يُّ
 ِ بِثَلٰثَۃ

 ِ كَۃ ىِٕ لٰۗ َمْ ال
 َ مُنْزَلِيْن
تَصْبِرُوْا 
قُوْا  تَتَّ

فَوْرِھِمْ 
ھٰذَا 

دِدْكُمْ يُْم
 ِ سَۃ ْمَ بخِ

ا  لَّ ِا
ى  ٰرْ بُش

 َ نّ ىِٕ َمْ لِتَط
قُلُوْبُكُمْ 

:  الحمد للہ ، لہٰذا 

:  قتل ، قتال، مقتول 

:  سمع وبصر ، آلۂ سماعت

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  طائفہ منصورہ ، طوائف 

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  ولی ، اولیاء کرام ، ولایت

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  توکل ، متوکل علی اللّٰہ   

     :  امن ، ایمان ، مومن 

:  نصرت ، ناصر، انصار

:  میدانِ بدر ، اصحاب بدر

:  تقویٰ ، متقی 

    :  شکر ، شاکر ، اظہار تشکر

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  کافی ، ناکافی ، کفایت   

:  مد ، مداتِ قرآنیہ 

 :  ثلث ، تثلیث ، ثالث 

:  ملک الموت ، ملائکہ 

:  نازل ، نزول ، انزال 

:  صبر جمیل ، صبروتحمل ، صابر 

:  تقویٰ ، متقی 

:  فوار ، فوارہ 

:  لہٰذا،ہذا من فضل ربی

:  مدد ، امداد ، مدد گار 

:  خمس ، حواس خمسہ 

:  الِا قلیل ، الِا یہ کہ 

:  بشارت ، بشیر ،مبشر 

:  اطمینان ، مطمئن ، طمانیت 

:  قلبی تعلق ، قلوب واذہان 

 ◌ۭ َ لِلْقِتَاِل د مَقَاِع
يْعٌ عَلِيْمٌ ۱۲۱ۙ ِمَ وَاللہُ س

ِ مِنْكُمْ  فَتٰن اۗىِٕ ْ طَّ ت مََّ ْ ھ ذ ِا
َ اللہُ  ْنَا تَفْشَلَاۙ◌ و
 ِ اۭ◌ وَعَليَ اللہ ہَُم وَلِـيُّ

 َن۱۲۲ْ  مُْؤْمِنُو ِ ال ل
فَلْيَتَوَكَّ

َرَكُمُ اللہُ بِبَدْرٍ  وَلَقَدْ نَص
ــۃٌۚ◌  ذِلَّ ْ َا نْتُم َا َ وّ

 َن۱۲۳ْ  ْ تَشْكُرُو كُم َ لَعَلَّ ـقُوا اللہ فَاتَّ
 َ مُْؤْمِنِيْن لُْ لِل ْ تَقُو ذ ِا

 ْ كُم دَّ ـِم  ْنَا ْيُّ   ـكْفِيَكُم ْ يَّ لَن َا
 ِ كَۃ ىِٕ لٰۗ َمْ َ ال ن لٰفٍ مِّ ِ ٰا كُمْ بِثَلٰثَۃ رَبُّ

۱۲۴ۭ َ مُنْزَلِيْن
قُوْا   ْنِاتَصْبِرُوْا وَتَتَّ   بَلىٰٓۙ◌ 
ْ فَوْرِھِمْ ھٰذَا  ن وَيَاْتُوْكُمْ مِّ

لٰفٍ  ِ ٰا سَۃ ْمَ كُمْ بخِ دِدْكُمْ رَبُّ يُْم
 ۱۲۵ َ مِيْن ِ مُسَوِّ كَۃ ىِٕ لٰۗ َمْ َ ال ن مِّ
ى  ٰرْ ا بُش لَّ وَمَا جَعَلَہُ اللہُِا 

 َ نّ ىِٕ َمْ ْ وَلِتَط لَكُم
قُلُوْبُكُمْ بِہٖۭ◌ 

لڑائی کے لیے   مورچوں پر 

اور اللہ خوب سننے والا جاننے والا ہے ۔ ۱۲۱

جب  تم میں سے دو گروہ آمادہ ہوئے

کہ وہ بزدلی دکھائیں ، حالانکہ اللہ 

انُ کا مدد گا ر )موجود( تھا ،اور اللہ ہی پر 

پس مومنوں کو توکل کرنا چاہیے ۔ ۱۲۲

اور بلا شبہ یقیناًاللہ نے )جنگ( بدر میں تمہاری مدد کی

اس حال میں کہ تم بہت کمزور تھے 

تو تم اللہ سے ڈروتاکہ تم شکر کرو ۔ ۱۲۳

جب آپ مومنوں سے  کہہ رہے تھے 

کیا ہرگز تمہیں کافی نہیں ہے کہ تمہا ری مدد کرے 

تمہار ا رب تین ہزار فرشتوں سے 

)جو آسمان سے( اتُارے گئے ہوں ۱۲۴ کیوں نہیں 

اگر تم صبر کرو گے اور )اللہ سے( ڈرتے رہو 

کافر( تم پر اپنے اسُی جوش سے چڑھ آئیں  اور وہ )

تو ( تمہارا رب تمہاری مدد کرے گا پانچ ہزار (

فرشتوں سے )جو ( خاص نشان رکھنے والےہوں  ۔ ۱۲۵ 

اور نہیں بنایا اللہ نے اس)مدد ( کو مگر خوشخبری کا )ذریعہ(

تمہارے لیے اور تاکہ مطمئن ہو جائیں 

اس سے تمہارے دل ،
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کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ر؂۱ُْمَا وَ ص االنَّ لَّ ِ ِا ِ اللہ نْد الْعَزِيْز؂۲ِمِنِْع 
)جو( خوب غالباللہ کی طرف سےمگر مددنہیں ہےاور

فًا؂۴لِـيَـقْطَع؂۳َالْحَكِيْم۱۲۶ۙ؂۲ِ َرَ ذِيْنَط نَ الَّ مِّ
کو(تاکہ وہ کاٹ ڈالےنہایت حکمت والا )ہے( )ان لوگوں( سے جن ایک گروہ )

ا  رَُوْٓ وْ كَف فَيَنْقَلِبُوْايَكْبِتَھُمَْا
پس وہ سب لوٹیںوہ ذلیل و مغلوب کر دے اُ نہیںیا سب نے کفر کیا

ــبِيْن۱۲۷َ  ِرْشَيْءٌ ؂۶لَك؂۵َلَيْسَخَاۗىِٕ  وْمِنَ الْاَم َا
یا)اس (معاملے میں  سے کچھ )اختیار(آپ کے لیے نہیںسب نامراد )ہوکر(

 َ مْيَتُوْب وْ عَلَيِْھ ْ َا بَھُم ھُم؂۷ْيُعَذِّ فَاِنَّ
بانی کرے کیونکہ بے شک وہ وہ عذاب دے ا نُہیںیا ان پروہ مہر

 َن۱۲۸ْ   مُِو وٰت؂۸ِمَا لِلہ؂۵ِوَظٰل ٰمَ فيِ السّ
آسمانوں میں )ہے(جو )کچھ( اللہ کا )ہے(اورسب ظلم کرنے والے )ہیں(

َ مَا ِ  ۭ◌و رُِ فيِ الْاَرْض ن؂۵ْيَغْـف شَاۗءُ لَِم يَّ
وہ چاہتا ہےجس کو وہ بخش دیتا ہےزمین میں )ہے(اور جو )کچھ(

بُ شَاۗءُ  ۭ◌ مَنْوَيُعَذِّ حِيْم۱۲۹ۧ؂۲ٌ غَفُوْر؂۲ٌوَاللہُ يَّ رَّ
بہت رحم کرنے والا ہے بہت بخشنے والااور اللہوہ چاہتا ہےجسےاور وہ عذاب دیتا ہے

ا؂۹ َھ اَيُّ ذِيْنَيٰٓ مَنُوْاالَّ ؂۱۰ٰا
بٰٓوالَا تَاْكُلُوا  الِرّ

سودمت تم سب کھاؤسب ایمان لائے ہو)وہ لوگو( جواے 
ضٰعَفَۃً     ۠ ؂۱۱ ضْعَافًا مُّ ـقُواوََا َ  ؂۱۲اتَّ ْ اللہ ـكُم لَعَلَّ

تاکہ تماللہ) سے(تم سب ڈرتے رہو اور کئی گنا بڑھا چڑھا کر 

۱۳۰ۚ َنْ ـقُواتُفْلِحُو ار؂۱۲َوَاتَّ تِىْٓالنَّ ت؂۱۴ْ ؂۱۳الَّ اُعِدَّ
تیا ر کی گئی ہےجوآگ) سے(اور تم سب ڈرو تم سب نجات پا سکو 

۱۳۱ۚ َ ِرِيْن طِيْعُوا وَلِلْكٰف َ َا َلْوَاللہ سُو الرَّ
  رسول )صلى الله عليه وسلمکی( اوراللہ )کی(تم سب اطاعت کرو اورکافروں کے لیے

کا ترجمہ جو، جس کبھی کیا ، کس کبھی  ؂۱ مَا  
۔  ہے  کیاجاتا  بھی  کہ  اورکبھی  نہ  نہیں، 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۲
ترجمہ  لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

ہے۔  گیا  کیا  نہایت  یا  خوب   ، بہت 

زبر  میں  آخر  اور  ــ  لِــ میں  شروع  کے  فعل   ؂۳
کیا جاتا ہے ۔  کا ترجمہ تاکہ  ــ  لِـ ہو تو اس 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۴
مفہوم ہےاس لیے ترجمہ ایک یا کچھ  کیا گیا 

۔  ہے 

لیے  کے  ترجمہ  کا  ــ  ــ لِـ یا  ــ  ــ لَـ کےساتھ  اسم   ؂۵
۔ ہے  جاتا  کیا  کو   ، کے   ، کی   ، کا  اورکبھی 

؂۶ یعنی ان کافروں کو ہدایت دینا صرف اللہ 
کے اختیار میں ہے ۔

؂۷ فَـ  کا ترجمہ ضرورتاً کیونکہ بھی کیا جاتا ہے ۔
کی  مونٔث  جمع  ساتھ  کے  اسم  ؂۸ات 
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا  ،ان  ہے  علامت 

اے   ترجمہ  کر  ملا  کا  دونوں  ا  َھ یَّاُ  اور  ا  َی  ؂۹
۔ ہے  ہوتا 

؂۱۰ لَاکے بعدفعل کے آخر میں وْا ہو تو اس 
میں کام نہ کرنے کا حکم ہوتا ہے ۔ 

مرکب  سود  نہیں کہ  مراد  یہ  سے  اس   ؂۱۱
حرام اور سادہ جائز ہے بلکہ ہرقسم کا سود حرام 

بدکاری  سے  ماں  گناہ  ادنیٰ ترین  کا  سود  ہے 

۔ ہے  برابر  کے 

فعل کے بعد ایسا اسم جسکے آخر میں زبر   ؂۱۲
ہو تووہ اسم اس فعل کا مفعول ہوتا ہے ۔

سے  اورآخر  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱۳
۔  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  میں کیا  زیر  پہلے 

کی  مونٔث  واحد  میں  آخر  کے  تْفعل   ؂۱۴
۔  نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  ہے،  علامت 



27لَنْ تَنَالُوا 4 
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

رُْ  ص النَّ
ا  لَّ ِا

 ِ نْد ِع
 ِ الْحَكِيْم
 َ لِيَقْطَع
فًا  َرَ ط
ا  رَُوْٓ كَف

فَيَنْقَلِبُوْا
ــبِيْنَ خَاۗىِٕ

 ِرْ  الْاَم
 َ يَتُوْب

مْ  عَلَيِْھ
بَھُمْ َنْيُعَذِّ مُِو ظٰل
 ِ وٰت ٰمَ السّ

رُِ  يَغْف
شَاۗءُ  يَّ

بُ  يُعَذِّ
حِيْمٌ رَّ
مَنُوْا  ٰا

لَا 
تَاْكُلُوا 
وا  بٰٓ الِرّ

ضْعَافًا  َا
قُوا  َنْاتَّ تُفْلِحُو
 َ ار النَّ

عُوا  ْیِ ط َا

:  نصرت ، ناصر، انصار

:  الِا قلیل ، الِا یہ کہ 

:  عندالطلب ، عنداللّٰہ

:  حکیم ، حکمت ، حکما 

:  قطع تعلقی ، قطع رحمی 

:  طرف ، اطراف ، طرفین 

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  انقلاب ،انقلابی اقدام

:  خائب وخاسر

:  امر ،آمر ، مامور ، امور 

:  توبہ ، تائب 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  عذاب ، عذاب الٰہی 

:  ظلم ، ظالم ، مظلوم ، مظالم 

:  ارض وسماء ، کتب سماویہ 

/:  مغفرت ، استغفار 

:  ما شاء اللّٰہ، مشیت الٰہی 

:  عذاب ، عذاب الٰہی 

:  رحمت ، رحم ،رحیم ،مرحوم 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  اکل وشرب ، ماکولات 

:  ربا فری بینک 

:  ذو اضعاف اقل 

:  تقویٰ ، متقی 

:  فوزوفلاح ، فلاحی ادارہ 

:  نوری و ناری مخلوق 

:  اطاعت ، مطیع وفرمانبردار 

 ِ ِ اللہ نْد ِع ْ ا مِن لَّ رُِْا  ص وَمَا النَّ
۱۲۶ۙ ِ ِ الْحَكِيْم الْعَزِيْز

لِـيَقْطَعَ
ا  رَُوْٓ َ كَف ذِيْن َ الَّ ن فًا مِّ َرَ ط

وْ يَكْبِتَھُمْ  َا
ــبِيْن۱۲۷َ  فَيَنْقَلِبُوْا خَاۗىِٕ

 ِرْشَيْءٌ   َ الْاَم َ مِن َ لَك لَيْس
 ْ بَھُم ْ يُعَذِّ و مْ َا َ عَلَيِْھ وْ يَتُوْب َا

۱۲۸ َنْ مُِو ْ ظٰل ھَُم فَاِنّ
ِ وَمَا  وٰت ٰمَ ِ مَا فيِ السّ وَلِلہ

شَاۗءُ  نْ يَّ َمِ رُِ ل فيِ الْاَرْضِۭ◌ يَغْف
شَاۗءُۭ◌  ْ يَّ بُ مَن وَيُعَذِّ
حِيْم۱۲۹ٌۧ  وَاللہُ غَفُوْرٌ رَّ
مَنُوْا ذِيْنَٰا  ا الَّ َھ اَيُّ يٰٓ

وا بٰٓ  لَا تَاْكُلُوا الِرّ
ضٰعَفَۃً۠◌  ضْعَافًا مُّ َا

۱۳۰ۚ َنْ ْ تُفْلِحُو كُم َ لَعَلَّ قُوا اللہ وَاتَّ
تِىْٓ  َ الَّ ار قُوا النَّ َ اتَّ و

۱۳۱ۚ َ ِرِيْن ْ لِلْكٰف ت دَّ اُِع
 َلْ  سُو َ الرَّ َ و عُوا اللہ ْیِ ط َا َ و

اور مدد نہیں ہوتی مگر اللہ ہی کی طرف سے 

)جو( نہایت غالب بہت حکمت والا ہے ۔ ۱۲۶

)یہ اس لیے کہ( تاکہ وہ کاٹ)ہلاک کر( ڈالے

ایک گروہ کوانُ ) لوگوں( سے جنہوں نے کفر کیا

یا ذلیل و مغلوب کر دے انُہیں

پس وہ نامرادہو کر واپس لوٹیں ۔ ۱۲۷

کہ(  ے نبی( آپکا )اس( معاملے میں کچھ )اختیار( نہیں ) )ا

یاوہ انُ پر مہربانی کرے یا انُہیں  عذاب دے 

کیونکہ بے شک وہ ظالم ہیں ۔ ۱۲۸

اور اللہ ہی کا ہے جو کچھ آسمانوں میں ہے اور جو 

زمین میں ہے ،وہ بخش دیتا ہے جس کو چاہتا ہے 

اور وہ عذاب دیتا ہے جسے چاہتا ہے ، 

اور اللہ تعالیٰ بہت بخشنے والا نہایت رحم والا ہے ۔ ۱۲۹

اےوہ )لوگو( جو ایما ن لائے ہو !

سود مت کھاؤ 

کئی گنا بڑھا چڑھا کر 

اور اللہ سے ڈرتے رہو تاکہ تم فلاح پا ؤ ۔  ۱۳۰

اور اس آگ سے بچو  جو 

کافروں کے لیےتیا ر کی گئی ہے  ۔ ۱۳۱

اور اللہ کی  اطاعت کرو اور )اس کے( رسول کی 
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ـكُمْ ۱۳۲ۚ؂۱لَعَلَّ َنْ حَمُو اوَتُْر عُِوْٓ ۃ؂۲ٍسَار َرِ لىٰ مَغْف ِا
بخشش کی طرف تم سب جلدی کرواورتم سب  رحم کیے جاؤتاکہ تم 

كُم؂۳ْ بِّ نْ رَّ ۃ؂۲ٍوَمِّ ا ؂۴جَنَّ ضَُھ ْرَع وٰت؂۲ُ ٰمَ السّ
کہ( اس کی چوڑائیجنت)کی طرف(اور اپنے رب )کی جانب (سے آسمانوں )

ت؂۲ْوَالْاَرْضُ   ۙ  دَّ قِيْن۱۳۳َۙاُِع مُْتَّ ذِيْنَلِل الَّ
)وہ لوگ( جوپرہیز گاروں کیلئےوہ تیا ر کی گئی ہےاور زمین )کے برابر ہے( َنْ اَۗءِیُنْفِقُو رَّ ِ وَفيِ السّ اَۗء رَّ يْنَالضّ ِمِ وَالْكٰظ

اور سب پی جانےوالے)ہیں(تنگدستی )میں(اور خوشحالی میں وہ سب خرچ کرتے ہیں 
؂۵

اسِۭ◌الْعَافِيْنَوَالْغَيْظَ  ِ النَّ ن َ اللہَُع و
اور اللہ لوگوں سے  سب درگزر کرنےوالے )ہیں(اورغصہ َ الْمُحْسِـنِيْن۱۳۴ۚ؂۶َيُـحِبُّ ذِيْن َ الَّ ذَا و فَعَلُوْا ِا

 وہ سب کر بیٹھیںجباور )وہ لوگ( جو نیکی کرنے  )کو(وہ پسندکرتا ہے
؂۲ ؂۷

ا فَاحِشَۃً  مَُوْٓ ْ ظَل و ْ َا نْفُسَھُم َ ؂۸ ؂۵َا رَُوا اللہ ذَك
 سب  یاد کرتے ہیں اللہ )کو(اپنے آپ پریا وہ سب ظلم کر بیٹھیںکوئی بُرا کام 

رَُوْا؂۹ ؂۸ مْ۠◌؂۱۰فَاسْتَغْف ر؂۱۱ُِوَمَنْ لِذُنُوْبِِھ غْــف نُوْب؂۵َيَّ الذُّ
گناہوں )کو( معاف کر سکتا ہے اور کون اپنے گناہوں کیپس وہ سب معافی مانگتے ہیں

ا اللہُ ◌ۣ۠ لَّ وْا وَلَمْ ِا رُِّ فَــعَلُوْاعَليٰ مَا يُص
 ان سب نے کیا )اس( پر جووہ سب اصرار کرتےاورنہیںاللہ کے سوا 
؂۱۲ ْ ۱۳۵ وَھُم َنْ مَُو ك؂۱۳َيَعْل ىِٕ اَۗ ؤُھُم؂۱۴ْاُولٰۗ ۃٌ  ؂۲جَز َرِ غْف مَّ

بخشش )ہے(انُ کی جزایہ )لوگ(وہ سب جانتے ہوں جبکہ وہ سب
؂۱۴ ْ م ِھ بِّ ْ رَّ ن ت؂۲ٌمِّ ي؂۲ْوَجَنّٰ ِرْ اتَـج ْ تحَْتَِھ رُٰھْمِن  الْاَن

یں انُ کے نیچے سےبہتی ہیں اور باغات )ہیں(انُ کے رب )کی طرف( سے  نہر

اۭ◌خٰلِدِيْنَ َ فِيَْھ َ نِعْم رُْ و ج لِيْن۱۳۶ََۭا ِمٰ الْع
)اچھے( کام کرنےوا   کا بدلہ ہےاور )بہت( اچھاانُ میںسب ہمیشہ رہنے والے)ہیں( 

زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پیش  ــپر  تـ علامت   ؂۱
ہوتا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  ترجمہ  تو  ہو 

۔ ہے 

ــ سب مونٔث کی علامتیں  ؂۲ ۃ،ات،تْاورتـ
ہیں ، انکا الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ ؂۳کُ م
اپنے  اپنی،  اپنا،  یا  تمہارے  تمہاری،  تمہارا، 

۔  ہے  جاتا  کیا 

اسکا،  ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  ااسم  َہ   ؂۴
۔ ہے  جاتا  کیا  اپنے  اپنی،  یااپنا،  اسکے  اسکی، 

؂۵ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 
زبر ہو وہ اس فعل کا مفعول ہوتا ہے ۔

اور آخر سے پہلے  ــ  اسم کے شروع میں مُــ  ؂۶
زیر میں کام کرنیوالے کا مفہوم ہوتا ہے ۔ 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۷
۔  ہے  گیا  کیا  کوئی  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

ہے  فعل  کا  زمانے  ہوئے  گزرے  یہ   ؂۸
۔  ہے  گیا  کیا  ترجمہ  کا  حال  ضرورتاً 

ــ میں طلب و  سْتَــ ِا فعل کے شروع میں   ؂۹
ہے۔  ہوتا  مفہوم  کا  مانگنے  یا  چاہت 

اور  لیے  کے  ترجمہ  کا  لِــ  کےساتھ  اسم   ؂۱۰
۔ ہے  جاتا  کیا  بھی  کو  کے،  کی،  کا،  کبھی 

ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ؂۱۱ یہاں یـ
اورکبھی  حالانکہ،جبکہ   کبھی  اور   ترجمہ  کا    َ  و  ؂۱۲

۔  ہے  جاتا  کیا  بھی  ہے  قسم 

ہے  ہوتا  وہ  ترجمہ  اصل  کا 
َکِ ىٕ ؂۱۳اُولٰۗ

ہے،  جاتا  دیا  کر  بھی  یہ  ترجمہ  کبھی  ضرورتاً 

پیدا  زور  میں  بات  میںعموماً  مجید  قرآن 

۔ ہے  ہوتا  استعمال  لیےاسکا  کے  کرنے 

ہوں  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ م ِہ یا    ْ ؂۱۴ہُ م
اپنی،  اپنا،  یا  کے  ان  کی،  ان  کا،  ان  ترجمہ  تو 

۔ ہے  جاتا  کیا  اپنے 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن
َنْ مَُو ح تُْر
ا  عُِوْٓ سَار

لىٰ  ِا
ۃٍ  َرِ مَغْف

ا  ضَُھ ْرَع
الْاَرْضُ

قِيْنَ مُْتَّ لِل
 َنْ  يُنْفِقُو
 ِ اَۗء رَّ السّ
 ِ اَۗء رَّ الضّ
 َ الْغَيْظ

الْعَافِيْنَ
اسِ النَّ
يحُِبُّ 

مُْحْسِـنِيْنَ ال
فَعَلُوْا 

فَاحِشَۃً 
ا  مَُوْٓ ظَل

نْفُسَھُمْ  َا
رَُوا  ذَك

رَُوْا فَاسْتَغْف
وْا  رُِّ َنْيُص مَُو يَعْل

اَۗؤُھُمْ جَز
 ْ ي ِرْ تجَ
ا  تحَْتَِھ
رُٰھْ  الْاَن

خٰلِدِيْنَ
نِعْمَ

لِيْنَ ِمٰ الْع

:  رحمت ، رحم ،رحیم ،مرحوم 

:  سریع الحرکت ، سرعت 

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

/:  مغفرت ، استغفار 

:  عرض ، طول وعرض

:  ارض وسماء ، قطعہ أراضی 

:  تقویٰ ، متقی 

:  انفاق فی سبیل اللّٰہ

:  سرور، مسرور 

:  مضر صحت ، ضرر رساں 

:  غیظ وغضب ، غضبناک 

:  معاف ، معافی ، عفو و درگزر 

:  عوام الناس ، عامۃ الناس

:  حبیب ، محب ، محبت 

      : حسنِ اخلاق ، احسان 

:  فعل ، فاعل ، افعال 

:  فحش ، فحاشی ، فاحشہ 

:  ظلم ، ظالم ، مظلوم ، مظالم 

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  ذکر ، اذکار ، تذکرہ 

:  مغفرت ، استغفار    

:  مصر ، اصرار

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  جزاء و سزا ، جزائے خیر

:  جاری ، اجرا 

:  ماتحت ، تحت العرش 

یں ، محکمہ انہار  :  نہر ، نہر

:  خالد ،خلد بریں 

:  نعم البدل ،نعمت 

:  عمل ، اعمال صالحہ 

 ۱۳۲ۚ َنْ مَُو ح ْ تُْر كُم لَعَلَّ
كُمْ  بِّ ْ رَّ ن ۃٍ مِّ َرِ لىٰ مَغْف اِا  عُِوْٓ وَسَار

ا  ضَُھ ْرَع  ۃٍ وَجَنَّ
وٰتُ وَالْاَرْضُۙ◌  ٰمَ السّ
قِيْن۱۳۳َۙ  مُْتَّ ْ لِل ت دَّ اُِع

 ِ اَۗء رَّ  َنْفيِ السّ  َ يُنْفِقُو ذِيْن الَّ
 َ َ الْغَيْظ يْن ِمِ ِ وَالْكٰظ اَۗء رَّ وَالضّ

اسِۭ◌  ِ النَّ ن َ َع وَالْعَافِيْن
مُْحْسِـنِيْن۱۳۴َۚ  وَاللہُ يحُِبُّ ال

وْ  ذَا فَعَلُوْا فَاحِشَۃً َا ِا َ ذِيْن وَالَّ
 َ رَُوا اللہ نْفُسَھُمْ ذَك اَا  مَُوْٓ ظَل

مْ۠◌  رَُوْا لِذُنُوْبِِھ فَاسْتَغْف
ا اللہُ  ◌ۣ۠  لَّ نُوْبَِا  رُِ الذُّ غْف ْ يَّ وَمَن

وْا عَليٰ مَا فَعَلُوْا  رُِّ ْ يُص وَلَم
 ۱۳۵ َنْ مَُو ْ يَعْل وَھُم

ۃٌ  َرِ غْف اَۗؤُھُمْ مَّ َ جَز ك ىِٕ اُولٰۗ
تٌ ْ وَجَنّٰ م ِھ بِّ ْ رَّ ن مِّ

رُٰھْ  ا الْاَن ْ تحَْتَِھ ْ مِن ي ِرْ تجَ
اۭ◌  َ فِيَْھ خٰلِدِيْن

لِيْن۱۳۶َۭ  ِمٰ رُْ الْع ج َا َ وَنِعْم

تاکہ تم پر رحم کیا جائے۔ ۱۳۲

اور اپنے رب کی بخشش کی طرف جلدی کرو )لپکو(

اور اس جنت )کی طرف کہ( جس کی چوڑائی 

آسمانوں اور زمین کے )برابر( ہے

وہ پرہیز گاروں کے لیےتیا ر کی گئی ہے  ۔۱۳۳

جو  خوشحالی میں خرچ کرتے ہیں

اور تنگدستی )ہر حال میں(  اور غصہ پی جانیوالے ہیں

اور لوگوں سے  در گزر کرنے والے ہیں

اور اللہ نیکی کرنے والوں کو پسند کرتا ہے ۔۱۳۴

اور )یہ وہ لوگ ہیں( جو جب کوئی بُرا کام کر بیٹھیں یا

اپنے آپ پرظلم کر لیں )تو فوراً( اللہ کویاد کرتے ہیں

پس وہ اپنے گناہوں کی معافی مانگتے ہیں

اور اللہ کے سواگناہوں کو  کون معاف کر سکتا ہے 

اور وہ اس پر جو انہوں نے کیا اصرار نہیں کرتے 

جبکہ وہ جانتے ہوں )یعنی جان بوجھ کر اڑےنہیں رہتے( ۱۳۵ 

یہی لو گ ہیں کہ ان کی جزا بخشش ہے

انکے رب کی طرف سے اور )ایسے( باغات ہیں

یں  بہتی ہیں جن کے نیچے سے نہر

)وہ( انُ میںہمیشہ ہمیشہ رہنے والے ہیں

اور )اچھے( کام کرنیوالوں کا )بہت( اچھا بدلہ ہے ۔۱۳۶
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن
ْ خَلَت؂۱ْ ْ قَبْلِكُمْقَد فيِ الْاَرْضِفَسِيْرُوْا؂۲سُنَنٌ   ۙ مِن

زمین میں تو تم سب چلو پھرو بہت سے طریقےتم )سے( پہلےیقینا گزر چکے ہیں
بِيْن۱۳۷؂۳َعَاقِـبَۃُ ؂۱كَاَنكَيْفَفَانْظُرُوْا؂۲ الْمُكَذِّ

کہ(  سب جھٹلانے والوں کاانجام ہو اکیساپھر تم سب دیکھو )

انٌھٰذَا َيَ اسِب لنَّ وَّھُدًىوَلِّ
اور ہدایتاور)عام( لوگوں کے لیے واضح بیان )ہے(یہ

قِيْن۱۳۸؂۳َمَوْعِظَۃ؂۱ٌ لْمُتَّ وَلَا تَہِنُوْا؂۴وَلِّ
اور نہ تم سب ہمت ہارواور پرہیز گاروں کے لیےنصیحت )ہے(

؂۵وَلَا تَـحْزَنُوْا؂۴ َنْ نْتُمُ الْاَعْلَو  ْنِاكُنْتُمَْا 
اگر ہو تم تم ہی سب غالب ہو گے اورنہ تم سب غم کرو

ؤْمِنِيْن۱۳۹َ  ْنِامُّ  سَسْكُم؂۶ْ ْم حٌيَّ ْرَ فَــقَد؂۲ْق
تو یقیناًزخم پہنچا ہےتمہیںاگر سب ایمان لانے والے َ مَسَّ حٌ الْقَوْم ْرَ ثْلُہٗ  ۭ ؂۷ق ام؂۸ُوَمِّ ْكَ الْاَيَّ

تلِ
کافر( قوم )کو بھی(پہنچ چکا ہے  یہ دن اوراس جیسازخم  )

ا  ِ ۚ ؂۹نُدَاوِلَُھ َ النَّاس لِــيَعْلَمَ اللہ؂۱۱ُ ؂۱۰؂۶وَبَيْن
)اس لیے( تاکہ اللہ جان لےاورلوگوں کے درمیانہم بدلتے رہتے ہیں اُ نہیں

ذِيْنَ مَنُوْا الَّ َ وَٰا خِذ َ   ۭ مِنْكُمْيَتَّ اَۗء شُہَد
)کچھ کو( شہیدتم میں سے وہ بنائے اورسب ایمان لائے )انُ لوگوں کو( جو

َ اللہُ  يْن۱۴۰َۙلَا يُـحِبُّو لِـِم ص؂۱۲َ ؂۱۰ ؂۶ وَالظّٰ حِّ لِيَُم
تاکہ چھانٹ لےاور )کو(نہیں وہ پسند کرتااور اللہ تعالیٰ

ذِيْنَاللہُ مَنُوْاالَّ حَــقَٰا َ يَْم ِرِيْن۱۴۱َو الْكٰف
کافروں )کو(اور وہ ملیا میٹ کردےسب ایمان لائے)انُ لوگوں کو(جو اللہ

 ْ م ْ َا  ْنَاحَسِبْتُم  ۃ؂۱َتَدْخُلُوا  الْجَنَّ
جنت )میں( تم سب داخل ہو جاؤ گےکہتم نے سمجھ لیا ہےکیا 

کا  ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ۃ   اور   ْ ت  ؂۱
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

تو،   ، پس  ترجمہ  کا  ــ   میں فَـ شروع  کے  لفظ   ؂۲
ہے۔ جاتا  کیا  بھی  سو  اورکبھی  پھر 

پہلے  سے  اورآخر  ــ  مُــ میں  شروع  کے  اسم   ؂۳
۔  ہے  مفہوم  کا  والے  کرنے  کام  میں  زیر 

ہو تو اس  ؂۴ لَاکے بعدفعل کے آخر میں وْا 
میں سب کو کام نہ کرنے کا حکم ہوتا ہے ۔ 

کا  ہی  میں  اس  تو  ہو  ــ  ــ لْـ َا بعد  نْتُمْکے  َا  ؂۵
۔  ہے  ہوتا  مفہوم 

ــکے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ؂۶ یہاں یـ
رہی  جا  دی  تسلی  کو  مسلمانوں  یہاں   ؂۷
زخمی  لوگ  میں کچھ  احد  جنگ  اگر  کہ  ہے 

بدر  جنگ  سےقبل  اس  ہیں تو  ہوئے 

۔  ہیں  آچکے  زخم  تو   کافروںکو بھی  میں 

ضرورتاً   ہے،کبھی  وہ  ترجمہ  اصل  کا   
َکْ تِل  ؂۸

علامت  یہ  اور  ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  یہ  ترجمہ 

بات میں زور ڈالنے کے لیے استعمال ہوتی 

۔  ہے 

معیار  کا  وناحق  حق  وشکست  فتح  یعنی   ؂۹
ہے  رہتا  بدلتا  ادلتا  کو  ایام  ان  اللہ  بلکہ  نہیں 

کو  مغلوب  کبھی  اور  مغلوب  کو  غالب  کبھی 

۔ ہے  دیتا  کر  غالب 

زبر  میں  آخر  اور  ــ  لِــ میں  شروع  کے  فعل   ؂۱۰
کیا جاتا ہے ۔  کا ترجمہ تاکہ  ــ  لِـ ہو تو اس 

معلوم  سے  پہلے  کچھ  سب  تعالیٰ کو  اللہ    ؂۱۱
یہ  مراد  سے  جملے  کے  طرح  اس  ہے  ہوتا 

ہو  ظاہر  چیز  وہ  سامنے  کے  اللہ  کہ  ہے  ہوتا 

۔ آجائے  میں  وجود  اور  جائے 

خالص  یا  کرنا  پاک  ترجمہ  صَکا  حِّ لِيَُم  ؂۱۲
الگ  چیزوں سے  دوسری  کو  چیز  ایک  یا  کرنا 

۔ ہے  جاتا  کیا  کرنا 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 ْ قَبْلِكُم
سُنَنٌ 

فَسِيْرُوْا
 ِ الْاَرْض
فَانْظُرُوْا
 َ كَيْف
عَاقِـبَۃُ 

بِيْنَ مُْكَذِّ ال
ھٰذَا 
انٌ  َيَ ب

 ِ لنَّاس لِّ
ھُدًى 

مَوْعِظَۃٌ 
قِيْنَ مُْتَّ ل لِّ

َنْتحَْزَنُوْا  الْاَعْلَو
ؤْمِنِيْنَ مُّ

سَسْكُمْ  ْمَ يّ
 َ الْقَوْم
ثْلُہٗ  مِّ

امُ  الْاَيَّ
 َ بَيْن

 ِ النَّاس
 َ لِـيَعْلَم
خِذَ يَتَّ

اَۗءَ شُہَد
يحُِبُّ 

يْنَ لِـِم الظّٰ
يْنَ ِرِ الْكٰف
تَدْخُلُوا 

:  قبل از وقت ، قبل الکلام

:  سنت ،اتباعِ سنت

:  سیر ،سیر وتفریح 

:  ارض وسماء ، قطعہ أراضی 

:  نظر ، نظارہ ، منظر، تناظر

:  کیفیت ، بہر کیف 

:  عاقبت ، تعاقب

     :  کذب بیانی ، کذاب 

:  حامل رقعہ ہذا ، لہٰذا ، ہذا 

:  دلیل بین ، مبینہ طور پر 

:  الحمد للہ ، لہٰذا 

:  ہدایت ، ہادیٔ کائنات 

:  وعظ ، واعظ ، وعظ ونصیحت 

:  تقویٰ ، متقی 

:  حزن وملال ، عام الحزن 

:  اعلی وارفع ، عالی شان 

:  امن ، ایمان ، مومن 

     :  مس ، مساس 

:  قوم ، قومیت ، قائم 

:  مثل ، مثالیں ، تمثیل 

:  یوم ، ایام ، یوم آخرت 

:  بین بین ، بین الاقوامی 

:  عوام الناس ، عامۃ الناس

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  اخذ ، ماخوذ ، موأخذہ 

:  شاہد ، شہادت ، شہید

:  حبیب ، محب ، محبت 

:  ظلم ، ظالم ، مظلوم ، مظالم 

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  دخل ، داخل ، مدخل 

ْ سُنَنٌۙ◌  ْ قَبْلِكُم ْ مِن ْ خَلَت قَد
ِ فَانْظُرُوْا  فَسِيْرُوْا فيِ الْاَرْض

بِيْن۱۳۷َ  مُْكَذِّ  َنعَاقِـبَۃُ ال َ كَا كَيْف
ِ وَھُدًى  لنَّاس انٌ لِّ َيَ ھٰذَا ب

قِيْن۱۳۸َ  مُْتَّ ل مَوْعِظَۃٌ لِّ وَّ
َ لَاتَہِنُوْا وَلَا تحَْزَنُوْا  و

 َنْ  نْتُمُ الْاَعْلَو َ َا و
ؤْمِنِيْن۱۳۹َ  ْنِاكُنْتُمْ مُّ 

 ْ حٌ فَــقَد ْرَ سَسْكُمْ ق ْمَ  ْنِايّ 
ثْلُہۭٗ◌  حٌ مِّ ْرَ َ ق َ الْقَوْم مَسّ
ا  امُ نُدَاوِلَُھ َ الْاَيَّ وَتِلْك

اسِۚ◌  َ النَّ بَيْن
َ اللہُ  وَلِـيَعْلَم
مَنُوْا َ ٰا ذِيْن الَّ

اَۗءَۭ◌  َ مِنْكُمْ شُہَد خِذ وَيَتَّ
يْن۱۴۰َۙ لِـِم وَاللہُ لَايحُِبُّ الظّٰ
 َ ذِيْن َ اللہُ الَّ ص حِّ وَلِـيَُم

۱۴۱ َ ِرِيْن حَـــقَ الْكٰف ْمَ مَنُوْا وَي ٰا
 ْنَا   ْ ْ حَسِبْتُم م َا
ۃَ تَدْخُلُوا الْجَنَّ

یقیناً  تم سے پہلے بہت سے طریقے )واقعات( گزر چکے 

تو تم زمین میں چلو پھرو  پھر دیکھو

کہ( جھٹلانے والوں کا انجام کیسا ہوا  ۔۱۳۷ (

یہ )عام( لوگوں کیلئے واضح بیان اور ہدایت ہے

اور پرہیز گاروں  کے لیے نصیحت ہے ۔ ۱۳۸

اور تم ہمت نہ ہارو اور نہ غم کرو 

اور تم ہی غالب ہو گے

اگر تم )سچے( مومن ہو  ۔۱۳۹

اگر  تمہیں )شکست کا( زخم )یعنی صدمہ( پہنچا ہے تو یقیناً

)اس سے قبل کافر( قوم کو بھی اس جیسا زخم )صدمہ (پہنچ چکا ہے

اور یہ )فتح و شکست کے( دن ہم انُہیں بدلتے رہتے ہیں 

لوگو ں کے درمیان 

اور اس لیے )بھی کہ( اللہ جان لے

انُ) لوگوں کو( جو ایمان لائے

اور)تاکہ ( وہ بنائےتم میں سے )کچھ کو( شہید

اور اللہ تعالیٰ ظالموں کو پسند نہیں کرتا ۔۱۴۰

اور اس لیے )بھی( کہ اللہ چھانٹ لے انُ) لوگوں کو( جو

ایمان لائے اور وہ کافروں کو ملیا میٹ کردے ۱۴۱

کیا تم نے یہ سمجھ لیا ہےکہ

تم جنت میں )بغیر آزمائش کے ایسے ہی( داخل ہو جاؤ گے 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن
ا؂۱ مََّ َ ل ِ اللہ؂۲ُو ذِيْنَيَعْلَم جٰہَدُوْاالَّ

سب نے جہاد کیا) انُ لوگوں کو( جنمعلوم کیا اللہ نےاور ابھی تک نہیں

بِرِيْن۱۴۲َيَعْلَمَوَمِنْكُمْ وَلَـقَد؂۳ْالصّٰ
کو()یہ کہ( وہ معلوم کر لےاور تم میں سے اور بلاشبہ یقیناًصبرکرنے )

َنْكُنْتُمْ و نَّ وْت؂۴َتَـَم َمْ ْ قَبْلِال ْنَامِن
کہ)اس سے ( پہلے موت )کی(تم سب تمنا کرتےتم تھے 

يْتُمُوْہ؂۶ُفَـقَدْتَـلْـقَـوْہُ    ۠ ؂۵ َاَ نْتُم؂۷ْر َ َا و
اس حال میں کہ تم تم نے دیکھ لیا اسُےتو یقیناًتم سب ملو  اسُے 

 ۱۴۳ۧ؂۸ َنْ دٌوَمَا؂۹تَنْظُرُو مََّ امُح لَّ لٌْ  ۚ ؂۱۰ِا رَسُو
 ایک رسول مگرمحمد )صلى الله عليه وسلم(اورنہیں )ہیں(تم سب دیکھ رہے تھے 

ْ خَلَت؂۱۱ْ ْ قَـبْلِہِقَد سُلُ  ۭمِن فَا۟ىِٕن؂۱۲ْالرُّ اتََا مَّ
وہ وفات پا جائیںتو کیا اگر )کئی(  رسول ان سے پہلے یقیناً گزر چکے ہیں

 ْ و قَابِكُمْۭ◌؂۱۳انْقَلَبْتُمْقُتِلََا ْعَا وَمَنْعَلىٰٓ 
اور جواپنی ایڑھیوں پر تم پھر جاؤ گےقتل کر دیے جائیںیا 

نْقَلِب؂۲ْ قِبَيْہ؂۱۴ِ ؂۱۳يَّ َ اللہَفَلَن؂۱۵ْعَليٰ َع ضُرّ يَّ
وہ نقصان پہنچائے گا اللہ کوتو  ہرگز نہیںاپنی ایڑھیوں پرپھر جائے

ٔـًـا ۭ◌ ــ ِرِيْن۱۴۴َاللہُسَيَجْزِي؂۲وَشَـيْــ ك الشّٰ
شکرکرنے )کو(اللہ عنقریب ضرور )اچھا( بدلہ دے گااورکچھ بھی

َ  مَا  َنو  ْنَالِنَفْس؂۱۰ٍكَا  تَمُـوْت؂۱۱َ
وہ مرےکہکسی جان کے لیے ہے )ممکن (اورنہیں 

لَّا  ِنْاللہِِا  لًا ۭ◌كِتٰبًابِـاِذ ؤَجَّ وَمَنْمُّ
اور جومقررہ وقتلکھا ہوا   )ہے(اللہ کے حکم سےمگر

؂۲ ْ د ِر ايُّ َيْ ن َ الدُّ ا  ۚ  نُؤْتِہٖثَوَاب مِنَْھ
تو( ہم دے دیتے ہیں اسُےدنیا کا بدلہ چاہے  اس )دنیا( میں سے )

تک  ابھی  اورکبھی  جب  ترجمہ  کا  ا  مََّ ل  ؂۱
۔ ہے  جاتا  نہیں کیا 

ــکے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ ؂۲ یہاں یـ
ــ اور قَدْ دونوں تاکید کی علامتیں ہیں ۔ ــ ؂۳لَــ

؂۴ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 
زبر ہو وہ اس فعل کا مفعول ہوتا ہے ۔

؂۵ وْاکے بعد اگر کوئی اور علامت لگانی ہو تو 
اس کا ’’ا‘‘   حذف ہوجاتا ہے ۔

تو  ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  بعد  تُمْکے   ؂۶
اضافہ  کا   ْ و درمیان  کے  علامت  اس  تُمْاور 

۔  ہے  جاتا  کیا 

کا ترجمہ کبھی اس حال میں کہ بھی کیا    َ  ؂۷ و
۔  ہے  جاتا 

اس کا اصل ترجمہ تم سب دیکھتے ہو ہے   ؂۸
تم  ترجمہ  سے  لحاظ  کے  وسباق  سیاق  لیکن 

۔ ہے  گیا  کیا  تھے  رہے  دیکھ  سب 

تو  ہو  ا  لَّ ِا میں  جملے  اسی  اگر  بعد  کے  مَا   ؂۹
۔ ہے  جاتا  کیا  نہیں  ترجمہ  کا  مَا  اس 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱۰
کیا  کسی  یا  ایک  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

۔  ہے  گیا 

کا  ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ــ  تـ تْاور   ؂۱۱
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

بھلا  میں  اس  تو  ہو  ــ  فَــ وَیا   بعد  أکے  جب    ؂۱۲
ہوتاہے۔ مفہوم  کا  کیا 

جانا  پھر  پاؤں  الٹے  مراد  سے  ایڑھیوں   ؂۱۳
۔  ہے  جانا  ہو  مرتد  یعنی 

کے  گرامر  تھا   ِ ہ  +  ِ قِبَيْن َع میں  اصل   ؂۱۴
ہے  گیا  ہو  حذف   ِن  مطابق  کے  اصول 

میں  مستقبل  تو  ہو  لَنْ   پہلے  سے  فعل   ؂۱۵
ترجمہ  اور  ہے  ہوتی  نفی  ساتھ  کے  تاکید 

۔ ہے  جاتا  کیا  نہیں  ہرگز 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

وَ
 ِ يَعْلَم

جٰہَدُوْا 
 ْ مِنْكُم

 َ بِرِيْن الصّٰ
 َنْ  و نَّ تَـَم
 َ وْت َمْ ال
 ِ قَبْل
تَلْقَوْہُ 

يْتُمُوْہُ  َاَ َنْر تَنْظُرُو
ا  لَّ ِا

لٌْ  رَسُو
قَبْلِہِ 
 َ قُتِل

 ْ انْقَلَبْتُم
 َ ضُرّ يَّ
ٔـًـا  شَـيْــ

سَيَجْزِي
يْنَ ِرِ ك الشّٰ

لِنَفْسٍ 
 َ مَُـوْت ت

ا  لَّ ِا
 ِنْ  بِـاِذ
 ِنْ  بِـاِذ
كِتٰبًا 

لًا  ؤَجَّ مُّ
 ْ د ِر يُّ

 َ ثَوَاب
ا  َيْ ن الدُّ

:  رحم وکرم ، شان وشوکت 

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  جہاد ، مجاہدین اسلام 

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  صبر جمیل ، صبروتحمل ، صابر   

:  تمنا ، متمنی شرکت 

:  موت وحیات، مماتی 

:  قبل از وقت ، قبل الکلام

 :  ملاقات ، ملاقاتی حضرات 

:  رؤیت ہلال ، رؤیت باری

:  نظر ، نظارہ ، منظر، تناظر

:  الِا قلیل ، الِا یہ کہ 

:  رسول ، مرسل ، رسالت 

:  قبل از وقت ، قبل الکلام

:  قتل ، قتال، مقتول 

:  انقلاب ،انقلابی اقدام

:  مضر صحت ، ضرر رساں 

:  شے ، اشیائے خورد ونوش 

:  جزاء و سزا ، جزائے خیر

:  شکر ، شاکر ، اظہار تشکر

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  موت وحیات، مماتی 

:  الِا قلیل ، الِا یہ کہ 

:  بالمقابل ، بسبب ، بالکل 

:  اذن عام ، باذن اللّٰہ

:  کتاب ، کُتب ، کاتب 

ٔ اجل  :  فرشتہ أجل ، لقمہ 

:  ارادہ ، مرید ، مراد 

:  اجروثواب ،ثواب دارین 

:  دنیا وآخرت ،دنیا داری

ِ اللہُ  ا يَعْلَم مََّ وَل
 ْ َ جٰہَدُوْا مِنْكُم ذِيْن الَّ
 ۱۴۲ َ بِرِيْن َ الصّٰ وَيَعْلَم

 َ وْت َمْ  َنْال  و نَّ ْ تَـَم ْ كُنْتُم وَلَقَد
 ْنَاتَلْقَوْہُ۠◌    ِ ْ قَبْل مِن

يْتُمُوْہُ  َاَ ْ ر فَــقَد
۱۴۳ۧ َنْ ْ تَنْظُرُو نْتُم َاَ و

لٌْۚ◌ ا رَسُو لَّ دٌِا  مََّ َ مَا مُح و
سُلُۭ◌  ْ قَبْلِہِ الرُّ ْ مِن ْ خَلَت قَد

 َ ات ْ مَّ فَا۟ىِٕن َا
 ْ َ انْقَلَبْتُم ْ قُتِل و َا
قَابِكُمْۭ◌  ْعَا عَلىٰٓ 

قِبَيْہِ ْ عَليٰ َع نْقَلِب ْ يَّ َ مَن و
ٔـًـاۭ◌  َ شَـيْــ َ اللہ ضُرّ ْ يَّ فَلَن

ِرِيْن۱۴۴َ ك وَسَيَجْزِي اللہُ الشّٰ
 َنلِنَفْسٍ  وَمَا كَا

 ِ  ِنْاللہ  ا بِاِذ لَّ ِا َ مَُـوْت  ْنَات 
لًاۭ◌  ؤَجَّ كِتٰبًا مُّ

ا  َيْ ن َ الدُّ ْ ثَوَاب د ِر ْ يُّ وَمَن
اۚ◌  نُؤْتِہٖ مِنَْھ

جبکہ ابھی تک اللہ نےمعلوم ہی  نہیں کیا 

انُ) لوگوں کو( جنہوں نے تم میں سے جہاد کیا ہو 

( وہ صبر کرنے والوں کومعلوم کر لے ۱۴۲ اور )یہ کہ

اور بلاشبہ یقیناً تم تو موت )شہادت( کی  تمناکیا کرتے تھے

اس سے قبل کہ تم اس سے ملو)یعنی وہ تمہیں نصیب ہو (

تو یقیناً)اب تو( تم نے اسُے دیکھ لیا 

اس حال میں کہ تم )کھلی آنکھوں سے( دیکھ رہے تھے ۱۴۳

اورنہیں ہیں محمد صلى الله عليه وسلم مگر ایک رسول 

یقیناً انُ سے پہلے کئی رسول گزر چکے ہیں 

تو کیا اگر وہ وفات پا جائیں 

تو کیا( تم پھر جاؤ گے  جائیں )
ئ

یا وہ قتل کر د�ی

اپنی ایڑھیوں کے بل )یعنی الُٹے پاؤں(

اور جو اپنی ایڑھیوں کے بل  پھر جائے

تووہ اللہ کوہر گز کچھ بھی نقصان نہیں پہنچا سکے گا 

۱۴۴ اوراللہ جلد ضرور شکرکرنے والوں کوبدلہ دیگا  

اور کسی جان کے لیے )ممکن (نہیں ہے 

کہ وہ مرے مگر اللہ کےحکم سے 

)موت کا( ایک لکھا ہو ا مقررہ وقت ہے 

اور جو  )اپنے اعمال کا (دنیا )میں( بدلہ چاہے 

تو( ہم اسُے اسِ )دنیا( میں سے دے دیتے ہیں  (
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

د؂۱ْوَمَنْ  ِر ۃ؂۲ِيُّ َرِ َ الْاٰخ ا ۚ◌نُؤْتِہٖثَوَاب مِنَْھ
اس میں سے ہم دیں گے اسُےآخرت کا بدلہچاہتاہواور جو 

ِرِيْن۱۴۵َسَنَجْزِيوَ ك ن؂۳ْالشّٰ َ كَاَيِّ ؂۴و بِيٍّ ْ نَّ ن مِّ
نبی اور کتنے ہی شکر گزاروں )کو(عنقریب ضرور ہم بدلہ دیں گےاور

 ۙ      َ َنْمَعَہٗ ؂۵قٰتَل و يُّ ا كَثِيْرٌ ۚ  رِبِّ فََم
تو نہبہت سےاللہ  نےانُ کے ساتھ )مل کر( جہاد کیا 

نُوْا َہَ آ  ؂۶و صَابَھُم؂۷ْلَِم ِ اللہَِا ل ْيِ ْ سَب وَمَافيِ
اور نہاللہ کے راستے میںمصائب پہنچے اُ نہیں)اس( پر جوان سب نے ہمت ہاری

َ مَاضَعُفُوْا َ اللہُاسْتَكَانُوْا ۭ◌؂۸و ؂۱و يُـحِبُّ
پسند کرتا ہےاور اللہ تعالیٰوہ سب دبے اور نہوہ سب کمزورپڑے 

بِرِيْن۱۴۶َ ْنَاقَــوْلَھُم؂۷ْكَاَنوَمَا؂۹الصّٰ آ  لَّ ِا
مگر یہ کہانُ کا قول تھااور نہیں صبرکرنے  )کو(

نَا؂۱۰قَالُوْا ْرِرَبَّ وَذُنُوْبَنَا ؂۱۰لَنَااغْف
اور ہمارے گناہ ہم کوتومعاف فرما)اے( ہمارے ربان سب نے کہا

افَنَا؂۱۰ َرْ س نَا؂۱۰ِا ِرْ م ت؂۱۱ْفيِْٓ َا َ ثَبِّ قْدَامَنَا؂۱۰و وََا
اورہمارے قدماور توثابت رکھہمارے کام میںہماری زیادتیوں )کو(

نَا  ِرِيْن۱۴۷؂۱۲َانْصُْر ِ الْكٰف اللہُ فَاٰتٰىھُمُ ؂۷عَليَ الْقَوْم
اللہ نےتو دیا ا نُہیںکافر پر تو مدد فرما ہماری

ا  َيْ ن َ الدُّ َ حُسْنَثَوَاب ِ  ۭ◌؂۲و ۃ َرِ ِ الْاٰخ َ اللہُ ثَوَاب و
اور اللہ تعالیٰآخرت کااجر  )بھی(اور بہتریندنیا کا بدلہ

؂۱ ا؂۱۴الْمُحْسِـنِيْن۱۴۸ۧ؂۱۳َيُــحِبُّ َھ یَُّ ا ذِيْنَيٰٓ االَّ مَنُوْٓ ٰا
سب ایمان لائے ہو)وہ لوگو( جواےنیکی کرنے )کو (پسند کرتا ہے

 ْنِا  ذِيْنَتُطِيْعُوا رَُوْاالَّ ْ كَف وْكُم يَـرُدُّ
وہ سب پھیر دیں گےتمہیںسب نے کفر کیاجنتم سب اطاعت کروگے اگر

ــکے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ ؂۱ یہاں یـ
کا  ،اس  ہے  علامت  کی  مونٔث  واحد  ۃ   ؂۲

۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

اشارہ  طرف  کی  تعداد  لفظ  کا   ْ ن ِیَّ ا َک  ؂۳
اس  اور  ہے  ہوتا  استعمال  لیے  کے  کرنے 

جاتا  کیا  سے  بہت  اورکبھی  ہی  کتنے  ترجمہ  کا  

۔ ہے

؂۴یہاں مِنْکے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ 
ہے  علامت  کی  مذکر   واحد  ہٗ  مَعَہٗمیں    ؂۵
کی  اسے  ترجمہ  سے  لحاظ  کے  وسباق  سیاق 

۔ ہے  گیا  کیا  انُ  بجائے 

ہوتا  لیے  کے  ترجمہ  کا  ــ  لِــ ساتھ   کے  اسم   ؂۶
۔ ہے  گیا  کیا  پر   ترجمہ   یہاںضرورتاً  ہےاور 

تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ م ِہ یا    ْ ؂۷ہُ م
اور  اپنے   اپنی،  اپنا،  یا  انکے  انکی،  انکا،  ترجمہ 

کیا  نہیں  اُ  ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اگرفعل 

۔  ہے  جاتا 

کہ  ہے  ترجمہ  اصل  کا  مَااسْتَكَانُوْا   ؂۸
عاجزی  اور  بسی  ،بے  چارگی  بے  انہوں نے 

۔ اظہارنہیں کیا  کا 

تو  ہو  ا  لَّ ِا میں  جملے  اسی  اگر  بعد  کے  مَا   ؂۹
۔ ہے  جاتا  کیا  نہیں  ترجمہ  کا  مَا  اس 

اگر اسم کے آخر میں ہو تو ترجمہ ہمارا،  ؂۱۰ نَا 
جاتا  کیا  اپنے  اپنی،  اپنا،  یا  ہمارے  ہماری، 

۔  ہے 

؂۱۱ یہاں تْواحد مونٔث کی علامت نہیں، 
بلکہ یہ اصل لفظ کا حصہ ہے۔

اس  ہے،  اجمع  ً
ن

مع واحداور  الْقَوْمِلفظاً   ؂۱۲
۔ ہے  گیا  کیا  لوگوں  ترجمہ  لیے 

اور آخر سے پہلے  ــ  اسم کے شروع میں مُــ  ؂۱۳
زیر میں کام کرنیوالے کا مفہوم ہوتا ہے ۔ 

ا دونوں علامتوں کا ترجمہ اے  َھ یَّاُ ااور ؂۱۴َی
ہوتا ہے ۔
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 ْ د ِر يُّ
 َ ثَوَاب

ۃِ َرِ الْاٰخ
سَنَجْزِي

يْنَ ِرِ ك الشّٰ
بِيٍّ  نَّ
 َ قٰتَل
َنْمَعَہٗ  و يُّ رِبِّ
كَثِيْرٌ 

صَابَھُمْ  َا
 ِ ل ْيِ سَب
يحُِبُّضَعُفُوْا 

بِرِيْنَ الصّٰ
قَوْلَھُمْ 

آ  لَّ ِا
 ْرِ  اغْف

افَنَا َرْ س ِا
نَا  ِرْ م َا
 ْ ت ثَبِّ

قْدَامَنَا َا
نَا وَانْصُْر
يْنَ ِرِ الْكٰف

 َ ثَــوَاب
 َ حُسْن
ۃِ َرِ الْاٰخ
ا  مَنُوْٓ ٰا

تُطِيْعُوا
وْكُمْ  رَُدُّ ي

:  ارادہ ، مرید ، مراد

:  اجروثواب ،ثواب دارین

:  یوم آخرت ، آخری

:  جزاء و سزا ، جزائے خیر

:  شکر ، شاکر ، اظہار تشکر  

:  نبی ، نبوت ، انبیاء 

:  قتل ، قتال، مقتول 

:  مع اہل وعیال ، معیت 

:  ربانی 

:  اکثر ، کثرت ، کثیر 

:  مصیبت ،مصائب 

:  فی سبیل اللہ ، سبیل خدا

:  ضعف ، ضعیف ، ضعفا 

:  حبیب ، محب ، محبت 

:  صبر جمیل ، صبروتحمل ، صابر   

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  الِا قلیل ، الِا یہ کہ 

:  مغفرت ، استغفار 

:  اسراف و تبذیر 

:  امر ،آمر ، مامور ، امور 

:  ثابت ، اثبات ، ثبوت

:  قدم ، مقدمہ الجیش 

:  نصرت ، ناصر، انصار

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  اجروثواب ،ثواب دارین 

  :  حسن ، محسن ، تحسین 

:  یوم آخرت ، آخری 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  اطاعت ، مطیع وفرمانبردار 

:  رد ، مردود ، تردید ، مرتد 

ۃِ َرِ َ الْاٰخ ْ ثَوَاب د ِر ْ يُّ وَمَن
اۚ◌  نُؤْتِہٖ مِنَْھ

ِرِيْن۱۴۵َ ك َ سَنَجْزِي الشّٰ و
بِيٍّ قٰتَلَۙ◌  ْ نَّ ن نْ مِّ َ كَاَيِّ و

 َنْكَثِيْرٌ ۚ◌   و يُّ مَعَہٗ رِبِّ
آ  نُوْا لَِم َہَ ا و َمَ ف

 ِ ِ اللہ ل ْيِ ْ سَب صَابَھُمْ فيِ َا
َ مَا ضَعُفُوْا  و

وَمَا اسْتَكَانُوْاۭ◌ 
بِرِيْن۱۴۶َ  َ اللہُ يحُِبُّ الصّٰ و

 ْنَاقَالُوْا   آ  لَّ وَمَا كَاَن قَوْلَھُمِْا 
 ْرِلَنَا ذُنُوْبَنَا   نَا اغْف رَبَّ

نَا  ِرْ م َا  افَنَا فيِْٓ َرْ س ِا َ و
قْدَامَنَا  َا ْ ت وَثَبِّ

ِرِيْن۱۴۷َ  ِ الْكٰف نَا عَليَ الْقَوْم وَانْصُْر
ا  َيْ ن َ الدُّ فَاٰتٰىھُمُ اللہُ ثَــوَاب
 ◌ۭ ِ ۃ َرِ ِ الْاٰخ َ ثَــوَاب وَحُسْن

مُْحْسِـنِيْن۱۴۸َۧ وَاللہُ يحُِبُّ ال
 ْنِاتُطِيْعُوا  ا  مَنُوْٓ َ ٰا ذِيْن ا الَّ َھ اَيُّ يٰٓ

وْكُمْ  رَُدُّ رَُوْا  ي َ كَف ذِيْن الَّ

اور جو آخرت کا بدلہ چاہتاہو

تو( ہم اسُے اسُ )آخرت( میں سے دے دیں گے  (

اور عنقریب ضرور ہم شکر گزاروں کو بدلہ دینگے ۱۴۵

اور کتنے ہی )ایسے( نبی )گزرے ہیں کہ( جہاد کیا

بہت سے اللہ والوں نےانُ کے ساتھ )مل کر( 

تو انُہوں نے ہمت نہ  ہاری  اسُ پر جو

انُہیں اللہ کے راستے میں مصائب در پیش ہوئے 

اور نہ وہ  کمزورپڑے

کافروں سے( دبے اور نہ وہ )

اور اللہ صبر کرنے والوں کو پسند کرتا ہے ۔۱۴۶

اور انکا قول )اس موقع پر(اسکے سوا کچھ نہ تھا کہ انہوں نے کہا

)اے( ہمارے رب ہمیں ہمارے گناہ بخش دے

اور ہمارےکام میںہماری زیادتی کو )بھی (

اور ہمارےقدموں کو  ثابت رکھ

اور کافر قوم پر ہماری مدد فرما ۔ ۱۴۷  

تو اللہ نے انُہیں دنیا کا بدلہ دیا

اور  آخرت کا  بہترین اجر)بھی(

اور اللہ تعالیٰ نیکی کرنیوالوں کو پسند کرتا ہے ۔۱۴۸

اے ) لوگو( جو ایمان لائے ہو !اگر تم کہا مانو گے

تو( وہ تمہیں پھیر دینگے  انُ کا جنہوں نے کفر کیا )
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن
قَابِكُم؂۲ْ ؂۱ ْعَا ِرِيْن۱۴۹َ فَتَنْقَلِبُوْاعَليٰٓ  ِ خٰس بَل

بلکہ سب خسارہ پانے والے )بن کر( پس تم سب پلٹو گےتمہاری ایڑھیوں پر 

ْ  ۚ  ؂۲اللہُ  َ ھُوَمَوْلٰىكُم ِرِيْن۱۵۰َو ص خَيْرُ النّٰ
سب  مدد کرنے والوں سے بہتر ہے اور وہ تمہارا  مالک ) ہے( اللہ )ہی(

َ سَـنُلْقِي؂۳ْ ذِيْن ِ الَّ ْ قُلُوْب رَُوافيِ بَكَف ْع الرُّ
)تمہارا( رعبسب نے کفر کیا )انُ لوگوں کے(دلوں میں جن عنقریب ضرور ہم ڈال دیں گے

آ  ؂۵ ؂۴ َرْكُوْابَِم ش ؂۶مَا؂۵بِاللہ؂۴َِا ْل ْ يُنَزِّ لَم
نہیں اسُ نے اتُاریجو اللہ کاان سب نے شریک بنا یااس وجہ سے کہ

ارُۭ◌ مَاْوٰىھُمُوَسُلْطٰنًا  ۚ◌ ؂۷بِہ؂۴ٖ النَّ
آگ )ہے( انُ کا ٹھکانا اورکوئی دلیلاسُ کی

َ وَ يْن۱۵۱َمَثْوَى بِئْس لِــِم وَلَقَدْ الظّٰ
اور بلا شبہ یقیناً کاٹھکانا بُرا         )ہے(اور

دَہٗٓاللہُ صَدَقَكُمُ ؂۲ ْعَ ذْ و وْنَھُمِْا تَـحُسُّ
تم سب کاٹ رہے تھے اُ نہیںجب اپنا وعدہ اللہ نےسچا کر دکھایاتمہیں

يبِــاِذْنِہٖ  ۚ◌
ذَا حَتّٰٓ وَفَشِلْتُمِْا

اورتم نے ہمت ہار دی جب یہاں تک کہاس کے حکم سے 
تُم؂۸ْ ْعَ ِرْتَنَاز ْ وَفيِ الْاَم عَصَيْتُم

 تم نے نافرمانی کیاور)پیغمبر کے( حکم میں تم باہم جھگڑنے لگے
ْ بَعْدِ مَآ  ؂۱۰ ؂۹ نۢ رٰىكُم؂۲ْمِّ ا؂۵َا ۭ◌ ؂۱۱ مَّ َنْ و تُـحِبُّ

تم سب پسند کرتے تھے جواس نے دکھا دیا تمہیں)اس کے ( بعدکہ

 ْ ْ مِنْكُم ن يْدُمَّ ِر ا؂۱۲يُّ َيْ ن َ مِنْكُمْالدُّ نْو مَّ
 جواورتم میں سے دنیا وہ چاہتا تھاجوتم میں سے

يْدُ ِر ۃَ  ۚ◌ ؂۱۳يُّ َرِ َ الْاٰخ ْ ؂۱۴  ؂۲ثُمّ فَـــكُم َرَ نْھُمْ ص َع
انُ سےاسُ نے پھیر دیا تمہیںپھرآخرتوہ چاہتا تھا

جانا  پھر  پاؤں  الُٹے  مراد  سے  ایڑھیوں   ؂۱
۔  ہے  جانا  ہو  یعنی مرتد 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ ؂۲کُ م
اپنے  اپنی،  اپنا،  یا  تمہارے  تمہاری،  تمہارا، 

اور اگرفعل کے آخر میں ہوتو تمہیں کیا جاتا 

۔ ہے 

کا  تاکید  اورعموماً  قریب  مستقبل  ــمیں  ــ سَــ  ؂۳
۔ ہے  ہوتا  مفہوم 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ  سے،  ترجمہ  کا  ــ  بِـ  ؂۴
بوجہ،   ، بسبب  اورکبھی  بدلہ  پرکبھی  کوکبھی 

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

کا ترجمہ جو، جس کبھی کیا ، کس کبھی  ؂۵ مَا  
۔ ہے  کیاجاتا  بھی  کہ  اورکبھی  نہ  نہیں، 

؂۶ لَمْکے بعدفعل کا ترجمہ گزرے ہوئے 
یـــ  علامت  لیے  اس  ہے  جاتا  میں کیا  زمانے 

کا ترجمہ اس نے کیا گیا ہے ۔

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۷
۔  ہے  گیا  کیا  کوئی  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

کام  اور’’ا‘‘میں  ــ  تــ موجود  میں  فعل  اس   ؂۸
۔  ہے  مفہوم  کا  کرنے  پر  طور  باہمی  کو 

اس  تو  ہو  مِنْ  پہلے  سے  بَعْدِ  لفظ  اگر   ؂۹
۔  ہوتی  نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  کے  مِنْ 
کا  مَا    اس  تو  ہو  مَا  بعد  کے  بَعْدِ  لفظ  اگر   ؂۱۰

۔  کیاجاتاہے  کہ  ترجمہ 

میں  شروع  جو  ہے  فتح  مراد  سے  اس   ؂۱۱
۔ تھی  ہوئی  نصیب  مسلمانوں کو 

؂۱۲ اس سے مراد مالِ غنیمت ہے ۔
کا  اس   ، ہے  علامت  کی  مونٔث  واحد  ۃ   ؂۱۳

۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

دے  شکست  بعد  کے  تمہیں غلبے  یعنی   ؂۱۴
۔ دیا  پھیر  سے  مقابلے  کافروں کے  کر 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

فَتَنْقَلِبُوْا
يْنَ ِرِ خٰس

 ِ بَل
مَوْلٰىكُمْ

خَيْرُ 
يْنَ ِرِ ص النّٰ
 ْ سَـنُلْقِي

 ْ فيِ
 ِ قُلُوْب
رَُوا  كَف

 َ ب ْع الرُّ
َرْكُوْا  ش َا

مَا 
 ْل  يُنَزِّ

مَاْوٰىھُمُ 
ارُ  النَّ

يْنَ لِــِم الظّٰ
صَدَقَـكُمُ 

دَہٗٓ  ْعَ و
بِـاِذْنِہٖ 
ي 
حَتّٰٓ

  ْ تُم ْعَ تَنَاز
 ِرْ  الْاَم

 ْ عَصَيْتُم
 ْ نۢ مِّ

رٰىكُمْ  َنَْا و تحُِبُّ
يْدُ  ِر يُّ

 َ ۃ َرِ الْاٰخ
فَكُمْ  َرَ ص

:  انقلاب ،انقلابی اقدام  

:  خسارہ ، خائب وخاسر  

:  بلکہ 

:  ولی ، اولیاء کرام ، ولایت

:  خیر ،خیریت ، خیرخواہی

    :  نصرت ، ناصر، انصار

:  القاء ہونا ، القاء کرنا

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  قلبی تعلق ، قلوب واذہان 

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  مرعوب ، رعب دار 

:  شرک ، شریک ، مشرک 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  نازل ، نزول ، انزال 

:  ملجا و ماویٰ   

:  نوری و ناری مخلوق 

:  ظلم ، ظالم ، مظلوم ، مظالم   

:  صدق ، صداقت   

:  وعدہ ، وعید ، مسیح موعود 

:  اذن عام ، باذن اللّٰہ

:  حتی کہ ،حتی الامکان

    :  تنازعہ ،متنازعہ 

:  امر ،آمر ، مامور ، امور 

:  معصیت ، عاصی

:  منجانب ، من وعن 

:  رؤیت ہلال ، رؤیت باری

:  حبیب ، محب ، محبت 

:  ارادہ ، مرید ، مراد 

:  یوم آخرت ، آخری 

:  صرفِ نظر ، صارف 

 ْ قَابِكُم ْعَا عَليٰٓ 
ِرِيْن۱۴۹َ  فَتَنْقَلِبُوْا خٰس
ِ اللہُ مَوْلٰىكُمْۚ◌  بَل

ِرِيْن۱۵۰َ  ص وَھُوَخَيْرُ النّٰ
 ِ ْ قُلُوْب ْ فيِ سَـنُلْقِي

 َ ب ْع رَُوا الرُّ َ كَف ذِيْن الَّ
 ِ َرْكُوْا بِاللہ ش آَا  َمِ ب

 ْلبِہٖ سُلْطٰنًاۚ◌   مَا لَمْ يُنَزِّ
ارُۭ◌  وَمَاْوٰىھُمُ النَّ

يْن۱۵۱َ  لِــِم َ مَثْوَى الظّٰ َ بِئْس و
دَہٗٓ  ْعَ َ لَــقَدْ صَدَقَـكُمُ اللہُ و و

وْنَھُمْ بِــاِذْنِہٖ ۚ◌  ْ تحَُسُّ ذ ِا
 ْ ذَا فَشِلْتُم ي ِا

حَتّٰٓ
 ِرْ  ْ فيِ الْاَم تُم ْعَ وَتَنَاز

ِ مَآ  ْ بَعْد نۢ ْ مِّ وَعَصَيْتُم
رٰىكُمْ  َا

 َنْۭ◌   و ا تحُِبُّ مَّ
ا  َيْ ن يْدُ الدُّ ِر نْ يُّ ْ مَّ مِنْكُم

 ◌ۚ َ ۃ َرِ يْدُ الْاٰخ ِر نْ يُّ ْ مَّ وَمِنْكُم
 ْ ھُْم ن فَــكُمْ َع َرَ َ ص ثُمّ

)اسلام سے( تمہاری ایڑھیوں کے بل )الُٹے پاؤں(

تو تم خسارہ پانے والے )بن کر(پلٹو گے ۔ ۱۴۹ 

بلکہ )حقیقت یہ ہے کہ( اللہ ہی تمہارا مالک ہے 

اور وہ سب مدد کرنے والوں سے بہتر  ہے۔ ۱۵۰

عنقریب ہم  )ان کے( دلوں میں ڈال دیں گے

جنہوں نے کفر کیا )تمہارا( رعُب

اس وجہ سے کہ انُہوں نے اللہ کا  شریک بنایا ہے

جس کی اس نے کوئی دلیل نہیں اتُاری 

اور انُ کا ٹھکانا آگ ہے 

اور وہ ظالموں کا بُرا ٹھکانا ہے ۔۱۵۱ 

اور بلا شبہ یقیناًاللہ نےتمہیں  اپنا وعدہ سچا کر دکھایا 

جب تم انُہیں اس کے حکم سےکاٹ  رہے تھے 

یہاں تک کہ جب تم نے ہمت ہار دی 

اور )پیغمبر کے(حکم ) کے بارے (میں باہم جھگڑنے لگے

اور تم نے نافرمانی کی اس کے بعد کہ

اس نے تمہیں دکھا  دیا 

وہ )فتح (جو تم پسند کرتے تھے

کوئی ایسا تھا( جو دنیا چاہتاتھا تم میں سے )

اور تم میں سے )کوئی ایسا تھا( جو آخرت چاہتا تھا

پھر اسُ نےتمہیں  انُ) ان کافروں کے مقابلے ( سےپھیر دیا 
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن
فَاوَلَــقَد؂۲ْلِـيَبْتَلِيَكُمْۚ◌ ؂۱ نْكُمْۭ◌ َع َع

تم سے اس نے درگزرکیا اور بلاشبہ یقیناًتاکہ وہ آزمائش کرے تمہاری 

ْ فَضْلٍ وَاللہُ  مُْؤْمِنِيْن۱۵۲َذُو ْ ؂۳عَليَ ال ذ ِا
جب     پرفضل )کرنے( والا )ہے(اور اللہ تعالیٰ

؂۴ ؂۵ َنْ ؂۵وَتُصْعِدُو حَد؂۶ٍلَا تَلْوَٗن عَليٰٓ َا
کسی ایک پر نہیں تم سب پلٹ کر دیکھتے)تھے(اور تم سب چڑھے جا رہے)تھے(

 َ لُْوّ سُو عُْوْكُمْالرَّ ىكُم؂۷ْيَد ٰرْ فيِْٓ اُخ
تمہارے پیچھے سےوہ بلا رہے تھے تمہیںرسول )صلى الله عليه وسلم(اور 

؂۸فَاَثَابَكُمْ ـا بِغَمٍّ ۢ مًَّ كَيْلَا؂۹غ تَـحْزَنُوْالِّ
تم سب غم کرو تاکہ نہغم پرغمتواسُ نے پہنچایا تمہیں

صَابَكُمْ  ۭمَآ وَلَا فَاتَكُمْ عَليٰ مَا َا
تمہیںپہنچی جواور نہتم سے چھن گئی )اس چیز( پر جو

؂۱۰اللہُ وَ
ا ؂۸خَبِيْرٌۢ   ۱۵۳بَِم َنْ لُو َمْ تَع

تم سب عمل کرتے ہو)اس( سے جوخوب خبر دار )ہے(اللہاور

 َ  َل؂۱۱َثُمّ  نْز ؂۱۲عَلَيْكُمَْا ِ الْغَمِّ ْ بَعْد نۢ مَنَۃً مِّ َا
تسلی)اس( غم کے بعدتم پراسُ نے اتاری پھر

عَاسًا  غْشٰى؂۱۳نُّ ؂۶يَّ
فَۃً  ْ   ۙ طَاۗىِٕ نْكُم وَمِّ

اورتم میں سےایک گروہ )پر(وہ طاری ہوئیاوُنگھ
؂۶

فَۃٌ   ـتْھُمْقَدْطَاۗىِٕ مَّہَاَ  نْفُسُھُمْ َا
اپنی جانوں کیفکر پڑی تھی انُ کوبلاشبہایک گروہ 

؂۵ َنْ و َ الْحَــقِّبِاللہ؂۸ِيَظُنُّ ِ ۭ◌ غَيْر ۃ لِيَّ َ الْجَاِہ ظَنّ
جاہلیت جیسا گمانناحقاللہ پر وہ سب گمان رکھتے )تھے(

؂۵ َنْ نَايَقُوْلُو ؂۱۴ھَلْ لَّ ِرْ مِنْ شَيْءٍۭ◌؂۱۵مِنَ الْاَم
کچھ )اختیار ہے()اس( معاملے سے کیا ہمارے لیےوہ سب کہہ رہے)تھے( 

اور  تاکہ  ترجمہ  کا  ــ  لِـ میں  شروع  کے  فعل   ؂۱
۔  ہے  جاتا  کیا  کہ  چاہیے  کبھی 

ــ اورقَدْ  دونوں تاکید کی علامتیں ہیں ۔ ــ ؂۲ لَــ
لفظ   یہ  اور  ہے  ہوتا  جب  ترجمہ  کا   ْ ذ ِا  ؂۳
لیے  کے  زمانے  ہوئے  گزرے  عموماً 

۔  ہے  ہوتا  استعمال 

جا  چلے  ر  دو  تم  ترجمہ  ایک  کا 
َنْ تُصْعِدُو  ؂۴

۔ ہے  جاتا  کیا  بھی  تھے  رہے 

کا  مستقبل  اور  حال  زمانہ  میں  فعل  اس    ؂۵
زمانہ  ضرورتاًترجمہ  یہاں  ہے  ہوتا  مفہوم 

۔ ہے  گیا  کیا  میں  ماضی 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۶
۔ ہے  ہوتا  مفہوم 

ضرورتاً  ہے  ہوتا  میں  ترجمہ  اصل  کا  فْیِ   ؂۷
۔ ہے  گیا  کیا  سے  ترجمہ  کا  اس 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ  سے،  ترجمہ  ــکا  بِـ  ؂۸
 ، بوجہ  بسبب،  اورکبھی  بدلہ  پرکبھی  کبھی  کو 

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

مجموعہ  کا  +لَا   ْیَ ک  + ــ  لِـ دراصل  كَيْلَا  لِّ  ؂۹
۔ ہے  تاکہ  ترجمہ  دونوں کا   ْیَ ک اور  ــ   لِـ ہے 

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  فَعِیْلٌکے    ؂۱۰
لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے  میں  اسم 

ہے۔  گیا  کیا  خوب  ترجمہ 

کے  فعل   ‘‘ ’’أ  میں  شروع  کے 
َلَ نْز َا  ؂۱۱

مثلاً:    ہے  لیے  کے  لانے  تبدیلی  میں  معنی 

۔ نےاتُارا  اسُ   :
َلَ نْز َا اتُرا،  وہ    :

َلَ نَــز
 ْ مِن تو  ہو   ْ مِن اگر  پہلے  بَعْدِسے  لفظ   ؂۱۲

ہوتی۔ نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  کے 

کا  زمانے  ہوئے  گزرے  ضرورتاً  یہاں   ؂۱۳
۔ ہے  گیا  کیا  ترجمہ 

سے مراد فتح ونصرت ہے ۔ ِرْ َ الْاَم ؂۱۴ مِن
؂۱۵ یہاں مِنْکے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

  ْ لِـيَبْتَلِيَكُم
فَا  َع
 ْ ذُو

فَضْلٍ 
عَليَ 

مُْؤْمِنِيْنَ ال
لَا 

حَدٍ  َا
عُْوْكُمْ  يَد

فيِْٓ 
ا  ۢ مًَّ غ

تحَْزَنُوْا 
 ْ فَاتَكُم

صَابَكُمْ َا
خَبِيْرٌۢ 

 َنْ  لُو َمْ تَع
 َلَ  نْز َا
مَنَۃً  َا
 یٰ غْش يَّ
فَۃً  طَاۗىِٕ

ـتْھُمْ  مَّہَاَ 
نْفُسُھُمْ  َا
 َنْ  و يَظُنُّ

 َ غَيْر
الْحَـقِّ 

ۃِ لِيَّ َنْالْجَاِہ يَقُوْلُو
 ِرْ  الْاَم
شَيْءٍ

:  بلا ، ابتلاء و آزمائش   

:  معاف ، معافی ، عفو و درگزر 

:  ذوالجلال ، ذو معنی 

:  فضل ، فضیلت ، افضل 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

     :  امن ، ایمان ، مومن 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  واحد ، احد ، توحید ، موحّد

   :  دعا ، داعی ، مدعی ،دعوت 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  غم ، غمگین ، غمزدہ ، غم وغصہ 

:  حزن وملال ، عام الحزن 

:  فوت ، وفات ، فوتگی 

:  مصیبت ،مصائب 

:  خبر ، اخبار ، مخبر ، خبردار 

:  عمل ، معمول ، معمولات 

:  نازل ، نزول ، انزال 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  غش آنا ، غشی طاری ہونا

:  طائفہ منصورہ ، طوائف 

:  اہم ، مہم ، اہمیت 

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  سوء ظن ، بدظن ، حسنِ ظن 

:  دیار غیر ، غیر اللّٰہ 

:  مستحق ، استحقاق ، حق دار 

    :  جاہل ، جہالت ، مجہول 

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  امر ،آمر ، مامور ، امور 

:  شے ، اشیائے خورد ونوش 

لِـيَبْتَلِيَكُمْۚ◌ وَلَـقَدْ 
نْكُمْۭ◌ وَاللہُ  فَا َع َع

مُْؤْمِنِيْن۱۵۲َ ْ فَضْلٍ عَليَ ال ذُو
 َنْ  ْ تُصْعِدُو ذ ِا

حَدٍ  وَلَا تَلْوَٗن عَليَٰٓا 
عُْوْكُمْ  لُْ يَد سُو الرَّ وَّ

ىكُمْ ٰرْ فيِْٓ اُخ
ــا بِغَمٍّ  ۢ مًَّ فَاَثَابَكُمْ غ

كَيْلَا تحَْزَنُوْا عَليٰ مَا فَاتَكُمْ  لِّ
صَابَكُمْۭ◌ وَاللہُ  وَلَا مَآَا 
 َن۱۵۳ْ  لُو َمْ ا تَع َمِ خَبِيْرٌۢ ب

 َلَعَلَيْكُمْ   نْز َ َا ثُمّ
عَاسًا  مَنَۃً نُّ َا  ِ الْغَمِّ ْ بَعْد نۢ مِّ

نْكُمْۙ◌  فَۃً مِّ  یٰطَاۗىِٕ غْش يَّ
 ْ فَۃٌ قَد وَطَاۗىِٕ

نْفُسُھُمْ  ـتْھُمَْا  مَّہَاَ 
َ الْحَـقِّ  ِ غَيْر   َنْبِاللہ  و يَظُنُّ

ۃِۭ◌  لِيَّ َ الْجَاِہ ظَنّ
نَا  ْ لَّ  َنْھَل  يَقُوْلُو

ْ شَيْءٍۭ◌   ِرْمِن  َ الْاَم مِن

تاکہ وہ تمہیں  آزمائے اور بلاشبہ یقیناً

)پھر( اس نے تمہیں معاف کر دیا اور اللہ 

مومنوں پر فضل) کرنے( والا ہے ۔۱۵۲

)وہ وقت یاد کرو( جب تم چڑھے جا رہے تھے )پہاڑ پر(

اور کسی کو پلٹ کرنہیں  دیکھتے تھے 

اور رسول تمہیںبلا رہے تھے 

تمہاری پچھلی جماعت میں )کھڑے (

تو اس نے بدلے میں تمہیں  غم پر غم دیا 

تاکہ تم اس)چیز( پرغم نہ  کرو جو تم سے چھن گئی ہے 

اور نہ) اس مصیبت پر( جو تمہیں پہنچی ہے ،اور اللہ

اس سے جو تم عمل کرتے ہو خوب خبر دار ہے۱۵۳

پھر اسُ نے تم پر  نازل فرمائی

اسُ غم کے بعد تسلی اوُنگھ )کی صورت میں(

) جو( تم میں سےایک گروہ پر طاری ہوئی

اور ایک گروہ )تھاکہ (بلاشبہ

انُہیں انُ کی جانوں نے فکر میں ڈال رکھا تھا

وہ  اللہ پر ناحق گمان کر رہے تھے 

جاہلیت کا گمان ،

وہ کہہ رہے تھے کہ کیا  ہمارا بھی 

اس معاملے میںکچھ )اختیار( ہے؟
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کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

؂۱قُلْ نِّاَ َرْ ہٗالْاَم ِ  ۭ ؂۲كُلَّ َنْلِلہ يُـخْفُو
وہ سب چھپاتے ہیںاللہ کے  لیے )ہے( وہ سب معاملہبے شکآپ کہہ دیجیے 

م؂۳ْ نْفُسِِھ افيِْٓ َا ؂۴مَّ َنْ َنْلَكَ  ۭ لَا يُبْدُو يَـقُوْلُو
وہ سب کہتے ہیںآپ کے لیےنہیں وہ سب ظاہر کرتے جواپنے نفسوں میں

ِرْلَنَاكَاَنلَوْ َ الْاَم شَيْءٌمِن
کچھ)اختیار()اس (معاملے سےہمارے لیےہوتااگر

ا وْقُلْھٰہُنَاۭ◌ ؂۶  قُتِلْنَا ؂۵مَّ كُنْتُمْلَّ
تم ہوتےاگرآپ کہہ دیجیےیہاں ہم مارے جاتےنہ

ْ بُيُوْتِكُم؂۷ْ ذِيْنَلَبَرَز؂۱َفيِ كُتِب؂۵َالَّ
لکھا جاچکا تھا)وہ لو گ (جو ) کہ( )تو( ضرور نکل آتےاپنے گھروں میں

ْ ۚ  ؂۸ ؂۳الْقَتْلُعَلَيْہِمُ م لىٰ مَضَاجِعِِھ لِــيَـبْتَليَِ ؂۹وَِا
تاکہ وہ پرکھےاور اپنی قتل گاہوں کی طرفقتل ہوناانُ پر

ْ صُدُوْركُِم؂۷ْمَا اللہُ ص؂۹َوَفيِ حِّ لِــيَُم
تاکہ وہ پاک صاف کر دےاورتمہارے سینوں میں )ہے()اسُے( جواللہ تعالیٰ 

ْ   ۭ ؂۷مَا ْ قُلُوْبِكُم عَلِيْمٌۢ ؂۱۰اللہُوَفيِ
 خوب جاننے والا )ہے( اللہ اورتمہارے سینوں میں )ہے(جو

دُوْر۱۵۴؂۱۱ِ ِ الصُّ َ بِذَات ذِيْن َ الَّ نِّا وْا؂۱۲ مِنْكُمْتَوَلَّ
تم میں سےپیٹھ پھیر گئے بے شک )وہ لوگ( جوسینوں والی )باتوں( کو

 َ ِ   ۙ الْتَقَى؂۱۳يَوْم عٰن ْمَ ا الْج َمَ نّ ھُم؂۱۴ُِا اسْتَزَلَّ
پھسلانا چاہا انُ کوبلاشبہ محضدو جماعتیں آپس میں ٹکرائیں)جس( دن 

ـيْطٰنُ ِ الشَّ وَلَـقَد؂۱ْ كَسَبُوْا  ۚ  مَابِبَعْض
اور بلاشبہ یقیناًانُ سب نے کیںجو بعض )لغزشوں ( کے سبب شیطان نے

فَا اللہُ ْ ۭ◌  َع نْھُم َ ؂۱َع َ اللہ نِّا  ۱۵۵ۧغَفُوْر؂۱۰ٌ
حَلِيْم؂۱۰ٌ

نہایت برد بار )ہے(بہت بخشنے والا بیشک اللہانُ سے درگزر کر دیا ہے اللہ نے

ــ اورقَدْ  یہ سب  تاکید کی  ــ  ، لَــ
علامت نِّا َ  ؂۱

۔  ہیں  علامتیں 

اور  لیے  کے  ترجمہ  ــکا  ــ ــ لِـ ساتھ  کے  اسم   ؂۲
۔ ہے  جاتا  کیا  کو   ، کے   ، کی   ، کا  کبھی 

تو  ہوں  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ م ِہ ؂۳ہُ مْیا   
۔ ہے  جاتا  کیا  اپنی  اپنا،  کایا  ان  ترجمہ 

تو  ہو   َنْ  و میں  آخر  کے  بعدفعل  لَاکے   ؂۴
۔ ہے  ہوتی  خبر   کی  ہونے  نہ  کام  میں  اس 

؂۵ فعل کے شروع میں پیش اورآخر سے پہلے 
زیر ہو تواس میں کیا گیا  کا مفہوم ہوتا ہے ۔ 

کہ  جاتی  لی  مان  بات  یہ  ہماری  اگر  یعنی   ؂۶
تو  جائے  لڑی  جنگ  کر  رہ  اندر  شہرکے 

بعض  بات  یہ  اور  ہوتا  نہ  نقصان  جانی  اتنا 

۔ تھی  منافقوںنےکہی 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ ؂۷کُ م
اپنے  اپنی،  اپنا،  یا  تمہارے  تمہاری،  تمہارا، 

۔  ہے  جاتا  کیا 

کی  لیٹنے  ہے  ترجمہ  لفظی  کا   ِ مَضَاجِع  ؂۸
گاہیں ہیں ۔ قتل  مراد  سے  جگہیں یہاں اس 

میں  اورآخر  ــ  لِـ میں  شروع  کے  ؂۹فعل 
۔ ہے  جاتا  کیا  تاکہ  ترجمہ  کا  اسُ  تو  زبرہو 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۱۰
ہے۔ ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

کے،  کی،  کا،  ساتھ  کبھی  سے،  ترجمہ  ــکا  بِـ  ؂۱۱
 ، بوجہ  بسبب،  کبھی  اور  بدلہ  کبھی  پر  کبھی  کو  

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

اور شد میں کام کو اہتمام سے  علامت تــ   ؂۱۲
کرنے کا مفہوم ہے ۔ 

باہمی  کو  کام  میں  ــ  تــ موجود  میں  فعل  اس   ؂۱۳
۔  ہے  مفہوم  کا  کرنے  پر  طور 

عموماً  ــمیں  سْتَــ ِا میں  شروع  کے  ؂۱۴فعل 
ہے۔  ہوتا  مفہوم  کا  چاہنے  یا  کرنے  طلب 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 ْ قُل
 َرْ  الْاَم

ہٗ  كُلَّ
 ِ لِلہ

 َنْ  يخُْفُو
فيِْٓ 

مْ  نْفُسِِھ َا
ا  مَّ
لَا 

 َنْ  يُبْدُو
 َنْ  يَقُوْلُو
شَيْءٌ 
قُتِلْنَا 

 ْ بُيُوْتِكُم
 َ كُتِب

عَلَيْہِمُ 
لىٰ  ِا

 َ لِــيَـبْتَليِ
صُدُوْركُِمْ
قُلُوْبِكُمْ
عَلِيْمٌۢ 
بِذَاتِ
 َ يَوْم

الْتَقَى 
عٰنِ ْمَ الْج
 ِ بِبَعْض
كَسَبُوْا 

فَا  َع
غَفُوْرٌ 
حَلِيْمٌ

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  امر ،آمر ، مامور ، امور 

:  کل نمبر ، کل کائنات

:  الحمد للہ ، لہٰذا 

:  لحن خفی ، مخفی ، خفیہ ۔

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  بادی النظر 

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  شے ، اشیائے خورد ونوش 

:  قتل ، قتال، مقتول 

:  بیت اللّٰہ ، بیت المقدس 

:  کتاب ، کُتب ، کاتب 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

:  بلا ، ابتلاء و آزمائش 

:  صدری علم ، شرح صدر

:  قلبی تعلق ، قلوب واذہان 

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  ذات ، ذاتی طور پر 

:  یوم ، ایام ، یوم آخرت 

:  ملاقات ، ملاقاتی حضرات 

:  جماعت ، مجموع ، جامعہ

:  بعض اوقات 

:  کسبِ حلال ،کسبی 

:  معاف ، معافی ، عفو و درگزر 

:  مغفرت ، استغفار 

:  حلم و بردباری ، حلیم الطبع 

ہٗ لِلہِۭ◌   َرْكُلَّ  َ الْاَم نِّا  ْ قُل
مْ نْفُسِِھ َا   َنْفيِْٓ  يخُْفُو

 َنْ   َنْلَكَۭ◌ يَــقُوْلُو  ا لَا يُبْدُو مَّ
 ِرْ  َ الْاَم  َنلَنَا مِن ْ كَا لَو
ا قُتِلْنَا ھٰہُنَاۭ◌  شَيْءٌ مَّ

 ْ ْ بُيُوْتِكُم ْ  فيِ ْ كُنْتُم و ْ لَّ قُل
لَبَرَزَ 

َ عَلَيْہِمُ الْقَتْلُ  ذِيْنَ كُتِب الَّ
مْۚ◌ وَ لىٰ مَضَاجِعِِھ ِا

ْ صُدُوْركُِمْ َ اللہُ مَا فيِ لِــيَـبْتَليِ
صَ  حِّ وَلِـيَُم

ْ قُلُوْبِكُمْۭ◌  مَا فيِ
وَاللہُ 

دُوْر۱۵۴ِ  ِ الصُّ عَلِيْمٌۢ بِذَات
وْا مِنْكُمْ  َ تَوَلَّ ذِيْن َ الَّ نِّا
عٰنِۙ◌  ْمَ َ الْتَقَى الْج يَوْم

ـيْطٰنُ ھُمُ الشَّ ا اسْتَزَلَّ َمَ نّ ِا
ِ مَا كَسَبُوْاۚ◌  بِبَعْض

ھُْمْۭ◌  ن فَا اللہُ َع وَلَـقَدَْع 
َ غَفُوْرٌ حَلِيْم۱۵۵ٌۧ َ اللہ نِّا

کہہ دیجیےبیشک سب کا سب معاملہ اللہ ہی کے لیے ہے

وہ )بہت سی باتیں( اپنے دلوں میں چھپاتے ہیں

جووہ آپ پر  ظاہر نہیں کرتے ،وہ کہتے ہیں 

اگر ہوتا ہمارا اس معاملے )جنگ احد( میں بھی 

کچھ )اختیار تو( ہم  یہاں قتل نہ کیے  جاتے

آپ کہہ دیجیے اگر تم اپنے گھروں میں ہوتے 

)تو( ضرور نکل آتے

وہ ) لوگ( جن پر لکھا جاچکا تھا  قتل ہونا 

اپنی قتل گاہوں کی طرف اور )اس شکست کی غرض یہ تھی (

تاکہ اللہ اسُے پرکھے جو تمہارے سینوں میں ہے 

اور تاکہ پاک صاف کر دے )انُ وسوسوں کو (

جو تمہارے دلوں میں ہیں 

اور اللہ تعالیٰ

سینوں والی  باتوں کو خوب جاننے والا ہے۔ ۱۵۴

بے شک وہ) لوگ( جو تم میں سے پیٹھ پھیر گئے

جس دن آپس میں دو جماعتیں ٹکرائیں 

بلاشبہ محض  شیطان نے انُہیں پھسلا دیا تھا 

 بعض لغزشوں کے سبب جو انہوں نے کیں

اور بلاشبہ یقیناًاللہ نے انُ سے درگزر کر دیا 

بےشک اللہ بہت بخشنے والا نہایت برد بار ہے ۱۵۵
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ا َھ اَيُّ ذِيْنَيٰٓ مَنُوْاالَّ ذِيْن؂۲َلَا تَكُوْنُوْا؂۱ٰا كَالَّ
)انُ لوگوں( کی طرح جنتم سب نہ ہو جاناسب ایمان لائے ہو)لوگو( جواے 

رَُوْا م؂۴ْ ؂۳ قَالُوْاوَكَف ذَالِاِخْوَانِِھ ِا
جباپنے بھائیوں کے حق میں ان سب نے کہااورسب نے کفر کیا
بُوْا؂۵ َرَ ْ فيِ الْاَرْضِض و ى ؂۶كَانُوْا ؂۵َا وْغُزًّ لَّ

 نے سفرکیا اگرلڑنے والے  وہ سب تھے یازمین میں 

نْدَنَاكَانُوْا َ  مَامَاتُوْامَا ِع و
تو(  نہ ہمارے پاس وہ سب ہوتے اور نہ وہ سب مرتے)

ۃ؂۸ًاللہُلِـيَجْعَل؂۷َ قُتِلُوْا ۚ◌ َرْ َ حَس مْ  ۭ◌ذٰلِك ْ قُلُوْبِِھ فيِ
انُ کے دلوں میںاس کو حسرت اللہتاکہ بنا دےوہ سب قتل کیے جاتے

َ اللہُ يْتُ ۭ◌وَيُحْي؂۷ٖو ا؂۹وَاللہُ يُِم بَِم
)اس( کو جواور اللہ وہ موت دیتا ہےاورزندگی دیتا ہےاور اللہ

 َنْ  لُو َمْ ۱۵۶؂۱۰تَع
ن؂۱۲ْ ؂۱۱بَصِيْرٌ  ِ اللہِقُتِلْتُم؂۱۳ْوَلَىِٕ ل ْيِ ْ سَب فيِ

اللہ کی راہ میںتم قتل کیے جاؤاور یقیناًاگرخوب دیکھنے والا )ہے(تم سب کر تے ہو

 ْ م ْ مُتُّ و نَ اللہ؂۸ِ ؂۱۲َا ۃٌ مِّ َرِ غْف ۃٌ ؂۸لََم َمْ َ رَح ا؂۱۴خَيْرٌو مَّ مِّ
  )اسُ (سے جوبہتر )ہے(اور رحمتیقیناً اللہ )کی طرف( سےبخششیا تم )ویسے ہی( مرجاؤ

 َن۱۵۷ْ  عُو َمْ ن؂۱۲ْ ؂۱۱يَـج مْوَلَىِٕ تُّ وْ قُتِلْتُم؂۱۳ْمُّ لَاِالىَ اللہ؂۱۵َِا
یقیناً اللہ ہی کی طرفیا تم قتل کیے جاؤتم مر جاؤاور یقیناًاگروہ سب جمع کرتے ہیں

۱۵۸؂۱۶ َنْ ۃ؂۸ٍ ؂۹تُـحْشَرُو َمْ ا رَح َ اللہِفَبَِم ن لِنْتَمِّ
آپ نرم واقع ہوئے ہیںاللہ )کی طرف( سےپس رحمت کی وجہ سےتم سب اکٹھے کیے جاؤ گے

اكُنْتَوَلَوْلَھُمْۚ◌ َ الْقَلْبِفَظًّ وْا؂۱۲غَلِيْظ لَانْفَضُّ
ی ضرور وہ سب منتشر ہو جاتےسخت دلبد مزاج آپ ہوتےاور اگرانُ کی

 ◌۠ َ ْ حَوْلِك فُ مِن نْھُمْفَاْع  ْرَِع  َ اسْتَغْف لَھُمْو
انُ کے لیےاور بخشش طلب کیجیےانُ سےپس آپ درگزر کیجیےآپ کے گرد و پیش سے

ہو تو اس  ؂۱ لَاکے بعدفعل کے آخر میں وْا 
میں کام نہ کرنے کا حکم ہوتا ہے ۔ 

کےلیے  تشبیہ  میں  شروع  کے  ــلفظ  ــ ـ َک  ؂۲
جاتا  کیا  طرح  کی   ، مانند   ، ترجمہ مثل   ، ہے 

۔ ہے 

کا ترجمہ سے کیا  ــ  کے بعد لِــ لُْ  قُو ،َی ؂۳ قَاَل
حق  کے  ترجمہ  ــکا  ــ لِـ ضرورتاً  جاتاہےیہاں 

۔ ہے  گیا  میں کیا 

رشتہ  ہیں   بھائی  مسلمان  مراد  سے  اخوان   ؂۴  

۔ ہے  گہا  کہا  بھائی  سے  وجہ  کی  داری 

 ْ م ِھِ لِاِخْوَان تعلق  کا  انُوْا  َک اور  بُوْا  َرَ ض  ؂۵
۔  ہے  سے  

کرنے  جنگ  یعنی  ہے  جمع  غَازٍکی  ى  غُزًّ  ؂۶
۔ ہے  عٌ  رُکَّ جمع  کی  عٌ   رَاِک جیسے  والے 

ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ؂۷ یہاں یـ
کا  ،اس  ہے  علامت  کی  مونٔث  واحد  ۃ   ؂۸

۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

ــکا ترجمہ سے ،ساتھ کبھی پر کبھی کا ، کی،   ــ ؂۹ بِـ
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کبھی  کو  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۱۰
ہے۔ ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

 کا مجموعہ ہے ۔ 
ْنِا ــ +  ؂۱۱ لَئِنْ دراصل لَــ

جسکا  ہے  علامت  کی  تاکید  ــ  لَــ میں  شروع    ؂۱۲
۔ ہے  جاتا  کیا  وغیرہ  یقیناً  یا  ضرور   ، البتہ  ترجمہ 

؂۱۳فعل کے شروع میں پیش اورآخر سے پہلے 
زیر ہو تواس میں کیا گیا کا مفہوم ہوتا ہے ۔ 

کا مجموعہ ہے ۔ ا دراصل مِنْ+مَا       مَِّ ؂۱۴ م
یہاں  ہے بلکہ  نہیں  لَا  میں   ِ ؂۱۵ لَاِالىَ اللہ
یہاں ایک  اور  ہے  علامت  کی  تاکید  ــ  لَـ پر 

ہے۔ زائد  ’’ا‘‘ 

تو  ہو  زبر  پہلے  سے  اورآخر  پیش  ــپر  تـ  ؂۱۶
ہے۔ ہوتا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  ترجمہ 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

مَنُوْا  ٰا
لَا 

ذِيْنَ  كَالَّ
رَُوْا  كَف
قَالُوْا 

مْ  لِاِخْوَانِِھ
فيِ 

 ِ الْاَرْض
ى  غُزًّ

نْدَنَا  ِع
مَاتُوْا 
قُتِلُوْا 

ۃً  َرْ حَس
مْ قُلُوْبِِھ

يُحْيٖ 
ا  بَِم
ا  َنْبَِم لُو َمْ تَع

بَصِيْرٌ
 ْ قُتِلْتُم
 ِ ل ْيِ سَب
 ْ م مُتُّ

ۃٌ  َرِ غْف لََم
ۃٌ  َمْ رَح
َنْخَيْرٌ  عُو َمْ يجَ
َنْلَاِالىَ  رَُو تحُْش

حَوْلِكَ
فُ  فَاْع

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  کالعدم ، کما حقہ 

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

    :  اخوت ، موأخات 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  ارض وسماء ، قطعہ أراضی 

:  غازی ، غزوہ ، غزوات 

:  عندالطلب ، عنداللّٰہ

:  موت وحیات، مماتی 

:  قتل ، قتال، مقتول 

:  حسرت ، حسرتیں 

:  قلبی تعلق ، قلوب واذہان 

:  حیات ، احیائے سنت 

:  بالمقابل ، بسبب ، بالکل 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  عمل ، عامل ، معمول 

:  سمع وبصر ، بصارت ، مبصر

:  قتل ، قتال، مقتول 

:  فی سبیل اللہ ، سبیل خدا

:  موت وحیات، مماتی 

:  مغفرت ، استغفار 

:  رحمت ، رحم ،رحیم ،مرحوم 

:  خیر ،خیریت ، خیرخواہی

:  جمع ،جمیع ، جامع ، مجمع 

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

    :  حشر ، روزِ محشر ، حشر و نشر 

:  ماحول ، محکمہ ماحولیات 

:  معاف ، معافی ، عفو و درگزر 

مَنُوْا لَا تَكُوْنُوْا َ ٰا ذِيْن ا الَّ َھ اَيُّ يٰٓ
رَُوْا ذِيْنَ كَف كَالَّ

مْ  وَقَالُوْا لِاِخْوَانِِھ
وْ ِ َا بُوْا فيِ الْاَرْض َرَ ذَا ض ِا

نْدَنَا ْ كَانُوْا ِع و ى لَّ كَانُوْا غُزًّ
مَا مَاتُوْا وَمَا قُتِلُوْاۚ◌ 

َ اللہُ ذٰلِكَ  لِـيَجْعَل
مْۭ◌ وَاللہُ  ْ قُلُوْبِِھ ۃً فيِ َرْ حَس

يْتُۭ◌ وَاللہُ  يُحْيٖ وَيُِم
 َنْبَصِيْر۱۵۶ٌ  لُو َمْ ا تَع َمِ ب

 ْ و ِ َا ِ اللہ ل ْيِ ْ سَب ْ فيِ نْ قُتِلْتُم وَلَىِٕ
ۃٌ  َمْ ِ وَرَح َ اللہ ن ۃٌ مِّ َرِ غْف ْ لََم م مُتُّ

 ۱۵۷ َنْ عُو َمْ ا يجَ مَّ خَيْرٌ مِّ
 ْ وْ قُتِلْتُم ْ َا م تُّ نْ مُّ وَلَىِٕ
۱۵۸ َنْ رَُو ِ تحُْش لَاِالىَ اللہ

ِ لِنْتَ  َ اللہ ن ۃٍ مِّ َمْ ا رَح فَبَِم
ا  ْ كُنْتَ فَظًّ ھَُمْۚ◌ وَلَو ل

وْا  ِ لَانْفَضُّ َ الْقَلْب غَلِيْظ
 ْ ھُْم ن فُ َع ْ حَوْلِكَ۠◌  فَاْع مِن

ھَُمْ  ْرِل  َ اسْتَغْف و

اےوہ) لوگو( جو ایمان لائے ہو !تم نہ ہو جانا

انُ) لوگوں( کی طرح جنہوں نے کفر کیا 

اور انہوں نے کہا اپنے بھائی بندوں کے حق میں

جب انہوں نےسفر کیازمین میں یا 

وہ لڑنے والے تھے ،اگر یہ ہمارے پاس ہوتے 

)تو( نہ مرتے اور نہ قتل کیے جاتے 

)ان باتوں سے مقصود یہ ہے( کہ اللہ بنا دےاسُ )اعتقاد(کو 

انُ کے دلوں میں حسرت ،اور اللہ ہی 

زندگی دیتا ہے اور وہی موت دیتا ہے ، اور اللہ

اس کو جو تم کرتے  ہو خوب دیکھنے والا ہے ۔۱۵۶

اور یقیناًاگر تم اللہ کی راہ میں قتل کیے جاؤ یا )ویسے( 

فوت ہو جاؤ یقیناً اللہ کی طرف سے بخشش اور رحمت 

)کہیں( بہتر ہے اس سے جو یہ جمع کرتے ہیں ۱۵۷

اور بلاشہ اگر  تم مر جاؤ یا  قتل کیے جاؤ )تو(

یقیناً اللہ ہی کی طرف تم اکٹھے کیے جاؤ گے ۱۵۸

پس اللہ کی رحمت کی وجہ سے آپ نرم واقع ہوئے ہیں 

انُ کے لیے اور اگر آپ ہوتے بد مزاج 

سخت دل )تو( ضرور وہ منتشر ہو جاتے 

آپ کےگرد و پیش سے ،تو انُ سے درگزر کیجیے 

اورانُ کے لیے بخشش طلب کیجیے 
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کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ِرْ ۚ  شَاوِرْھُمْوَ زَمْتَفَاِذَافيِ الْاَم َع
آپ پختہ ارادہ کرلیںپھر جب )اہم ( معاملے میں مشورہ کیجیے انُ سےاور

ل؂۱ْ ِ  ۭ فَــتَوَكَّ َ عَليَ اللہ نِّا  َ يحُِبُّاللہ
وہ پسند کرتا ہے اللہبے شکاللہ پرتو بھروسا کیجیے

لِيْن؂۲َ ۱۵۹؂۱ ْنِاالْمُتَوَكِّ نْصُْركُم؂۳ُ فَلَا غَالِب؂۴َاللہُ يَّ
تو کوئی غالب آنے والا نہیں اللہ مدد کرے تمہاریاگربھروسا کر نے والوں )کو(

  ۚ ْ ْنِالَكُم ن؂۵ْيخَّْذُلْكُمْوَ ذِيْفَــَم ذَا الَّ
وہ جوپھر کون )ہے( وہ چھوڑ دے تمہیںاور اگرتم پر

ْ بَعْدِہٖ  ؂۶ۭيَنْصُرُكُمْ نۢ ِ وَمِّ عَليَ اللہ
 اللہ پر )ہی( اوراس کے بعدوہ مدد کر ے گا تمہاری

ل؂۷ِ ؂۳ ؂۱ ۱۶۰فَلْيَتَوَكَّ َنْ مُْؤْمِنُو َ مَاال لِنَبِيٍّكَاَنو
کسی نبی کے لیےہے )مناسب( اور نہیںسب مومنپس چاہیےکہ بھروسا کریں

 ْنَا   ۭ   َ غُلّ غْلُل؂۳ْوَمَن؂۵ْيَّ يَاْت؂۸ِيَّ
وہ لائے گا خیانت کرے گااور جو وہ خیانت کرے کہ

ا ۃِۚ◌ ؂۹غَلَّبَِم َمٰ َ الْقِي ي؂۱۰ثُمَّيَوْم
ٰ
تُوَفّ

پورا بدلہ دیا جائے گا پھرقیامت کے دناسُ نے خیانت کی)اسُ( کوجو

اكُلُّ نَفْسٍ لَاوَھُم؂۱۲ْ ؂۱۱كَسَبَت؂۹ْمَّ
نہیںاس حال میں کہ وہ سب اسُ نے کمایا جوہر نفس )کو(

۱۶۱؂۱۰ َنْ ن؂۱۳ِيُظْلَمُو فَـَم بَعََا ِ اتَّ  َناللہ رِضْوَا
اللہ کی خوشنودی )کی(پیروی کیتو کیا جس نے  وہ سب ظلم کیے جائیں گے

؂۵ نْۢ ِ بِسَخَطٍبَاۗءَكََم َ اللہ ن مِّ
اللہ )کی طرف( سےناراضگی کے ساتھ لوٹا )اس( کی طرح )ہو سکتا ہے( جو

مُ   ۭ مَاْوٰىہ؂۱۴ُوَ الْمَصِيْر۱۶۲ُبِئْسَوَجَہَنَّ
ٹھکانا )ہے( وہ بہت برا اورجہنم )ہو( اسُ کا ٹھکانااور

اور شد میں کام کو اہتمام سے  علامت تــ   ؂۱
کرنے کا مفہوم ہوتا ہے ۔ 

اور آخر سے پہلے  ــ  اسم کے شروع میں مُــ  ؂۲
زیر میں کام کرنے والے کا مفہوم ہے ۔

ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ؂۳ یہاں یـ
تو  ہو  زبر  میں  آخر  کے  اسم  بعد  لَاکے   ؂۴
ہےاور  ہوتی  نفی   کی  جنس  پوری  میں  اس 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں  کوئی  ترجمہ 

؂۵ مَنْکا ترجمہ جو، جس  اور کبھی کون ، کس 
کیا جاتا ہے ۔ 

 ْ مِن تو  ہو   ْ مِن اگر  پہلے  بَعْدِسے  لفظ   ؂۶
ہوتی۔ نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  کے 

ترجمہ  کا  ــ‘‘    ’’لْـ بعد  ــکے  فَــ یا  وَ  علامت    ؂۷
۔  ہے  جاتا  کیا  کہ  چاہیے 

کے  اس  اگر  ہے،  گا  آئے  ترجمہ  کا   ِ يَاْت  ؂۸
کیا  گا  لائے  ترجمہ  کا  اس  تو  ہو  ــ  بِـ علامت  بعد 

ہے۔  جاتا 

کا  ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث   ْ ت اور  ۃ   ؂۹
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

؂۱۰ علامت تــ اور یــ  پر پیش اورآخر سے پہلے 
جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  میں  ترجمہ  تو  ہو  زبر 

۔  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گا 

اور  کہ   میں  حال  اس  کبھی  اور  ترجمہ  کا   َ و  ؂۱۱
۔  ہے  جاتا  کیا  بھی  ہے  قسم  کبھی 

تو  ہو  استعمال  الگ  اگر   ْ ہُم علامت    ؂۱۲
۔ ہے  جاتا  کیا  سب  وہ  ترجمہ  

بھلا  میں  اس  تو  ہو  ــ  فَــ یا    َ و بعد  أکے  جب    ؂۱۳
ہوتاہے۔ مفہوم  کا  کیا 

سے  ہُ  تھا  یٰ+ہُ  مَاْو مَاْوٰىہُدراصل   ؂۱۴
علامت  اور  ہے  آتا  جگہ  یکی  دندانہ  پہلے 

لفظ  اگلے  اسے  یا  ہو  حرف  ساکن  پہلے  ہٗسے 
۔ ہے  جاتا  ہو  ہُ   یہ  تو  جائے  پڑھا  کر  ملا  سے 
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کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

شَاوِرْھُمْ 
فيِ 

 ِرْ  الْاَم
 َ زَمْت َع
 ْ ل فَتَوَكَّ

عَليَ 
يحُِبُّ 

نْصُْركُمُ  يَّ
فَلَا 

غَالِبَ 
 ْ نۢ مِّ
بَعْدِہٖ
عَليَ 

 ِ ل
َنْفَلْيَتَوَكَّ مُْؤْمِنُو ال
لِنَبِيٍّ 
لِنَبِيٍّ 
ا  َمِ ب
 َ يَوْم

ۃِ َمٰ الْقِي
ي 
ٰ
تُوَفّ
كُلُّ 

نَفْسٍ 
 ْ كَسَبَت
 َنْ  مَُو يُظْل

 َ ــبَع اتَّ
 َن رِضْوَا

نْۢ  كََم
وَ

مَاْوٰىہُ

:  مشورہ ، مشاورت 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  امر ،آمر ، مامور ، امور 

:  عزم ، عزائم ، اولوا العزم 

:  توکل ، متوکل علی اللّٰہ 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  حبیب ، محب ، محبت 

:  نصرت ، ناصر، انصار

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  غالب ، غلبہ ، مغلوب 

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  بعد از طعام ، بعد نمازِ عشاء 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  توکل ، متوکل علی اللّٰہ 

     :  امن ، ایمان ، مومن 

:  الحمد للہ ، لہٰذا 

:  نبی ، نبوت ، انبیاء 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  یوم ، ایام ، یوم آخرت 

:  یوم قیامت ، قیامتیں 

:  وفا ، ایفائے عہد ، وفادار 

:  کل نمبر ، کل کائنات

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  کسبِ حلال ، وکسبی 

:  ظلم ، ظالم ، مظلوم ، مظالم 

:  اتباع ، تابع ، متبع سنت 

: راضی ، رضا ، رضائے الٰہی 

:  کما حقہ ، کالعدم 

:  رحم وکرم ، شان وشوکت 

:  ملجا و ماویٰ 

 ◌ۚ ِرْ وَشَاوِرْھُمْ فيِ الْاَم
 َ زَمْت فَاِذَاَع 

ْ عَليَ اللہِۭ◌  ل فَتَوَكَّ
لِيْن۱۵۹َ  مُْتَوَكِّ َ يحُِبُّ ال َ اللہ نِّا

نْصُْركُمُ اللہُ  ْنِا يَّ
فَلَا غَالِبَ لَكُمْۚ◌ 

 ْ ن َمَ ْ ف ْنِا يخَّْذُلْكُم  َ و
ْ بَعْدِہٖۭ◌  نۢ ذِيْ يَنْصُرُكُمْ مِّ ذَا الَّ
۱۶۰ َنْ مُْؤْمِنُو ِ ال ل

ِ فَلْيَتَوَكَّ وَعَليَ اللہ
◌ۭ غُلَّ  ْنَايَّ  وَمَا كَاَن لِنَبِيٍّ 

ا  ْ يَاْتِ بَِم غْلُل ْ يَّ َ مَن و
ۃِۚ◌  َمٰ َ الْقِي َ يَوْم غَلّ
ي كُلُّ نَفْسٍ 

ٰ
َ تُوَفّ ثُمّ

ْ وَ ا كَسَبَت مَّ
 َن۱۶۱ْ   مَُو ھُمْ لَا يُظْل

 ِ  َناللہ َ رِضْوَا ــبَع ِ اتَّ ن َمَ ف َا
نْۢ بَاۗءَ كََم

 ِ َ اللہ ن بِسَخَطٍ مِّ
مُۭ◌ وَمَاْوٰىہُ جَہَنَّ

َ الْمَصِيْر۱۶۲ُ  وَبِئْس

اور انُ سے )اہم ( معاملے میں مشورہ کیجئے

پھر جب آپ پختہ ارادہ کرلیں

تو آپ اللہ پر بھروسا کریں 

بیشک اللہ بھروسا کرنیوالوں کو پسند کرتا ہے ۔۱۵۹

اگر اللہ تمہاری مدد کرے 

تو تم پر کوئی غالب آنے والا نہیں 

اور اگر وہ تمہیں چھوڑ دے )تو( پھر کون ہے 

وہ جو اسِ کے بعد تمہاری مدد کر ے گا

اور اللہ پر ہی مومنوں کو پس بھروسا کرنا چاہیے ۱۶۰

اورکسی نبی کے لیے یہ لائق نہیں  کہ وہ خیانت کرے

تو (وہ  اس ) چیز( کو لائے گا  جو اور جو خیانت کریگا )

اسُ نے خیانت کی ہو گی قیامت کے دن ،

 پھرہر نفس کو پورا بدلہ دیا جائے گا 

جو اسُ نے کمایا اس حال میں کہ

 وہ ظلم نہیں کئے جائیں گے ۔۱۶۱

تو کیا جس نے  اللہ کی خوشنودی کی پیروی کی 

وہ اس کی طرح )ہو سکتا ہے( جو لوٹا 

اللہ کی ناراضی کے ساتھ 

اور اسُ کا ٹھکاناجہنم ہے 

اور وہ بہت برا ٹھکانا ہے ۔۱۶۲
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ِ ۭ◌دَرَجٰت؂۲ٌ ؂۱ھُمْ َ اللہ نْد َ اللہُِع بَصِيْرٌۢ ؂۳و
خوب دیکھنے والا )ہے(اور اللہاللہ کے ہاںدرجات )ہیں(وہ سب
ا؂۴ ۱۶۳بَِم َنْ لُو َمْ اللہُمَنَّلَــقَد؂۵ْيَع

اللہ تعالیٰ نےاحسان کیا ہےبلا شبہ یقیناًوہ سب کرتے ہیں)اسُ( کو جو

مُْؤْمِنِيْنَ ذْعَليَ ال مْبَعَثَِا رَسُوْلًا؂۶فِيِْھ
ایک رسولان میںبھیجاجب پر 

مْ نْفُسِِھ نَْا  مْيَتْلُوْا؂۷مِّ يٰتِہ؂۱ٖعَلَيِْھ وَٰا
اوراسُ کی آیاتانُ پروہ پڑھتا ہےانکے نفسوں میں سے

مْ يِْھ َ كِّ مُھُمُوَيُز َ  ۚ◌؂۸الْكِتٰبَيُعَلِّ ۃ َمْ َ الْحِك و
اورحکمت )کی(کتابوہتعلیم دیتا ہے اُ نہیںاور وہ پاک کرتا ہے  ا نُہیں

؂۹ ْنِا  َ ْ قَبْلُكَانُوْاو بِيْن۱۶۴ٍمِن ْ ضَلٰلٍ مُّ لَفِي
یقیناً واضح گمراہی میں)اس( سے پہلے تھے وہ سبحالانکہ بے شک 

؂۱۰ َ و آَا مََّ صَابَتْكُم؂۷ْل صِيْبَۃٌ  ؂۶ ؂۸َا قَدْمُّ
یقیناًایک مصیبت واقع ہوئی تم پر جباور کیا

صَبْتُمْ ا   ۙ ؂۱۱َا ثْلَيَْھ ذَا ۭ◌ قُلْتُمْمِّ ى ٰہ
ٰ
نّ َا

یہ کہاں سے )ہے(تم نے کہا اسُ سے دگُنی تم  پہنچا چکے ہو ) اُ نہیں(

ْ ۭ◌ھُوَقُلْ نْفُسِكُم َا ِ نْد ْ ِع َ اللہَمِن نِّا عَليٰ كُلِّ شَيْءٍ
ہر چیز پربیشک اللہتمہارے نفسوں کی طرف سے )ہے(وہآپ کہہ دیجیے

ر۱۶۵؂۳ٌْ صَابَكُمْوَمَآ قَدِي َ الْتَقَى؂۱۲َا عٰنِيَوْم ْمَ الْج
یںتکلیف پہنچی تمہیںاور جو خوب قادر )ہے( دو جما عتیں)جس (دن آپس میں بھڑ

 ِنْاللہِ  مُْؤْمِنِيْن۱۶۶َۙوَلِـيَعْلَمَفَبِـاِذ وَلِـيَعْلَمَال
اور تاکہ وہ معلوم کر لے  )کو(اور تاکہ وہ معلوم کرلےتو )وہ( اللہ کےحکم سے )تھی(

ذِيْنَ لَناَفَـقُوْا   ۖۚ الَّ ْيِ َ ق قَاتِلُوْاتَعَـالَوْا؂۱۳لَھُمْو
تم سب جنگ کرو تم سب آؤ انُ سےاور کہا گیاسب نے منافقت کی جن

؂۱ ات اسم کے ساتھ جمع مونٔث کی علامت 
ہے ،الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔

؂۲ اس جملے کا ترجمہ دو طرح کیا جا سکتا ہے 
ْ دَرَجَاتٌ انکے لیے درجات ہیں ھَُم )1(     ل

والے  درجات  وہ  دَرَجَاتٍ  ھْلُ  َا ْ  ھُم  )2(   

  ۔ ہیں

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۳
ترجمہ  لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

ہے۔  گیا  کیا  خوب 

ــکا ترجمہ سے ،ساتھ کبھی پرکبھی کا ، کی،  ــ ؂۴ بِـ
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کوکبھی  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

کی  تاکید  دونوں  قَدْ  ــاور  ــ لَـ علامت   ؂۵
۔  ہیں  علامتیں 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۶
مفہوم ہےاس لیے ترجمہ ایک کیا گیا ہے ۔ 

علامت  کی  جمع  وْا  میں  آخر  کے  تْلُوْا  َی  ؂۷
ہے  حصہ  کا  لفظ  اصل  وْ  یہاں  بلکہ  نہیں 

ہے۔ زائد  میں  کتابت  اور’’ا‘‘قرآنی 

ْ مونٔث کی علامتیں ہیں، ان کا الگ  ؂۸ ۃ، ت
ترجمہ ممکن نہیں ۔

َ  تھا کبھی تخفیف  نِّا  دراصل   ْنِا  یہاں   ؂۹
کر دیا جاتا ہے ۔

ْنِا کے لیے اسے  

بھلاکیا  میں  اس  تو  ہو  ــ  فَــ وَیا  اگر  بعد  ؂۱۰ أکے 
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا 

کے  گرامر  ثْلَيْنِ+ھَاتھا  مِّ دراصل  یہ   ؂۱۱
 ْی  اور  ہے  گرگیا  ِن اسکا  مطابق  کے  اصول 

۔ رہی  باقی 

باہمی  کو  کام  میں  تــ  موجود  میں  اس فعل   ؂۱۲
۔  ہے  مفہوم  کا  کرنے  پر  طور 

کام  اور’’ا‘‘میں  ــ  تــ موجود  میں  فعل  اس   ؂۱۳
۔  ہے  مفہوم  کا  کرنے  پر  طور  باہمی  کو 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

دَرَجٰتٌ 
 َ نْد ِع
بَصِيْرٌۢ 

 َنْ  لُو َمْ يَع
 َ مُْؤْمِنِيْن ال

 َ بَعَث
 ْ م نْفُسِِھ َا

يَتْلُوْا 
يٰتِہٖ  ٰا

مْ يِْھ يُزَكِّ
مُھُمُ  يُعَلِّ
 َ ۃ َمْ الْحِك

قَبْلُ 
ضَلٰلٍ 
بِيْنٍ مُّ

 ْ صَابَتْكُم َا
ا  ثْلَيَْھ مِّ
 ْ قُلْتُم
ذَا  ٰہ
 ِ نْد ِع
رٌْ  قَدِي
 َ يَوْم

الْتَقَى 
عٰنِ ْمَ الْج
 ِنْ  فَبِـاِذ
 َ لِيَعْلَم

مُْؤْمِنِيْنَ ال
نَافَــقُوْا 
قَاتِلُوْا

:  درجہ ، درجات 

:  عندالطلب ، عنداللّٰہ

:  سمع وبصر ، بصارت ، مبصر

:  عمل ، عامل ، معمول 

     :  امن ، ایمان ، مومن

:  بعثت ، مبعوث 

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  تلاوت قرآن ، وحی متلو 

:  آیت ، آیات قرآنی 

:  تزکیہ نفس ،زکوٰۃ 

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  حکیم ، حکمت ، حکما 

:  قبل از وقت ، قبل الکلام

:  ضلالت وگمراہی 

:  دلیل بین ، مبینہ طور پر 

    :  مصیبت ، آلام ومصائب 

:  مثل ، مثالیں ، تمثیل 

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  لہٰذا، ہذا من فضل ربی

:  عندالطلب ، عنداللّٰہ

:  قدرت ، قادر ، قدیر 

:  یوم ، ایام ، یوم آخرت 

:  ملاقات ، ملاقاتی حضرات 

:  جمع ،جمیع ، جامع ، مجمع 

:  اذن عام ، باذن اللّٰہ

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

    :  امن ، ایمان ، مومن 

:  منافق ، نفاق، منافقت 

:  قتل ، قتال، مقتول 

َ اللہِۭ◌ وَاللہُ نْد ْ دَرَجٰتٌِع  ھُم
 َن۱۶۳ْ  لُو َمْ ا يَع بَصِيْرٌۢ بَِم

 َ مُْؤْمِنِيْن َ اللہُ عَليَ ال ْ مَنّ لَـقَد
مْ رَسُوْلًا  َ فِيِْھ ْ بَعَث ذ ِا

مْ ْ يَتْلُوْا عَلَيِْھ م نْفُسِِھ َا ْ ن مِّ
مْ يِْھ َ يُزَكِّ يٰتِہٖ و ٰا

ۃَۚ◌  َمْ َ وَالْحِك مُھُمُ الْكِتٰب َ يُعَلِّ و
ْ قَبْلُ  ْنِا َكَانُوْا مِن   و

آ  مََّ  َاوَل بِيْن۱۶۴ٍ  ْ ضَلٰلٍ مُّ   لَــفِي
صِيْبَۃٌ قَدْ  ْ مُّ صَابَتْكُم َا

اۙ◌  ثْلَيَْھ ْ مِّ صَبْتُم َا
ذَاۭ◌  ى ٰہ

ٰ
نّ ْ َا قُلْتُم

نْفُسِكُمْۭ◌  َا ِ نْد ِع ْ َ مِن ْ ھُو قُل
ر۱۶۵ٌْ َ عَليٰ كُلِّ شَيْءٍ قَدِي َ اللہ نِّا

َ الْتَــقَى  صَابَكُمْ يَوْم وَمَآَا 
 ِ  ِنْاللہ  ِ فَبِـاِذ عٰن ْمَ الْج
 ۱۶۶ۙ َ مُْؤْمِنِيْن َ ال وَلِـيَعْلَم

ذِيْنَ َ الَّ وَلِــيَعْلَم
 ْ ھَُم َ ل ل ْيِ نَافَــقُوْا◌ۖۚ وَق

تَعَالَوْا قَاتِلُوْا

وہ اللہ کے ہاں )مختلف( درجات پر ہیںاور اللہ

عمل کرتے ہیں ۱۶۳ خوب دیکھنے والا ہےاس کو جو وہ  

بلاشبہ یقیناً اللہ نے مومنوں پر احسان کیا ہے 

ج�ا  � �ی بھ � ل
جب انُ میں ایک رسو

انُہی میں سے )جو( انُ پر پڑھتا ہے 

اسُکی آیات اور انُہیں )شرک سے( پاک کرتا ہے 

اور انُہیں کتاب وحکمت کی تعلیم دیتا ہے

حالانکہ بے شک وہ تھے اس سے قبل 

یقیناً واضح گمراہی میں ۱۶۴ اور )بھلا یہ ( کیا )بات ہوئی(

جب تم پر )احُد میں( مصیبت واقع ہوئی،یقیناً

تم)بھی تو(  اسِ سے دگُنی)مصیبت بدر میں( پہنچا چکے تھے

(تم نے کہا : یہ )آفت (کہاں سے )آگئی(  کہ (

آپ کہہ دیجیے  وہ تمہاری اپنی طرف سے ہے 

بے شک اللہ ہر چیز پر خوب قادر ہے ۔۱۶۵

اور جو تکلیف تمہیں پہنچی جس دن آپس میں بھڑیں  

دو جماعتیں  تو )وہ تکلیف ( اللہ کے حکم سے تھی 

اور تاکہ  وہ مومنوں کو)اچھی طرح ( معلوم کرلے ۔۱۶۶

اور تاکہ وہ  انُ کو )بھی( معلوم کر لے جنہوں نے 

منافقت کی، اور )جب( انُ)منافقوں سے ( سے کہا گیا

تم آؤ  جنگ کرو
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کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 ِ ِ اللہ ل ْيِ وِ فيِْ سَب لَوْقَالُوْاادْفَــعُوْا  ۭ َا
اگران سب نے کہاتم سب دفاع کرویا اللہ کی راہ میں

بَعْنٰكُمْۭ◌؂۱قِتَالًا نَعْلَمُ  ااتَّ ؂۳ھُم؂۲ْلَّ ِرْ لِلْكُف
کفر کے وہ سبضرور ہم اتباع کرتے تمہاریلڑائی ہم جانتے

ذٍ ب؂۴ُيَـوْمَىِٕ قْــَر اِن ۚ ؂۳مِنْھُمْ َا َمْ َنْلِلْاِي يَـقُوْلُو
وہ سب کہتے ہیںایمان کی )نسبت(انُ سےزیادہ قریب) تھے(اس دن

م؂۶ْ ؂۵ ِھ ا لَيْسَبِاَفْـوَاِہ ْ ۭ◌؂۶مَّ م ْ قُلُوْبِِھ  اللہُوَفيِ
اللہاور انُ کے دلوں میں جو نہیں )ہوتا(اپنے مونہوں سے

عْلَم؂۴ُ ا؂۵َا ۱۶۷ۚبَِم َنْ ذِيْنَيَكْتُمُو لَّ قَالُوْاَا
سب نے کہا)وہ لوگ ہیں( جنوہ سب چھپاتے ہیں)اس( کو جوخوب جاننے والا )ہے(

م؂۶ْ ؂۷ طَاعُوْنَا؂۸لَوْقَـعَدُوْاوَلِاِخْوَانِِھ  َا
وہ سب ہماری مانتےاگروہ سب بیٹھے رہےاور اپنے بھائیوں کے بارے میں 

ْ ؂۱۰ قُتِلُوْاۭ◌؂۹مَا نْفُسِكُمُ فَادْرَءُوْاقُل نَْا  َع
اپنی جانوں سےپھر تم سب ٹال دو آپ کہہ دیجیےوہ سب قتل کیے جاتےنہ 

وْتَ َمْ ْنِا ال وَصٰدِقِيْن۱۶۸َكُنْتُمْ
اورسب سچےہو تماگرموت )کو(

؂۱۱ ذِيْنَلَاتَـحْسَبَنَّ ِ اللہِقُتِلُوْا ؂۹الَّ ل ْيِ فيِْ سَب
اللہ کی راہ میںسب قتل کیے جاتے  ہیں )انُ لوگوں کو (جوہرگز نہ تم سمجھنا

مْوَاتًاۭ◌ ْ َا اۗءٌ بَل َيْ ح ْ ؂۶َا م ِھ َ رَبِّ نْد ِع
اپنے رب کے پاسزندہ ہیںبلکہ مردہ

۱۶۹ۙ؂۱۲ َنْ زَقُو حِيْنَيُْر ِرَ آ   ؂۵ف تٰىھُمُ اللہُبَِم ٰا
انُ کو دیا اللہ نے)اس( پر جوسب خوش )ہیں(وہ سب رزق دیے جاتے ہیں 

َنْوَمِنْ فَضْلِہٖ ◌  ۙ  رُِو ذِيْن؂۵َيَسْـتَبْش بِالَّ
)انُ لوگوں( سے جووہ سب خوش ہو رہے ہیں اوراپنے فضل سے

میں لَّا  نہیں  بلکہ  شروع  بَعْنٰكُمْکے  ااتَّ ؂۱ لَّ
اور  ہے  لیے  کے  ــتاکید  لَــ میں علامت  اس 

ساتھ  اسکے  اور   میں زائد  کتابت  ’’ا‘‘قرآنی 

ہے۔ حصہ  کا  بَعْنَا  اتَّ ایک’’ا‘‘ 

؂۲ ھُمْ اگرالگ استعمال ہوتو اس کا ترجمہ وہ 
سب ہوتا ہے ۔

اور  لیے  کے  ترجمہ  ــکا  ــ لِــ کےساتھ  اسم   ؂۳
۔ ہے  جاتا  کیا  بھی  کو  کے،  کی،  کا،  کبھی 

کے  صفت  میں  أ  میں  شروع  کے  اسم   ؂۴
۔ ہے  مفہوم  کا  ہونے  زیادہ 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ  سے،  ترجمہ  کا  ــ  بِـ  ؂۵
بوجہ،  بسبب،  اورکبھی  بدلہ  پرکبھی  کبھی  کو 

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

ہوں  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ م ِہ یا    ْ ؂۶ہُ م
اپنی،  اپنا،  یا  کے  ان  کی،  ان  کا،  ان  ترجمہ  تو 

۔ ہے  جاتا  کیا  اپنے 

کا ترجمہ سے کیا  ــ  کے بعد لِــ لُْ  قُو ،َی ؂۷ قَاَل
جاتا ہےلیکن یہاں ضرورتا کے بارے میں 

ترجمہ کیا گیا ہے ۔

ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  اگر  بعد  وْاکے   ؂۸
۔  ہے  جاتا  ہو  حذف  ’’ا‘‘  کا  اس  تو 

آخر  اور  پیش  میں  شروع  کے  ؂۹فعل 
ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  میںکیا  زیر  پہلے  سے  

۔ گیاہے  کیا  ترجمہ  جاتے  کیے  یہاں ضرورتاً 

کے  گرامر  کو    ْ یہاںو بنا  سے  لٌْ  قَو  ْ قُل  ؂۱۰
۔ ہے  گیا  کیا  حذف  مطابق  کے  اصول 

نّ  میں  آخر  اور  لَا  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱۱
لیے  اسی  ہے  ہوتا  حکم  کا  تاکید  کی  میںنفی 

۔ ہے  گیا  کیا  نہ   ہرگز  ترجمہ 

زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پرپیش  ــ   یـ علامت    ؂۱۲
ہوتا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  ترجمہ  تو  ہو 

۔  ہے 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 ِ ل ْيِ سَب
ادْفَــعُوْا 
قَالُوْا 
نَــعْلَمُ 
قِــتَالًا 

 ۭ  ْ ــبَعْنٰكُم ااتَّ لَّ
 ِرْ  لِلْكُف
ذٍ  يَوْمَىِٕ
بُ  َرْ ق َا
 ْ مِنْھُم
اِن َمْ لِلْاِي
 َنْ  يَقُوْلُو

مْ  ِھ بِاَفْوَاِہ
مْ قُلُوْبِِھ
عْلَمُ  َنَْا يَكْتُمُو

مْ  لِاِخْوَانِِھ
قَعَدُوْا 

طَاعُوْنَا  َا
قُتِلُوْا 

نْفُسِكُمُ  َا
 َ وْت َمْ ال

صٰدِقِيْنَ
 ْ بَل

اۗءٌ  َيْ ح َا
 َ نْد ِع

 َنْ  زَقُو يُْر
 َ حِيْن ِرَ ف
فَضْلِہٖ 

 َنْ  رُِو يَسْـتَبْش

:  فی سبیل اللہ ، سبیل خدا

:  دفاع ،مدافعت ،دفع

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  قتل ، قتال، مقتول 

     :  اتباع ، تابع ، متبع سنت 

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  یوم ، ایام ، یوم آخرت 

:  قرب ، قریب ،قرابت

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  افواہ ، افواہیں 

:  قلبی تعلق ، قلوب واذہان 

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  کتمان علم ، کتمانِ حق 

     :  اخوت ، موأخات 

:  قعدۂ اولیٰ ، قعدۂ ثانیہ

:  اطاعت ، مطیع وفرمانبردار 

:  قتل ، قتال، مقتول 

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  موت وحیات، مماتی 

:  صدق ، صداقت 

:  بلکہ 

:  حیات ، احیائے سنت 

:  عندالطلب ، عنداللّٰہ

:  رزق ، رزّاق ، رازق 

:  فرحت ،تفریح 

:  فضل ، فضیلت ، افضل 

        :  بشارت ، بشیر ،مبشر 

وِ ادْفَــعُوْاۭ◌ ِ َا ِ اللہ ل ْيِ ْ سَب   فيِ
 قَالُوْا لَوْ نَــعْلَمُ قِــتَالًا

ــبَعْنٰكُمْۭ◌  ااتَّ  لَّ
بُ  َرْ ق ذٍ َا  ِرْيَوْمَىِٕ  ْ لِلْكُف ھُم
 َنْ  ۚ◌ يَقُوْلُو اِن َمْ ْ لِلْاِي مِنْھُم

مْۭ◌ ْ قُلُوْبِِھ َ فيِ ا لَيْس مْ مَّ ِھ بِاَفْوَاِہ
عْلَمُ  وَاللہَُا 

۱۶۷ۚ َنْ ا يَكْتُمُو َمِ ب
ذِيْنَ قَالُوْا  لَّ َا

مْ  لِاِخْوَانِِھ
طَاعُوْنَا  ْ َا وَقَعَدُوْا لَو

 ْ مَا قُتِلُوْاۭ◌ قُل
وْتَ َمْ نْفُسِكُمُ ال ْ َا ن فَادْرَءُوْا َع

ْ صٰدِقِيْن۱۶۸َ   ْنِاكُنْتُم 
َ قُتِلُوْا  ذِيْن وَلَا تحَْسَبَنَّ الَّ
مْوَاتًاۭ◌  َا ِ ِ اللہ ل ْيِ ْ سَب فيِ
مْ ِھ َ رَبِّ نْد اۗءٌِع  َيْ ح َا ْ بَل
آ  َ بَِم حِيْن ِرَ ۱۶۹ۙ ف َنْ زَقُو يُْر
ْ فَضْلِہٖۙ◌  تٰىھُمُ اللہُ مِن ٰا
ذِيْنَ  َنْبِالَّ  رُِو وَيَسْـتَبْش

اللہ کی راہ میںیا تم )دشمنوں کو( ہٹاؤ ،

کہ( لڑائی ہو گی کہنے لگے اگر ہم جانتے )

)تو (ضرور ہم اتباع کرتے تمہاری )یعنی تمہارے ساتھ چلتے(

وہ اسُ دن کفر کے زیادہ قریب تھے

انُ سے ایمان کی نسبت ، وہ کہتے ہیں 

اپنے مونہوں سے جو انُکے دلوں میںنہیں )ہوتا( 

اور اللہ خوب جاننے والا ہے 

اسُے جو وہ چھپاتے ہیں۔ ۱۶۷

)یہ وہ لوگ ہیں( جنہوں نے کہا 

اپنے بھائیوں کے بارے میں 

اور )خود گھر( بیٹھے رہے اگر ہمارا  کہنا مانتے 

)تو( قتل نہ کیے جاتے ،آپ کہہ دیجیے

پھر تم موت کو اپنی جانوں سے ٹال دو

 اگر تم سچے ہو ۔۱۶۸ 

اور)ان لوگوں کو(  ہر گز نہ سمجھنا  جو قتل کیے گئے  

کہ وہ( مردہ ہیں،  اللہ کی راہ میں )

بلکہ وہ تو اپنے رب کے پاس زندہ ہیں

رزق دیے جاتے ہیں ۔ ۱۶۹  اسُ پر خوش ہیں جو 

اللہ نے انُ کو اپنے فضل سے دیا 

وہ   انُ ) لوگوں( سے خوش ہو رہے ہیں  جو
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کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن
ْ يَلْحَقُوْا؂۱ م؂۲ْلَم مْ  ۙبِِھ نْ خَلْفِِھ  َالَّا؂۳مِّ

یہ کہ  نہانُ کے پیچھے  سےان سےنہیں وہ سب ملے
مْ خَوْف؂۴ٌ  َن۱۷۰ْۘ ھُم؂۵ْوَلَا عَلَيِْھ  يَـحْزَنُو

وہ سب غم ناک ہوں گےوہ سباور نہ انُ پرکوئی خوف )ہو گا(

َنْ  رُِو ۃ؂۶ٍ ؂۲ يَسْتَبْش َمْ ِ بِنِع نَ اللہ َ فَضْلٍ   ۙمِّ و
اورفضل )پر(اللہ )کی طرف( سےانعام پروہ سب خوش ہو رہے ہیں

نَّاَ   َ وَّ مُْؤْمِنِيْن۱۷۱َۚۛۧ يُضِيْعُلَا اللہ  َرْال  ج َا
 کا اجروہ ضائع کرتا نہیں اللہاور بے شک 

 َ ذِيْن لَّ ِ ؂۷اسْتَجَابُوْا َا ِلْوَلِلہ سُو الرَّ
 رسول )کےحکم کو(اوراللہ )کے حکم( کوسب نے قبول کیا )وہ لوگ( جن 

ِ مَآ  ؂۹ ؂۸ صَابَھُم؂۱۱ُ ؂۱۰مِنْۢ بَعْد حُ◌ۭۛ ؂۱۲َا ْرَ َ ؂۷الْـق ذِيْن لِلَّ
)  انُ( کے لیے جنزخمپہنچا اُ نہیں )اسکے( بعد کہ

حْسَنُوْا ـقَـوْاوَمِنْھُمَْا رٌْ اتَّ ج َا
اجر )ہے(ان سب نے پرہیز گاری اختیار کیاورانِ میں سےسب نے نیکی کی

َ عَظِيْمٌ ۱۷۲ۚ ذِيْن لَّ  َلَا اسُلَھُم؂۱۳ُ ؂۱۱قَا النَّ
لوگوں نےانُ سے کہا )وہ لوگ( جوبہت بڑا 

نِّاَ   َ ْ النَّاس عُوْاقَد َمَ لَكُم؂۱۳ْج
تمہارے لیے )لشکر(سب نے جمع کیاہے یقیناً  لوگوں نےبے شک

؂۱۴ ْ انًا ◌ۖۤ فَزَادَھُم؂۱۰ْفَاخْشَوْھُم َمْ ي قَالُوْا وَِّا
وہ سب کہنے لگےاورایمان میںتو بڑھا دیا اُ نہیںتو تم سب ڈرو ان سے

َ اللہُحَسْبُنَا ؂۱۵ ل۱۷۳ُنِعْمَو ْيِ الْوَك
کار ساز )ہے(بہتریناور اللہ کافی )ہے(ہمیں 

ۃٍ ؂۱۶ ؂۶ ؂۲فَانْقَلَبُوْا  َمْ ِ بِنِع َ اللہ ن فَضْلٍوَمِّ
 فضل )کے ساتھ(اوراللہ )کی طرف( سےنعمت کے ساتھپھر وہ سب لوٹے

میں  انُ  تک  ابھی  وہ  کر  ہو  شہید  یعنی   ؂۱
سکے۔ ہو  نہیں  شامل 

ــکا ترجمہ سے ،ساتھ کبھی پر کبھی کا ، کی،   ــ بِـ  ؂۲
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کبھی  کو  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

کامجموعہ ہے۔  ْنَا+لَا          لَّا دراصل  ؂۳َا 
کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۴
۔ ہے  گیا  کیا  کوئی  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

تو  ہو  استعمال  الگ  اگر   ْ ہُم علامت    ؂۵
۔ ہے  جاتا  کیا  سب  وہ  ترجمہ  

الگ   ، ہے  علامت  کی  مونٔث  واحد  ۃ   ؂۶
۔ نہیں  ممکن  ترجمہ 

اور  لیے  کے  ترجمہ  کا  لِــ  کےساتھ  اسم   ؂۷
۔ ہے  جاتا  کیا  بھی  کو  کے،  کی،  کا،  کبھی 

اس  تو  ہو  مِنْ  پہلے  سے  بَعْدِ  لفظ  اگر   ؂۸
۔  ہوتی  نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  کے  مِنْ 
کا  مَا    اس  تو  ہو  مَا  بعد  کے  بَعْدِ  لفظ  اگر   ؂۹

۔  کیاجاتاہے  کہ  ترجمہ 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اگرفعل  ھُمْ   ؂۱۰
۔  ہے  جاتا  کیا  انُہیں 

سے  لفظ  اگلے  تھی،  ساکن   میم  کی  ھُمُ   ؂۱۱
ہے۔ گئی  دی  پیش  اسے  ہوئے  ملاتے 

 پیش  فعل کے بعد ایسا اسم جسکے آخر میں   ؂۱۲
ہو وہ اسم اس فعل کا فاعل ہوتا ہے ۔

تھا  لِــ  میں  اصل  لَــ  میں  کَُمْ  ل اور  ھَُمْ  ل  ؂۱۳
گیا  کیا  لَــ  اسے  لیے  کے  آسانی  میں  پڑھنے 

۔ ہے 

تو  ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  بعد  وْاکے   ؂۱۴
۔  ہے  ہوجاتا  حذف   ’’ا‘‘  کا  اس 

کا  اس  اور  ہے  مصدر  حَسْبُ  یہاں   ؂۱۵
اصل معنی کفایت کرنا ہے مراد کافی ہونے 

۔ ہے  والا 

؂۱۶ یہاںنعمت سے مراد صحت وسلامتی ہے ۔
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

يَلْحَقُوْا 
 ْ ن مِّ

 ْ م خَلْفِــِھ
خَوْفٌ 
 ْ م عَلَيِْھ

َنْلَا  يحَْزَنُو
 َنْ  رُِو يَسْتَبْش

ۃٍ  َمْ بِنِع
فَضْلٍ 
يُضِيْعُ 
 َرْ  ج َا

مُْؤْمِنِيْنَ ال
اسْتَجَابُوْا 

 ْ مِنۢ
 ِ بَعْد

صَابَھُمُ  َا
حْسَنُوْا  َا
ـقَوْا  وَاتَّ
رٌْ  ج َا

عَظِيْمٌ 
 َل قَا

اسُ  النَّ
عُوْا  َمَ ج

 ْ فَاخْشَوْھُم
 ْ فَزَادَھُم
انًا  َمْ ي ِا

لُ ْيِ الْوَك
فَانْقَلَبُوْا 
ۃٍ  َمْ بِنِع

:  الحاق ،ملحق ،لواحقین 

:  منجانب ، من وعن 

:  خلیفہ، خلافت ، خلف 

:  خائف ، خوف وہراس 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  حزن وملال ، عام الحزن 

        :  بشارت ، بشیر ،مبشر 

:  نعمت ،انعام ،منعم حقیقی

:  فضل ، فضیلت ، افضل 

:  ضائع ، ضیاع 

:  اجروثواب ، اجُرت 

:  امن ، ایمان ، مومن   

:  مستجاب الدعاء ، استجابت

:  منجانب ، من وعن 

:  بعد از طعام ، بعد نمازِ عشاء 

:  مصیبت ، آلام ومصائب 

:  احسن جزاء ، حسن ، احسان

:  تقویٰ ،متقی 

:  اجروثواب ، اجُرت 

:  عظمت ، اجرعظیم ،تعظیم 

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  عوام الناس ، عامۃ الناس

:  جمع ،جمیع ، جامع ، مجمع 

     :  خشیت الٰہی 

:  زیادہ ، مزید ، زائد 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  وکیل ، وکالت 

:  انقلاب ،انقلابی اقدام

:  نعمت ،انعام ،منعم حقیقی

مْۙ◌ ْ خَلْفِِھ ن ْ مِّ م ِھِ ْ يَلْحَقُوْا ب لَم
مْ ا خَوْفٌ عَلَيِْھ لَّ َا
 َن۱۷۰ْۘ  ْ يحَْزَنُو وَلَا ھُم

 َنْ  رُِو يَسْتَبْش
ِ وَفَضْلٍۙ◌  َ اللہ ن ۃٍ مِّ َمْ بِنِع

َ لَا يُضِيْعُ  َ اللہ نَّا  وَّ
مُْؤْمِنِيْن۱۷۱َۚۛۧ  ال َرْ ج َا
َ اسْتَجَابُوْا  ذِيْن لَّ َا

 ِلْ  سُو ِ وَالرَّ لِلہ
حُ◌ۭۛ  ْرَ صَابَھُمُ الْق ِ مَآَا  ْ بَعْد مِنۢ

حْسَنُوْا مِنْھُمْ  َ َا ذِيْن لِلَّ
رٌْ عَظِيْمٌ ۱۷۲ۚ ج ـقَوْاَا  وَاتَّ

اسُ  ھَُمُ النَّ  َلل َ قَا ذِيْن لَّ َا
عُوْا  َمَ ْ ج َ قَد َ النَّاس نِّا

ْ فَاخْشَوْھُمْ لَكُم
انًا ◌ۖۤ  َمْ ي ْ ِا فَـزَادَھُم

َ قَالُوْا حَسْبُنَا اللہُ  وّ
لُ ۱۷۳ ْيِ وَنِعْمَ الْوَك

فَانْقَلَبُوْا
ِ وَفَضْلٍ  َ اللہ ن ۃٍ مِّ َمْ بِنِع

انُ کوان کے پیچھے سے )ابھی( نہیں ملے 

یہ کہ )قیامت کے دن( نہ انُ پر کوئی خوف ہوگا

اور نہ وہ غم ناک ہوں گے ۔۱۷۰

وہ خوش ہو رہے ہیں

اللہ کی طرف سے انعام اور فضل پر 

اور)اس پر( کہ بے شک اللہ ضائع نہیں کرتا 

مومنوں کا اجر ۔ ۱۷۱

وہ )لو گ ( جنہوں نے قبول کیا 

اللہ اور )اس کے( رسول )کے حکم( کو

اس کے بعد کہ انُہیں زخم )صدمہ( پہنچا ،

انُ کے لیے  انِ میں سےجنہوں نے نیکی کی

اور پرہیز گاری اختیار کی اجر عظیم ہے ۔۱۷۲

وہ )لوگ کہ( جن سے لوگوں نے کہا 

کافر( لوگوں نے یقیناً جمع کیا ہے  بے شک )

تمہارے لیے )بڑا لشکر( تو تم انُ سے ڈرجاؤ

تو )اس بات نے( اُ نہیں   ایمان میں مزید بڑھا دیا

اورانہوں نے کہا  ہمیں اللہ )ہی( کافی ہے،

اور وہ بہترین کار ساز ہے ۔۱۷۳

پھر وہ لوٹے

اللہ کی طرف سے نعمت اورفضل کے ساتھ
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن
سَسْھُم؂۱ْ ْ يَْم م ءٌ ۙ◌ لَّ بَعُوْا وَّسُوْۗ ِ ۭ◌ اتَّ  َناللہ رِضْوَا

اللہ کی خوشنودی )کی(انُ سب نے پیروی کی اور کسی تکلیف نے نہ چھواانُ کو

ا؂۲ذُوْ فَضْلٍ عَظِيْم۱۷۴ٍ اللہُ وَ َمَ نّ ذٰلِكُم؂۳ُِا
وہ بے شک محضبڑے فضل والا )ہے( اللہ تعالیٰاور

يْطٰنُ فُالشَّ اۗءَہٗ     ۠ يُـخَوِّ َيِ وْل تَـخَافُوْھُم؂۴ْفَلَاَا
 تم سب ڈرو ان سےتو متاپنے دوستوں سے وہ ڈراتا ہےشیطان  )ہے(

؂۴ ؂۵وَ ْنِاخَافُوِْن ؤْمِنِيْن۱۷۵َ كُنْتُمْ مُّ
سب مومنہو تم اگرتم سب مجھ ہی سے ڈرواور 

ذِيْنَيَـحْزُنْكَوَلَا َنْالَّ عُِو  ِرْ ۚ يُسَار  فيِ الْكُـف
کفر میں وہ سب جلدی کرتے ہیں)وہ لوگ( جو وہ غم زدہ کریں آپ کو اور نہ

ھُمْ نَّ وا اللہَلَن؂۶ِْا ضُرُّ ٔـًـاۭ◌ يَّ ــ يْدُ اللہُشَـيْـ يُِر
وہ اللہ چاہتا ہےکچھ بھی وہ سب بگاڑ سکتے اللہ کاہرگز نہیںبیشک وہ 

لَّا؂۷ ا لَھُمْ يَـجْعَلََا ِ  ۚ  حَظًّ ۃ َرِ ْ فيِ الْاٰخ َ لَھُم ذَابٌ و َع
عذاب) ہے(اور انُ کے لیے آخرت میںکچھ حصہانُ کے لیے وہ رکھےکہ نہ 

َ عَظِيْم۱۷۶ٌ ذِيْن َ الَّ نِّا ؂۹اشْتَرَوُا؂۸  َرْ ؂۱۰الْكُف اِن َمْ بِالْاِي
ایمان کے بدلےکفر )کو(سب نے خریدا بے شک جنبہت بڑا 

َ لَن؂۶ْ وا اللہ ضُرُّ ٔـًـا  ۚ  يَّ ذَابٌوَلَھُمْشَـيْــ َع
عذاب )ہے(اور انُ کے لیے کچھ بھی وہ سب نقصان کر سکیں گے اللہ کاہرگز نہیں

لِيْم۱۷۷ٌ ؂۱۱وََا ذِيْنَلَا يحَْسَبَنَّ االَّ رَُوْٓ كَف
سب نے کفر کیا )وہ لوگ (جن ہر گز وہ نہ خیال کریںاوردرددینے والا 

ا ؂۱۲ َم نَّ ْ ؂۱۳َا ليِ مْۭ◌ خَيْرٌ لَھُمْنُْم اَنْفُسِِھ لِّ
اُ ن کی جانوں کے لیےبہتر ہےانُ کوہم مہلت دے رہے ہیںبے شک جو
ا ؂۲ َمَ نّ ْ ِا ليِ الَھُمْنُْم مًْا  ۚ  لِيَزْدَادُوْٓ ث ِا

گناہ) میں(تاکہ وہ سب بڑھ جائیں انُ کوہم ڈھیل دیتے ہیںبے شک محض 

ْ کے بعدفعل کا ترجمہ گزرے ہوئے  ؂۱ لَم
ترجمے  کے  ــ  یـ یہاں   ہے  جاتا  میں کیا  زمانے 

۔ نہیں  ضرورت  کی 

لگ جائے  َ کے ساتھ جب مَا  نَّا یا 
؂۲نِّا َ

محض کا  یا  ہے  یونہی  صرف  میںعموماً  اس  تو 

۔ ہے  ہوتا  مفہوم 

 َکِکے ساتھ جن کے لیے اشارہ کیا   ؂۳ ذٰل
 َکِ  ذٰل یہ  تو  ں  ہو  زیادہ  سے  دو  وہ  ہواگر  جارہا 

ہے۔  جاتا  ہو  کُِمْ  ذٰل سے 

تو  ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  بعد  وْاکے   ؂۴
۔  ہے  ہوجاتا  حذف  ’’ا‘‘  کا  اس 

فعل  تھا   ْیِ ن خَافُوْا+  دراصل   ِنْ  خَافُو  ؂۵
ہوتا  لازمی  اضافہ  کا  ِن درمیان  کے   ْی  اور 

لیے  کے  تخفیف   
ْی   سے  آخر  یہاں  ہے 

کا ترجمہ مجھ ہی سے   ْی  گری ہوئی ہے، اسی 

۔ ہے  گیا  کیا 

میں  مستقبل  تو  ہو  لَنْ  پہلے  سے  فعل   ؂۶
تاکید کے ساتھ نفی ہوتی ہے اور ترجمہ ہرگز 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں 

کامجموعہ ہے۔  ْنَا+لَا    لَّا دراصل  ؂۷َا 
ملانے  لفظ سے  اگلے  کو  و  اشْتَرَوُاکی   ؂۸

۔ ہے  گئی  دی  پیش  لیے  کے 

؂۹ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 
زبر ہو وہ اس فعل کا مفعول ہوتا ہے ۔

ــکا ترجمہ کبھی  بدلہ بھی کیاجاتا ہے ۔ ؂۱۰ بِـ
نّ  میں  آخر  اور  لَا  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱۱
لیے  اسی  ہے  ہوتا  حکم  کا  تاکید  کی  میںنفی 

۔ ہے  گیا  کیا  نہ   ہرگز  ترجمہ 

صرف کے مفہوم والا نہیں   ا  َمَ نّ ؂۱۲ یہاں َا
کا معنی  َ الگ اور مَا الگ ہے اور مَا  نَّا  بلکہ   

جو ہے ۔ 

ہوتا  بھی  املاءکرانا  معنی  ایک  کا  فعل  اس   ؂۱۳
۔ ہے 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 ْ سَسْھُم ْمَ ي
ءٌ  سَُوْۗ

وّ
بَعُوْا  اتَّ
 َن رِضْوَا

 ْ ذُو
فَضْلٍ 
عَظِيْمٍ
فُ  يخَُوِّ

اۗءَہٗ  َيِ وْل َا
ؤْمِنِيْنَ مُّ
 َ َنْيحَْزُنْك عُِو يُسَار

فيِ 
 ِرْ  الْكُف
وا  ضُرُّ يَّ
ٔـًـا  ــ شَـيْـ
يْدُ  يُِر

 ِ ۃ َرِ الْاٰخ
ذَابٌ  َع
اشْتَرَوُا 
 َرْ  الْكُف

اِن َمْ بِالْاِي
وا  ضُرُّ يَّ
لِيْمٌ َا

لَا 
خَيْرٌ 

 ْ م اَنْفُسِِھ لِّ
ا  لِيَزْدَادُوْٓ

    :  مس ، مساس 

:  علمائے سوء ، اعمال سیئہ

:  رحم وکرم ، شان وشوکت 

:  اتباع ، تابع ، متبع سنت 

: راضی ، رضا ، رضائے الٰہی 

:  ذوالجلال ، ذو معنی 

:  فضل ، فضیلت ، افضل 

:  عظمت ، اجر عظیم ،تعظیم 

:  خائف ، خوف وہراس 

:  ولی ، اولیاء کرام ، ولایت

:  امن ، ایمان ، مومن   

:  حزن وملال ، عام الحزن 

     :  سریع الحرکت ، سرعت 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  مضر صحت ، ضرر رساں 

:  شے ، اشیائے خورد ونوش 

:  ارادہ ، مرید ، مراد 

:  یوم آخرت ، آخری 

:  عذاب ، عذاب الٰہی 

:  مشتری ، بیع و شراء 

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  امن ، ایمان ، مومن   

:  مضر صحت ، ضرر رساں 

:  عذابِ الیم ، الم ناک 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  خیر ،خیریت ، خیرخواہی

:  نفس ، نفسا نفسی   

:  زیادہ ، مزید ، زائد   

ءٌۙ◌  ْ سُوْۗ سَسْھُم ْمَ ْ ي م لَّ
 َناللہِۭ◌  بَعُوْا رِضْوَا اتَّ وَّ

ْ فَضْلٍ عَظِيْم۱۷۴ٍ وَاللہُ ذُو
فُ  يْطٰنُ يخَُوِّ ا ذٰلِكُمُ الشَّ َمَ نّ ِا

اۗءَہٗ۠◌ فَلَا تخََافُوْھُمْ  َيِ وْل َا
ؤْمِنِيْن۱۷۵َ ْ مُّ  ْنِا ِنكُنْتُم   وَخَافُوْ

 َ ذِيْن َ الَّ وَلَا يحَْزُنْك
 ْ ھَُم نّ ۚ◌ ِا ِرْ  َنْفيِ الْكُف  عُِو يُسَار

ٔـًـاۭ◌  ــ َ شَـيْـ وا اللہ ضُرُّ ْ يَّ لَن
ھَُمْ َ ل ا يجَْعَل لَّ يْدُ اللہُ َا يُِر
 ْ ھَُم ۃِۚ◌ وَل َرِ ا فيِ الْاٰخ حَظًّ

ذِيْنَ  َ الَّ نِّا ذَابٌ عَظِيْم۱۷۶ٌ  َع
 ِن ا َمْ  َرْبِالْاِي  اشْتَرَوُا الْكُف
ٔـًـاۚ◌  َ شَـيْــ وا اللہ ضُرُّ ْ يَّ لَن
لِيْم۱۷۷ٌ  ذَابٌَا  ْ َع ھَُم وَل

ا  رَُوْٓ َ كَف ذِيْن َ الَّ وَلَا يحَْسَبَنّ
 ْ ھَُم ْ ل ليِ ا نُْم َم نَّ َا

مْۭ◌  اَنْفُسِِھ خَيْرٌ لِّ
 ْ ھَُم ْ ل ليِ ا نُْم َمَ نّ ِا
مًْاۚ◌  ث ا ِا لِيَزْدَادُوْٓ

انُہیں )کسی قسم کی ( کوئی تکلیف نہیں پہنچی 

اور انہوں نے  اللہ کی خوشنودی کی پیروی کی

اور اللہ تعالیٰ بڑے فضل والا ہے ۔۱۷۴

بیشک صرف وہ شیطان ہی تو ہے )جو تمہیں( ڈراتا ہے 

کفار( سے، تو تم انُ سے مت ڈرو اپنے دوستوں )

اور مجھ ہی سے ڈرو ،اگر تم مومن ہو۔ ۱۷۵

اور آپ کو    غم زدہ نہ کریں )وہ لوگ( جو 

کفر میں جلدی کرتے ہیں بے شک وہ 

ہرگز اللہ کو کچھ بھی نقصان نہیں پہنچا سکیں گے 

اللہ چاہتا ہے کہ وہ انُ کے لیے نہ رکھے 

آخرت میں کچھ حصہ ، اور انُ کے لیے 

بہت بڑا عذاب ہے ۔۱۷۶ بے شک جنہوں نے 

کفر کو ایمان کے بدلے خریدا 

وہ اللہ کو ہرگزکچھ بھی نقصان نہیں پہنچا سکیں گے

اور انُ کے لیے درد ناک عذاب ہے ۔۱۷۷  

اوروہ جنہوں نے کفر اختیار کیا  ہرگز نہ خیال کریں 

کہ بے شک جو ہم انُ کو  مہلت دے رہے ہیں 

)وہ(انُ کی جانوں کے لیے  بہتر ہے 

بے شک محض ہم انُہیں  ڈھیل دیتے ہیں 

تاکہ وہ گناہ میں بڑھ جائیں 
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کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ْ وَ ذَابٌلَھُم ہِيْن۱۷۸ٌَع  َناللہُ مَا؂۱مُّ  كَا
ہے اللہنہیںرسوا کرنے والاعذاب)ہے(انُ کے لیےاور 

ذَر؂۲َ مُْؤْمِنِيْنَلِـَي ْ عَليٰ مَآ ؂۱ال نْتُم عَلَيْہَِا
اسُ پرتم ہو)اس حالت( پرجو )کو(کہ وہ چھوڑے

ى يْزَحَتّٰ َ ؂۳يَــِم بِۭ◌؂۴الْخَبِيْث يِّ َ الطَّ وَمَا؂۱ مِن
اور نہیںپاک سےناپاک )کو(وہ جدا کردےیہاں تک کہ

 َناللہُ  ِ لِيُطْلِعَكُم؂۲ْكَا َ وَعَليَ الْغَيْب َ اللہ لٰكِنّ
 لیکن اللہاورغیب پرکہ وہ مطلع کردے تمہیںہے اللہ

سُلِہٖ يجَْتَبِىْ ْ مِنْ رُّ شَاۗءُ  ۠ ؂۵مَن فَـاٰمِنُوْا؂۶يَّ
تو تم سب ایمان لے آؤ گے وہ چاہتا ہےجسے اپنے رسولوں میں سےوہ چن لیتا ہے

ْنِا رُسُلِہٖ  ۚ  وَبِاللہ؂۷ِ تُؤْمِنُوْا وَ
تم سب ایمان لے آؤ گےاور اگراس کے رسولوں )پر(اوراللہ پر

قُوْا وَ رٌْ فَــلَكُمْتَتَّ ج عَظِيْم۱۷۹ٌَا
بہت بڑااجر )ہے(تو تمہارے لیےتم سب تقویٰ اختیار کرو گے اور 

؂۸وَ ذِيْنَلَا يَـحْسَبَنَّ  َنْالَّ  آ   ؂۱ ؂۷يَبْخَلُو بَِم
)اس( پر جووہ سب بخل کرتے ہیںجووہ ہرگز نہ گمان کریںاور

تٰىھُمُ اللہُ  ْ فَضْلِہٰٖا ْ ۭ◌خَيْرًا ھُوَمِن ھُم بَلْلَّ
بلکہ انُ کے لیےبہتر )ہے(وہاپنے فضل سےاللہ نے دیا ہے انُ کو

رٌَّھُوَ ھُمْۭ◌ ش ؂۹لَّ َنْ قُــو مَا بخَِلُوْا ؂۱سَيُطَوَّ
یبُرا ہےوہ   نے بخل کیاعنقریب ضرور وہ سب طوق ڈالے جائینگےانُ کی کہ (  جو )

ِ ۭ◌ بِہ؂۱۰ٖ ۃ َمٰ َ الْقِي َ لِلہِيَوْم وٰتِمِيْرَاثُ و ٰمَ السّ
آسمانوںمیراثاور اللہ ہی کے لیے ہےقیامت کے دناس میں

  ◌ۭ ِ َ اللہُ وَالْاَرْض ا ؂۱ ؂۷و َنْبَِم لُو َمْ خَبِيْر۱۸۰ۧ؂۱۱ٌ تَع
خوب خبردار )ہے(تم سب عمل کرتے ہو)اس( سے جواور اللہاور زمین)کی(

کبھی  کس   ، کیا  کبھی  جس  جو،  ترجمہ  کا  مَا  ؂۱
۔  ہے  کیاجاتا  بھی  کہ  اورکبھی  نہ  نہیں، 

کا ترجمہ تاکہ، کہ  ــ  فعل کے شروع میں لِـ  ؂۲
اور کبھی چاہیے کہ کیا جاتا ہے ۔ 

؂۳ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 
زبر ہو وہ اس فعل کا مفعول ہوتا ہے ۔

اور  منافق  مراد  (سے  )ناپاک   َ الْخَبِيْث  ؂۴
۔ ہے  مومن  مراد  سے    ِ  ب الْطَيِّ

اور  تمہیں اچھے  راست  براہ  اللہ  یعنی   ؂۵
علم  کا  غیب  لیے  کے  پہچان  کی  برے 

نہیں دیتا بلکہ وہ اپنے رسولوں میں سے جسے 

دیناچاہتا  علم  جتنا  ذریعے  کے  وحی  ہے  چاہتا 

۔ ہے  دیتا  دے  ہے 

کا  اس  تو  ہو  زیر  نیچے  کے  میم  مِنُوْاکی  ٰا  ؂۶
میم پر زبر  کی  مَنُوْا  ٰا اگر  اور  لاؤ  ایمان  ترجمہ 

ہے۔ ہوتا  لائے  ایمان  وہ  ترجمہ  تو  ہو 

ــکا ترجمہ سے ،ساتھ کبھی پر کبھی کا ، کی،   ــ ؂۷ بِـ
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کوکبھی  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

نّ  میں  آخر  اور  لَا  میں  شروع  کے  فعل   ؂۸
لیے  اسی  ہے  ہوتا  حکم  کا  تاکید  کی  میںنفی 

۔ ہے  گیا  کیا  نہ   ہرگز  ترجمہ 

زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پرپیش  ــ   یـ علامت    ؂۹
ہوتا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  ترجمہ  تو  ہو 

۔  ہے 

ہے  ہوتا  ،ساتھ  سے  ترجمہ  اصل  ــکا  ــ بـ  ؂۱۰
ہے۔ گیا  میںکیا  ترجمہ  ضرورتاً  یہاں 

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  فَعِیْلٌکے   ؂۱۱
لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے  میں  اسم 

ہے۔ گیا  کیا  خوب  ترجمہ 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ہِيْنٌ مُّ
مُْؤْمِنِيْنَ ال

عَليٰ 
مَآ 

ى  حَتّٰ
 َ يْز ِمَ ي

 َ الْخَبِيْث
 َ مِن

 ِ ب يِّ الطَّ
 ْ لِيُطْلِعَكُم

 َ لٰكِنّ
 ْ يجَْتَبِى
سُلِہٖ  رُّ
شَاۗءُ  يَّ
فَاٰمِنُوْا 
قُوْا  تَتَّ
رٌْ  ج َا

عَظِيْمٌ 
َنْيحَْسَبَنَّ  يَبْخَلُو

فَضْلِہٖ 
خَيْرًا 
رٌَّ  ش

 َنْ  قُو سَيُطَوَّ
 َ يَوْم

 ِ ۃ َمٰ الْقِي
مِيْرَاثُ 

 ِ وٰت ٰمَ السّ
 َنْ  لُو َمْ تَع

خَبِيْرٌ

:  توہین ، اہانت 

     :  امن ، ایمان ، مومن 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  حتی کہ ،حتی الامکان

:  امتیاز ، تمیز ، ممتاز 

، خبیث ، خباثت ث ب ُ
خ

�  :

:  منجانب ، من وعن 

  :  طیب و طاہر ، طیب چیزیں

:  اطلاع ، مطلع ، اطلاعات  

:  لیکن 

:  مجتبیٰ 

:  رسول ، مرسل ، رسالت 

:  ماشاءاللہ ،مشیت الٰہی 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  تقویٰ ، متقی 

:  اجروثواب ، اجُرت 

:  عظمت ، اجر عظیم ،تعظیم 

:  حسب عِادت ، حسب تِوقع

:  بخل ، بخیل 

:  فضل ، فضیلت ، افضل 

:  خیر ،خیریت ، خیرخواہی

:  خیر وشر ،شریر ،شرارت 

      :  طوق 

:  یوم ، ایام ، یوم آخرت 

:  یوم قیامت ، قیامتیں 

:  وارث ، وراثت ، ورثاء 

:  ارض وسماء ، کتب سماویہ   

:  عمل ، معمول ، معمولات 

:  خبر ، اخبار ، مخبر ، خبردار 

ہِيْن۱۷۸ٌ  ذَابٌ مُّ ْ َع ھَُم وَل
 َ مُْؤْمِنِيْن ذَرَ ال  َناللہُ لِـَي مَا كَا

ى  ِ حَتّٰ ْ عَلَيْہ نْتُم عَليٰ مَآَا 
بِۭ◌  يِّ َ الطَّ َ مِن َ الْخَبِيْث يْز ِمَ ي

وَمَا كَاَن اللہُ لِـيُطْلِعَكُمْ
 ْ َ يجَْتَبِى َ اللہ ِ وَلٰكِنّ عَليَ الْغَيْب

شَاۗءُ ۠◌  ْ يَّ سُلِہٖ مَن ْ رُّ مِن
ِ وَرُسُلِہٖۚ◌  فَاٰمِنُوْا بِاللہ
قُوْا   ْنِاتُؤْمِنُوْا وَتَتَّ  وَ

رٌْ عَظِيْمٌ ۱۷۹  ج ْ َا فَـلَكُم
 َنْ  َ يَبْخَلُو ذِيْن وَلَا يحَْسَبَنَّ الَّ

ْ فَضْلِہٖ  تٰىھُمُ اللہُ مِن آ  ٰا بَِم
ھَُمْۭ◌  ھُوَخَيْرًا لّ

ھَُمْۭ◌  رٌَّ لّ َ ش ْ ھُو بَل
 َنْ  قُو سَيُطَوَّ

ۃِۭ◌  َمٰ َ الْقِي مَا بخَِلُوْا بِہٖ يَوْم
ِ مِيْرَاثُ  وَلِلہ

ِ وَالْاَرْضِۭ◌  وٰت ٰمَ السّ
ا  َمِ وَاللہُ ب

 َنْخَبِيْر۱۸۰ٌۧ   لُو َمْ تَع

اور انُ کیلئے رسوا کرنے والا عذاب ہے۔ ۱۷۸

اللہ )ایسا(نہیں ہے  کہ مومنوں کوچھوڑد ے 

اس ) حالت( پر کہ جس پر تم ہو یہاں تک کہ

وہ جدا کردے ناپاک کو پاک سے 

اوراللہ )ایسا ( نہیں ہے کہ وہ تمہیں مطلع کردے 

غیب پر اور لیکن اللہ )اس کا م کیلئے( منتخب کر لیتا ہے 

اپنے رسولوں میں سے جسے وہ چاہتا ہے ،

تو تم اللہ اور اسُ کے رسولوں پر ایمان لاؤ

اور اگر تم ایما ن لے آؤگے اور تقوی اختیار کروگے 

 تو تمہارے لیے بہت بڑا اجر ہے ۔ ۱۷۹

اور ہرگز نہ گمان کریں وہ )لوگ( جو بخل کرتے ہیں 

اسُ پر جواللہ نے  اپنے فضل سے انُ کو  دیا ہے

کہ( وہ )بخل( انُ کے لیے بہتر ہے  (

بلکہ وہ انُ کے لیے بُرا ہے ،

عنقریب ضرور وہ  )اس مال کا(طوق پہنائے جائینگے

جس میں انہوں نے بخل کیا قیامت کے دن

اور اللہ ہی کے لیے میراث ہے 

آسمانوں اور زمین کی ،

اور اللہ اس سے جو 

تم عمل کرتے ہو خوب خبردار ہے ۔۱۸۰
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

َ اللہُ لَــقَدْ ـــع ِمَ َلْس ذِيْنَقَو االَّ قَالُوْٓ
سب نے کہا )انُ لوگوں کی( جنباتاللہ نے سن لیبلاشبہ یقیناً نِّاَ َ فَــقِيْرٌاللہَ  اۗءُ   ۘ ؂۱نحَْنُوّ َيِ غْن َا

مالدار)ہیں(  ہماورمحتاج )ہے(اللہبے شک
قَتْلَھُمُوَقَالُوْامَاسَنَــكْتُب؂۲ُ

 ان کا قتل کرنااور ان سب نے کہا جوعنقریب  ضرور ہم لکھ لیں گے

 َ اۗء َيِ ب ِ حَقٍّ   ۙ ؂۳الْاَنْۢ لُْ وَّبِغَيْر ذُوْقُـوْانَقُو
تم سب چکھوہم کہیں گےاورناحقنبیوں )کو(

يْق۱۸۱؂۴ِ ِرَ َ الْح ذَاب اذٰلِك؂۵ََع مَت؂۶ْبَِم يْدِيْكُم؂۷ْقَدَّ َا
تمہارے ہاتھوں نےآگے بھیجابدلہ )ہے( جویہآگ میں جلنے کا عذاب نَّاَ َ وَ ام؂۸ٍلَيْسَاللہ د۱۸۲ۚ؂۹ِبِظَلَّ ْيِ لْعَب لِّ

بندوں پرہرگز ظلم کرنے والانہیں )ہے( اللہاور بیشک

ذِيْنَ لَّ اَا َ اللہَقَالُــوْٓ نِّا لَيْنَآ  ؂۱۰عَہِدَ ِا
ہم سے)پختہ (عہد لیا ہےبیشک اللہ نےسب نے کہا)وہ لوگ( جن

لَّا؂۱۱ ل؂۹ٍْنُؤْمِنََا سُو ىلَِر يَاْتِيَنَاحَتّٰ
وہ آ ئے ہمارے پاسیہاں تک کہکسی رسول پرہم ایمان لائیںکہ نہ

بَانٍ ارُ ۭ◌ تَاْكُلُہ؂۶ُبِقُْر قُلْالنَّ
کہ( کھا جائے اسُےایسی قربانی کے ساتھ  آپ کہہ دیجیےآگ )

نْ قَبْليِْرُسُل؂۱۲ٌجَاۗءَكُمْقَدْ مِّ
مجھ سے پہلےکئی رسولآچکے ہیں تمہارے پاسیقیناً

نٰت؂۶ِ ذِيْوَبِالْبَيِّ فَلِمَقُلْتُمْبِالَّ
پھر کیوںتم نے کہا ہے )اس معجزے( کے ساتھ جواورواضح دلائل کے ساتھ

ْنِاقَتَلْتُمُوْھُم؂۱۳ْ  صٰدِقِيْن۱۸۳َكُنْتُمْ
سب سچےہو تماگرتم نے قتل کیا اُ نہیں

خرچ  والوں کو  ایمان  نے  اللہ  جب   ؂۱
اللہ  جو  ہے  کون  فرمایا  اور  دیا  حکم  کا  کرنے 

لگے  کہنے  یہودی  تو  دے  قرض حسنہ  کو 

اپنے  ہے  فقیر  تو  رب  صلى الله عليه وسلم تیرا  محمد  اے 

یہ  پر  اس  ہے  رہا   مانگ  قرض  بندوں سے 

ہے۔ ہوئی  نازل  مبارکہ  آیت 

کا    تاکید  اور  قریب  مستقبل  میں  ــ  ــ سَــ  ؂۲
۔ ہے  ہوتا  مفہوم 

ــکے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ــ ؂۳ یہاں بِ
آگ  یا  بھڑکنے  کے  يْقِآگ  ِرَ الْح  ؂۴
کے شعلے کو کہا جاتا ہے مراد آگ میں جلنے 

ہے۔ عذاب  کا 

کبھی  ہے  ہوتا  وہ  ترجمہ  اصل  کا   
َکِ ذٰل  ؂۵

۔ ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  یہ   ترجمہ  ضرورتاً 

ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ات  اور  ــ  تــ تْ،   ؂۶
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا  ان 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ ؂۷کُ م
۔  ہے  جاتا  اپناکیا  یا  تمہارا 

آرہا  لفظ  والا  نفی  اگر  پہلے  ــسے  ــ بِ علامت    ؂۸
نہیں  ضرورت   کی  ترجمے  ــکے  ــ بِـ اس  تو  ہو 

ہوتی، البتہ اس سے جملے میں تاکید کا مفہوم 

کیا  ہرگز  ترجمہ  لیے  اس  ہے  ہوجاتا  شامل 

۔ ہے  گیا 

کا ترجمہ کے لیے ہوتا        ــ اسم کے ساتھ  لِــ  ؂۹
۔ ہے  گیا  کیا  پر   ترجمہ  یہاںضرورتاً  ہےاور 

ہے،  تک  یا  طرف  ترجمہ  اصل  کا  لیٰ  ِا  ؂۱۰
۔  ہے  کیاگیا  سے  ترجمہ   ً یہاں ضرورتا 

 ْنَا+لَا   کامجموعہ ہے۔  لَّا دراصل  ؂۱۱َا 
میں اسم  حرکت  ڈبل  میں   آخر  کے  اسم   ؂۱۲

۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  ہونے  عام  کے 

تو  ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  بعد  تُمْکے   ؂۱۳
اضافہ  کا   ْ و درمیان  کے  علامت  اس  تُمْاور 

۔ ہے  جاتا  کیا 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 َ ع ِمَ س
 َلْ  قَو
فَــقِيْرٌ 

اۗءُ  َيِ غْن َا
سَنَكْتُبُ 

مَا 
قَتْلَھُمُ 

 َ اۗء َيِ ب الْاَنْۢ
 ِ بِغَيْر
حَقٍّ 

ذُوْقُوْا 
 َ ذَاب َع
 ْ مَت قَدَّ

يْدِيْكُمْ  َا
امٍ  بِظَلَّ
دِ ْيِ لْعَب لِّ
 َ عَہِد

لَيْنَآ  ِا
 َ نُؤْمِن

لٍْ  سُو لَِر
ى  حَتّٰ

بَانٍ  بِقُْر
تَاْكُلُہُ 
ارُ  النَّ
رُسُلٌ 
 ْ قَــبْليِ

نٰتِ بِالْبَيِّ
 ْ قُلْتُم

 َ صٰدِقِيْن

:  سمع وبصر ، آلۂ سماعت

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  فقر وفاقہ ،فقیرو مسکین 

:  غنی ، مستغنی ، اغنیاء 

:  کتاب ، کُتب ، کاتب 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  قتل ، قتال، مقتول 

:  نبی ، نبوت ، انبیاء 

:  دیار غیر ، غیر اللّٰہ 

:  مستحق ، استحقاق ، حق دار 

:  ذوق ، ذائقہ ، بدذائقہ 

:  عذاب ، عذاب الٰہی 

:  مقدَّم ، مقدَّمہ ، اقدام 

:  ید طولیٰ ، رفع الیدین 

:  ظل سبحانی ، ظل عرش 

:  عابد ، معبود ،عبادت 

:  عہد ، ایفائے عہد، معاہدہ 

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  رسو ل ،مرسل ،ترسیل 

:  حتی کہ ،حتی الامکان

:  قربانی ، قربان گاہ 

:  اکل وشرب ، ماکولات 

:  نوری و ناری مخلوق 

:  رسو ل ،مرسل ،ترسیل 

:  قبل از وقت ، قبل الکلام

:  دلیل بین ، مبینہ طور پر 

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  صدق ، صداقت 

َ اللہُ  ع ِمَ ْ س لَــقَد
ا ذِيْنَ قَالُـوْٓ  َلْالَّ  قَو

اۗءُ  ۘ◌ َيِ غْن َ نحَْنُ َا َ فَــقِيْرٌ وّ َ اللہ نِّا
سَنَـكْتُبُ مَا قَالُوْا 

◌ۙ ِ حَقٍّ َ بِغَيْر اۗء َيِ ب وَقَتْلَھُمُ الْاَنْۢ
لُْ  نَقُو وَّ

يْـق۱۸۱ِ ِرَ َ الْح ذَاب ذُوْقُوْاَع 
  ْ مَت ا قَدَّ َ بَِم ذٰلِك

 َ َ اللہ نَّا يْدِيْكُمْ وَ َا
د۱۸۲ِۚ ْيِ لْعَب امٍ لِّ َ بِظَلَّ لَيْس

 َ َ اللہ نِّا ا  َ قَالُوْٓ ذِيْن لَّ َا
لَيْنَآ ِا َ عَہِد

لٍْ سُو َ لَِر ا نُؤْمِن لَّ َا
بَانٍ  ى يَاْتِيَنَا بِقُْر حَتّٰ
 ْ ارُۭ◌  قُل تَاْكُلُہُ النَّ
ْ رُسُلٌ  ْ جَاۗءَكُم قَد
 ِ نٰت ْ بِالْبَيِّ ْ قَــبْليِ ن مِّ

 ْ ْ قُلْتُم ذِي وَبِالَّ
 ْ َ قَتَلْتُمُوْھُم فَلِم

 ۱۸۳ َ ْ صٰدِقِيْن  ْنِاكُنْتُم 

بلاشبہ یقیناً اللہ نے سن لی

انُ )لوگوں ( کی  بات جنہوں نے کہا 

بے شک اللہ فقیر ہے اور ہم امیر ہیں ،

عنقریب ضرورہم جو انہوں نے کہا  لکھ لیں گے 

اور انُ کا  نبیوں کو ناحق قتل کرنا)بھی (

اور )قیامت کے دن( ہم) انُ سے( کہیں گے

دہکتی آگ کا عذا ب چکھو  ۔۱۸۱

یہ )اس کا( بدلہ ہے جو آگے بھیجا

تمہارے ہاتھوں نے اور بے شک اللہ

 ہرگز بندوں پرظلم کرنے والا نہیں ہے ۔ ۱۸۲

وہ) لوگ( جنہوں نےکہا بے شک اللہ نے

ہمیں تاکیدی حکم بھیجا ہے

کہ ہم کسی رسول پر  ایمان نہ  لائیں 

یہاں تک کہ وہ ہمارے پاس ایسی قربانی لائے 

کہ(  اسُے آگ کھا جائے ،آپ کہہ دیجیے  (

یقیناً تمہارے پاس کئی رسول  آچکے ہیں 

مجھ سے پہلے واضح دلائل کے ساتھ 

اور )اس معجزے کے( ساتھ جو تم نے کہا ہے 

پھر تم نے انُہیں کیوں قتل کیا 

اگرتم سچے ہو ۔ ۱۸۳
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ْنِ  ؂۱فَا بُوَْك ب؂۲َفَــقَدْ كَذَّ رُسُلٌكُذِّ
کئی رسولجھٹلا ئے گئے تو یقیناًوہ سب جھٹلا دیں آپ کوپھر اگر

ْ قَبْلِكَ  ن نٰت؂۵ِ ؂۴جَاۗءُو؂۳ْمِّ ؂۶وَبِالْبَيِّ بُِر الزُّ
 صحیفےاورواضح دلائل کے ساتھ )جو( سب آ چکے ہیںآپ سے پہلے

مُْنِيْر۱۸۴ِوَ ِ ال قَۃُ ؂۵كُلُّ نَفْسٍالْكِتٰب اَۗىِٕ وْتِۭ◌ ذ َمْ ال
کا مزہ (چکھنے والی ) ہے(ہر جان روشن کتاباور موت )

اوَ َمَ نّ ؂۷ِا َنْ و اُجُوْرَكُم؂۸ْتُوَفَّ
اپنے اجر تم سب  پورے  پورے  دیے جاؤ گےبے شک ) ایسا ہی ہےکہ(اور

؂۵ ◌ۭ  ِ ۃ َمٰ َ الْقِي نْيَوْم ارِزُحْزِح؂۲َفََم ِ النَّ ن َع
آگ سےدور کر دیا گیاپس جوقیامت کے دن

ۃ؂۵َاُدْخِل؂۲َوَ َ ۭ◌ فَـــقَدْالْجَنَّ فَاز
وہ کامیاب ہو گیاتو یقیناًجنت) میں( وہ داخل کر دیا گیااور

َ مَا؂۹ آ  ؂۵و َيْ ن االْحَيٰوۃُ الدُّ لَّ مَتَاعُ الْغُرُوْر۱۸۵ِِا
دھوکے کا سامانمگردنیوی زندگیاورنہیں )ہے(

؂۱۰ َ مْوَالِكُمْ ؂۸لَتُبْلَوُنّ ْ      ۣ ؂۸وَفيِْٓ َا نْفُسِكُم َا
 اپنی جانوں )میں(اوراپنے مالوں میںضروربالضرور تم سب آزمائے جاؤ گے

؂۱۰وَ عُنَّ َمْ ذِيْنَلَتَس َ الَّ اُوْتُوا؂۱۱مِن
سب دیے گئے )ان لوگوں( سے جو ضرور بالضرور تم سنو گےاور

ْ الْكِتٰبَ ْ قَبْلِكُم َ وَمِن ن ْیِ ذ مِنَ الَّ
 )انُ لوگوں( سے جناورتم )سے( پہلےکتاب

ا َرْكُوْٓ ش ذًى َا ْنِاكَثِيْرًا ۭ◌ َا  َ تَصْبِرُوْاو
تم سب صبر کرو اور اگربہت سیتکلیف کی )باتیں(سب نے شرک کیا

قُوْا وَ نَِّ تَتَّ ِ الْاُمُوْر۱۸۶ِ ذٰلِك؂۱۲َفَا زْم ْ َع مِن
ہمت کے کاموں میں سے )ہے( یہتو بے شک تم سب ڈرتے رہو اور

؂۱ وْاکے بعد اگر کوئی اور علامت لگانی ہو تو 
اس کا ’’ا‘‘ حذف ہو جاتا ہے ۔ 

سے  آخر  اور  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۲
ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  میں  تواس  ہو  زیر  پہلے 

۔  ہے 

کے  اس  ،اگر  ہے  آئے  ترجمہ  کا   ْ جَاۗءُو  ؂۳
لائے  ترجمہ  کا  اس  تو  ہو  ــ‘‘  ــ ــ ’’بِ علامت  بعد 

۔ ہے  جاتا  کیا 

اور  عقلیہ  دلائل  مراد  سے   ِ نٰت بِالْبَيِّ   ؂۴
ہیں ۔  معجزات 

کا  ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ۃ  اور  ؂۵ ات 
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

مراد  سے  جس  ہے  جمع  کی  زبور  بُِر الزُّ  ؂۶
چھوٹے چھوٹے صحیفے ہیں جن میں نصائح، 

باتیں تھیں ۔ کی  اخلاق  اور  حکمت 

گرامر  تھا   َنْ  یَُو دراصلتُوَفّ  َنْ  و تُوَفَّ  ؂۷
اور   ہوگیا   َنْ  و تُوَفَّ مطابق  کے  اصول  کے 

ترجمہ  تو  ہو  زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پیش  ــپر  تـ
۔  ہے  ہوتا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ ؂۸کُ م
۔  ہے  جاتا  کیا  اپنا  تمہارایا 

تو  ہو  ا  لَّ ِا میں  جملے  اسی  اگر  بعد  کے  مَا   ؂۹
۔ ہے  جاتا  کیا  نہیں  ترجمہ  کا  مَا  اس 

نّ  میں  آخر  ــاور  لَـ میں  شروع  کے  فعل   ؂۱۰
اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  تاکید  در  تاکید  میں 

۔ ہے  گیا  کیا  بالضرور  ضرور  ترجمہ  لیے 

کے  گرامر  تھا  یُِوْا  اُوْت دراصل  ؂۱۱اُ وْتُوا 
حرف  پچھلے  پیش  یکی  مطابق  کے  اصول 

۔ ہے  گیا  کیا  حذف  اسُے  کر  دے  کو 

کا اصل ترجمہ وہ ہے،کبھی ضرورتاً   َکِ  ؂۱۲ ذٰل
یہ  اور  ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  اس  یا  یہ  ترجمہ 

لیے  کے  ڈالنے  زور  میں  بات  عموماً  علامت 

۔ ہے  ہوتی  استعمال 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 َك بُوْ كَذَّ
 َ ب كُذِّ
رُسُلٌ 
 َ قَبْلِك

 ِ نٰت بِالْبَيِّ
 ِر بُ الزُّ
مُْنِيْرِ ال

كُلُّ 
نَفْسٍ 
قَۃُ  اَۗىِٕ ذ
 َنْ  و تُـوَفَّ

اُجُوْرَكُمْ 
 َ يَوْم
 ِ ار النَّ

 َ اُدْخِل
فَازَ
ا  لَّ ِا

مَتَاعُ 
الْغُرُوْرِ

لَتُبْلَوُنَّ 
 ْ نْفُسِكُم َا

عُنَّ  َمْ لَتَس
ا  َرْكُوْٓ ش َا

ذًى  َا
كَثِيْرًا 

تَصْبِرُوْا 
قُوْا  تَتَّ
 ِ زْم َع

الْاُمُوْرِ

:  کذب بیانی ، کذاب 

:  کذب بیانی ، کذاب 

:  رسو ل ،مرسل ،ترسیل 

:  قبل از وقت ، قبل الکلام

:  دلیل بین ، مبینہ طور پر 

:  زبور ، زبر

:  نور ، منیر، منور ،نورانیت 

:  کل نمبر ، کل کائنات

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  ذوق ، ذائقہ ، بدذائقہ 

:  وفا ، بے وفا، ایفائے عہد 

:  اجروثواب ، اجُرت 

:  یوم ، ایام ، یوم آخرت 

:  نوری و ناری مخلوق 

:  داخل ، داخلہ ،مداخلت

:  فوزوفلاح ، فائز ہونا 

:  الِا قلیل ، الِا یہ کہ 

:  متاع کارواں ، مال ومتاع

:  غرور ، مغرور 

:  بلا ، ابتلاء و آزمائش 

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  سمع وبصر ، آلۂ سماعت

:  شرک ، شریک ، مشرک  

:  اذیت ، اذیتیں ، موذی 

:  اکثر ، کثرت ، اکثریت

:  صبر جمیل ، صبروتحمل ، صابر 

:  تقویٰ ، متقی 

:  عزم ، عزائم ، اولوا العزم 

:  امر ،آمر ، مامور ، امور 

 َكفَـقَدْ بُوْ  ْنِكَذَّ  فَا
 َ ْ قَبْلِك ن َ رُسُلٌ مِّ ب كُذِّ

 ِ نٰت ْ بِالْبَيِّ جَاۗءُو
مُْنِيْر۱۸۴ِ  ِ ال  ِروَالْكِتٰب بُ وَالزُّ
وْتِۭ◌  َمْ قَۃُ ال اۗ َىِٕ كُلُّ نَفْسٍ ذ

اُ َنْجُوْرَكُمْ   و ا تُـوَفَّ َمَ نّ َ ِا و
ۃِۭ◌  َمٰ َ الْقِي يَوْم

 ِ ار ِ النَّ ن َ َع ْ زُحْزِح ن َمَ ف
 ْ َ فَـقَد ۃ َ الْجَنَّ اَُدْخِل و

آ  َيْ ن فَازَۭ◌ وَمَا الْحَيٰوۃُ الدُّ
ا مَتَاعُ الْغُرُوْر۱۸۵ِ لَّ ِا

لَتُبْلَوُنَّ 
نْفُسِكُمْۣ◌  َاَ مْوَالِكُمْ و َا  فيِْٓ
 َ ذِيْن َ الَّ عُنَّ مِن َمْ وَلَتَس

ْ قَبْلِكُمْ َ مِن اُوْتُوا الْكِتٰب
ا  َرْكُوْٓ ش َ َا ذِيْن َ الَّ وَمِن

ذًى كَثِيْرًاۭ◌  َا
ْنِا تَصْبِرُوْا   َ و

 َ َ ذٰلِك نِّ قُوْا فَا وَتَتَّ
ِ الْاُمُوْر۱۸۶ِ  زْم َع ْ مِن

پھر )بھی( اگر وہ آپ کو جھٹلا دیں تو یقیناً 

کئی رسول آپ سے پہلےجھٹلا ئے گئے ہیں 

)جو(  واضح دلائل لے کر آئے تھے

اور صحیفے اور روشن کتاب )لے کر آئے تھے( ۔ ۱۸۴

ہر جان موت کا مزہ چکھنے والی ہے 

اور بیشک تم اپنے اجر پورے پورے دیےجاؤ گے 

قیامت کے دن

پھر جو )شخص جہنم کی( آگ سے دور کر دیا گیا

اور وہ جنت میں داخل کر دیا گیا تو یقیناً 

وہ کامیاب ہو گیا، اور نہیں ہے دنیاوی زندگی 

مگر دھوکے کا سامان ۔ ۱۸۵

)اے ایمان والو !( یقیناً ضرور تم آزمائے جاؤ گے 

اپنے مالوں اور اپنی جانوں میں 

اور یقیناً ضرور تم  انُ ) لوگوں( سے سنو گے جو 

تم سے پہلے کتاب  د یے گئے 

اور انُ ) لوگوں( سے جنہوں نے شرک کیا 

بہت سی ایذا )کی باتیں( ،

اور اگر تم صبر کرو 

اور )اللہ تعالیٰ سے( ڈرتے رہو تو بے شک یہ

)بڑی( ہمت کے کام ہیں ۔۱۸۶
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن
ذ؂۱ْ َ اللہ؂۳ُ ؂۲وَِا خَذ ذِيْنَمِيْثَاقََا اُوْتُوا؂۴الَّ

سب دیے گئے)ان لوگوں سے( جوپختہ عہداللہ تعالیٰ نے لیااور جب 

ہٗ  ؂۵ الْكِتٰبَ نُنَّ َ لَالِلنَّاس؂۶ِلَتُبَيِّ و
اور نہیںلوگوں کے لیےضرور بالضرورتم بیان کرتے رہو گے اسُےکتاب

اَۗءَظُہُوْرِھِمْفَنَبَذُوْہُ ؂۷تَكْتُمُوْنَہٗ   ۡ  وَر
اپنی پیٹھوں کےپیچھےپھر انُ سب نے ڈال دیا اسُےتم سب چھپاؤ گے اسُے

نًا قَلِيْلًا ۭ◌ بِہ؂۹ٖاشْتَرَوْا؂۸وَ َمَ فَبِئْسَث
پس بُرا )ہے(تھوڑی قیمت) میں(اسُ کو ان سب نے خریدا اور

۱۸۷؂۸مَا َنْ َ لَا تَـحْسَبَنَّيَشْتَرُو ذِيْن الَّ
کہ( جو )لوگ(ہرگز نہ تم خیال کرناوہ سب خرید رہے ہیںجو ( َنْ حُو َرْ آ ؂۹يَف تَــوْابَِم َنْوََّا و يُـحِبُّ

وہ سب چاہتے ہیںاوران سب نے کیا )اس( پر جووہ سب خوش ہو رہے ہیں ْنَا مَْدُوْا؂۱۰ ـح ا؂۹يُّ ْ يَفْعَلُوْا؂۱۱بَِم لَم
نہیں انُ سب نے کیے)ان کاموں( پرجووہ سب تعریف کیے جائیںکہ

ھُمْ فَازَۃ؂۱۲ٍ ؂۹فَلَاتَـحْسَبَنَّ ِ    ۚ بَِم َ الْعَذَاب ن وَلَھُمْمِّ
اور انُ کے لیےعذاب سےبچ نکلنے میں کامیابتو نہ ہرگز تم خیال کرنا اُ نہیں 

ذَابٌ لِيْم۱۸۸ٌَع وٰتِمُلْكُ وَلِلہَِا ٰمَ السّ
آسمانوں کیبادشاہیاور اللہ ہی کے لیے)ہے(درد ناکعذاب )ہے(

ر۱۸۹ٌْۧ عَليٰ كُلِّ شَيْءٍ اللہُ وَالْاَرْضِۭ◌وَ قَدِي
پراللہ تعالیٰاور  زمین کی اور خوب قادر )ہے(ہر چیز نِّاَ وٰتِ ٰمَ ِ السّ ِ  فيِْ خَلْـق ِ وَالْاَرْض َ اخْتِلَاف و

اور ایک دوسرے کے پیچھے آنے جانے میں اور زمین )کے(آسمانوں کے پیدا کرنے میںبیشک

 ِ ل ْيَ ِ وَالّ ار َھَ اُوليِ الْاَلْبَاب۱۹۰ۚۙ؂۶ِلَاٰيٰتٍالنّ لِّ
عقلوں والوں کے لیےیقیناً نشانیاں )ہیں( دن )کے(اوررات 

عموماً  ذَا  ِا  اور لیے  کے  ماضی  عموماً  ْ ذ ِا  ؂۱
مستقبل کے لیےاستعمال ہوتا ہے دونوں کا 

۔ ہے  جاتا  کیا  جب  ترجمہ 

َ کا لفظی ترجمہ پکڑا ہے۔  خَذ ؂۲َا 
؂۳ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 

پیش  ہو وہ اس فعل کا فاعل ہوتا ہے ۔

فعل  تھا  یُِوْا  میں اُوْت اصل  اُوْتُوْا    ؂۴
زیر  پہلے  سے  اورآخر  میں پیش  شروع  کے 

کے  گرامر  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  میں کیا 

۔ ہے  ہوگیا  اُوْتُوْا  یہ  مطابق  کے  اصول 

نّ  میں  آخر  اور  ــ  ــ لَـ میں  شروع  کے  فعل   ؂۵
اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  تاکید  در  تاکید  میں 

۔ ہے  گیا  کیا  بالضرور  ضرور  ترجمہ  لیے 

اور  لیے  کے  ترجمہ  کا  ــ  ــ لِـ ساتھ  کے  اسم   ؂۶
۔ ہے  جاتا  کیا  کو   ، کے   ، کی   ، کا  کبھی 

ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  اگر  بعد  وْاکے    ؂۷
۔  ہے  جاتا  ہو  حذف  ’’ا‘‘  کا  اس  تو 

دونوں  بیچنا  اور  خریدنا  ترجمہ  کا  فعل  اس   ؂۸
ترجمہ  کا  اس  دراصل  ہے  سکتا  جا  کیا  طرح 

ہوتا  لینا  چیز  دوسری  بدلے  کے  چیز  ایک 

میں  دونوں  بیچنے  اور  خریدنے  چونکہ   ، ہے 

کے  ضرورت  لیے  اس  ہے  ہوتا  عمل  یہی 

ہے۔  سکتا  جا  کیا  ترجمہ  طرح  دونوں  مطابق 

ــکا ترجمہ سے ،ساتھ کبھی پر کبھی کا ، کی،  ــ ؂۹ بِـ
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کبھی  کو  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

کیا  میں  زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پیش  ــپر  ؂۱۰ی ـ
ہے۔  ہوتا  مفہوم  کا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا 

؂۱۱ لَمْکے بعد فعل کا ترجمہ گزرے ہوئے 
کا  ــ  یـ سے  وجہ  اسی  ہے  جاتا  میں کیا  زمانے 

۔ ہے  گیا  کیا  انُ  ترجمہ 

علامت   مونٔث کی  ۃ  میں  فَازَۃٍ  َمِ ب  ؂۱۲
ہے۔ لیے  کے  مبالغے  یہ   بلکہ  نہیں 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 َ خَذ َا
 َ مِيْثَاق

ہٗ  نُنَّ لَتُبَيِّ
 ِ لِلنَّاس

لَا 
تَكْتُمُوْنَہٗ

 َ اَۗء وَر
اشْتَرَوْا 

نًا  َمَ ث
َنْقَلِيْلًا يَشْتَرُو

 َنْ  حُو َرْ يَف
 َنْ  و يحُِبُّ
دُوْا  َمْ يحُّ
يَفْعَلُوْا 
فَازَۃٍ  بَِم
لِيْمٌ َا
 ِ لِلہ

مُلْكُ 
وٰتِ ٰمَ السّ
 ِ الْاَرْض

كُلِّ 
شَيْءٍ 
رٌْ قَدِي
 ِ خَلْق

 ِ اخْتِلَاف
 ِ ل ْيَ الّ
 ِ ار َھَ النّ
لَاٰيٰتٍ 
اُوليِ  لِّ

:  اخذ ، ماخوذ ، موأخذہ 

:  میثاق ، میثاق مدینہ ، وثوق

:  دلیل بین ، مبینہ طور پر 

:  عوام الناس ، عامۃالناس

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  کتمان علم ، کتمانِ حق 

:  ماورا ، ماورائے عدالت

:  بیع وشرا ، بائع و مشتری 

:  زر ثمن 

:  قلیل ، قلت ،قلیل مدت 

:  بیع وشرا ، بائع و مشتری 

:  فرحت ،تفریح 

:  حبیب ، محب ، محبت 

:  حمد وثنا ، حامد ، محمود 

:  فعل ، فاعل ، افعال 

:  فوزوفلاح ، فائز ہونا 

:  عذابِ الیم ، الم ناک 

:  الحمد للہ ، لہٰذا 

:  ملک الموت ، ملائکہ 

:  ارض وسما ، کتب سماویہ 

:  ارض وسماء ، قطعہ أراضی 

:  کل نمبر ، کل کائنات

:  شے ، اشیائے خورد ونوش 

:  قدرت ، قادر ، قدیر 

:  خالق ، مخلوق ، تخلیق

:  خلاف ، مخالف ، اختلاف 

:  لیل ونہار ، لیلۃ القدر 

:  نہار منہ ، لیل ونہا ر 

:  آیت ، آیات قرآنی 

:  اولواالعزم ، اولوالعلم

 َ َ اللہُ مِيْثَاق خَذ ْ َا ذ َ ِا و
 َ َ اُوْتُوا الْكِتٰب ذِيْن الَّ

ہٗ  نُنَّ لَتُبَيِّ
ِ وَلَا تَكْتُمُوْنَہٗۡ◌ لِلنَّاس
 ْ َ ظُہُوْرِھِم اَۗء فَنَبَذُوْہُ وَر

وَاشْتَرَوْا بِہٖ 
َ مَا  نًا قَلِيْلًاۭ◌  فَبِئْس َمَ ث
 َ ۱۸۷ لَا تحَْسَبَنّ َنْ يَشْتَـرُو

 َنْ  حُو َرْ َ يَف ذِيْن الَّ
تَــوْا  آ َا بَِم

دُوْا  َمْ  ْنَايحُّ   َنْ  و َ يحُِبُّ وّ
ْ يَفْعَلُوْا  ا لَم بَِم
 ْ ھَُم فَلَا تحَْسَبَنّ

ھَُمْ  َ الْعَذَابِۚ◌ وَل ن فَازَۃٍ مِّ بَِم
 ِ لِـيْمٌ ۱۸۸ وَلِلہ ذَابٌَا  َع

ِ وَالْاَرْضِۭ◌  وٰت ٰمَ مُلْكُ السّ
ر۱۸۹ٌْۧ  وَاللہُ عَليٰ كُلِّ شَيْءٍ قَدِي

 ِ ِ وَالْاَرْض وٰت ٰمَ ِ السّ ْ خَلْق َ فيِ نِّا
ارِ َھَ ِ وَالنّ ل ْيَ ِ الّ وَاخْتِلَاف
۱۹۰ۚۙ ِ اُوليِ الْاَلْبَاب لَاٰيٰتٍ لِّ

اور جب اللہ تعالیٰ نے پختہ عہدلیا 

کہ(  انُ )لوگوں سے( جو  کتاب دیے گئے )

کتاب( کو بیان کرتے رہو گے  یقیناً ضرور تم اس )

لوگوں کے سامنے اور تم  اسُے نہیںچھپاؤ گے ،

پھر انُہوں نے اسُے اپنی پیٹھوں کے پیچھے  پھینک دیا 

 اوراسُ کے بدلے خرید لیا  

تھوڑی قیمت کو ،پس بُرا ہے جو

وہ خرید  رہے ہیں ۔۱۸۷ آپ ہرگز خیال نہ کریں

انُ )لوگوں ( کو جوخوش ہوتے ہیں 

اسُ پر جو انہوں نے )ناپسندیدہ کام( کیے

اور وہ چاہتے ہیں کہ انُ کی تعریف کی جائے 

انُ ) کاموں( پر جو انُہوں نے نہیں کیے

توآپ ہرگز نہ  انُہیں خیال کرنا 

عذاب سے بچ نکلنے میں کامیاب ، اور انُکے لیے

درد ناک عذاب ہے ۔۱۸۸ اور اللہ ہی کے لیے

 آسمانوں اور زمین کی بادشاہی ہے  

اور اللہ تعالیٰ ہر چیز پرخوب قادر ہے ۔۱۸۹

بے شک آسمانوں اور زمین کے پیدا کرنے میں 

اور رات اور دن کےایکدوسرے کے پیچھے آنے جانے میں 

یقیناً  عقل والوں کے لیےنشانیاں ہیں ۔۱۹۰ 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ذِيْنَ َنْ اللہَالَّ مًٰايَذْكُرُو قُعُوْدًاوَّقِي
م؂۱ْوَّ بیٹھ کراورکھڑے ہو کروہ سب ذکر کرتے ہیں اللہ)   کا( )وہ لوگ( جو ؂۲وَعَليٰ جُنُوْبِِھ َنْ رُو وٰت؂۳ِيَتَفَكَّ ٰمَ ِ السّ ْ خَلْق فيِ

آسمانوں کی تخلیق میںوہ سب غور و فکر کرتے ہیںاور اپنے پہلوؤں پراور

ِ  ۚ◌وَ نَا؂۴الْاَرْض ذَاخَلَقْتَمَارَبَّ ٰہ
یہ )سب کچھ( تو نے پیدا کیا نہیں )اے (ہمارے رب زمین )کی(اور

ار۱۹۱ِ فَقِنَا؂۷ ؂۶سُبْحٰنَك؂۵َبَاطِلًا ۚ◌ َ النَّ ذَاب َع
آگ کے عذاب)سے(پس تو بچا ہمیںپاک ہےتو  بیکار

نَآ  ؂۴ كَرَبَّ نَّ ار؂۸َمَنْ تُدْخِلِِا فَـقَد؂۶ْالنَّ
تو یقیناًآگ) میں(جسے تو داخل کر دےبے شک تو)اے (ہمارے رب

خْزَيْتَہٗ ۭ◌  َ مَاَا يْن؂۹َو ِمِ ل نْصَارٍ ۱۹۲لِلظّٰ ْ َا نَآ ؂۴مِن رَبَّ
)اے (ہمارے ربمددگاروں میں سے کوئی  کے لیے اورنہیںتو نے رسُوا کر دیااسُے 

نَا  نَّ عْنَا؂۱۰ِا ِمَ نَادِيْمُنَادِيًا؂۱۱س ؂۹يُّ اِن َمْ لِلْاِي
کو(ہم نے سنابیشک ہم نے ایمان کے لیےوہ آواز دیتا ہے ایک پکارنے والے ) ْنَا مِنُوْا  كُمْ ٰا بِّ   ؂۶بَِر ا ◌ۖۤ ـنَا؂۴فَاٰمَنَّ رَبَّ

)اے (ہمارے ربتو ہم ایمان لے آئےاپنے رب پر تم سب ایمان لاؤکہ

 ْرِلَنَا  ْرذُنُوْبَنَافَاغْف اوَكَفِّ نَّ اٰتِنَا؂۳َع ِيَّ س
ہماری بُرائیاںہم سےاور دور کر دےہمارے گناہ پس توبخش دے ہمارے لیے

نَا؂۱۰وَ ار۱۹۳ِۚتَوَفَّ َرْ َ الْاَب نَا؂۴مَع َ رَبَّ تِنَا ؂۱۰و ٰا
تو دے ہمیںاور)اے (ہمارے ربنیک لوگوں کے ساتھتو فوت کر ہمیںاور 

نَامَا دْتَّ َعَ تُـخْزِنَا؂۱۰وَلَاعَليٰ رُسُلِكَو
 تو رسوا کرنا ہمیںاورنہاپنے رسولوں ) کی زبان( پرتو نے وعدہ کیا ہم سےجس کا

ۃِ ۭ◌؂۳ َمٰ َ الْقِي كَيَوْم نَّ يْعَاد۱۹۴؂۸َلَا تُـخْلِفُِا ِمْ ال
وعدے )کی(تو خلاف ورزی نہیں  کرتابے شک توقیامت کے دن

؂۱ یہاں مراد اپنے پہلوؤں کے بل ہے۔
اور شد میں کام کو اہتمام سے  علامت تــ   ؂۲

کرنے کا مفہوم ہے ۔ 

الگ  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ۃ   اور  ات   ؂۳
۔ نہیں  ترجمہ ممکن 

جیسے  ہے  امحذوف  سےَی شروع  یہاں   ؂۴
بجائے  کی  خالد  اے  ہاں بھی  ہمارے 

ہے۔ پکاراجاتا  کر  کہہ  خالد  صرف 

تیری  ہے  ترجمہ  اصل  کا   َ سُبْحٰنَك  ؂۵
فعل  میں ایک  شروع  کے  اس  اور  ہے  پاکی 

حُ  نُسَبِّ ہے   وہ  اور  ہے  جاتا  سمجھا  محذوف 

ہیں تیری  کرتے  بیان  پاکی  ہم   
َکَ سُبْحٰن

۔ پاکی 

تو   ، پس  ترجمہ  کا  ــ  میں فَـ شروع  کے  لفظ   ؂۶
ہے۔ جاتا  کیا  بھی  سو  اورکبھی  پھر  کبھی 

ہے   کامجموعہ  فَ+قِ+نَا  فَـقِنَادراصل   ؂۷
ِ  فعل امرہےگرامر کے اصول کے مطابق  ق

 سے کچھ حروف گر گئے ہیں ۔  یہاں 

؂۸ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 
زبر ہو وہ اس فعل کا مفعول ہوتا ہے ۔

اور  لیے  کے  ترجمہ  ــکا  ــ لِـ ساتھ  کے  اسم   ؂۹
۔ ہے  جاتا  کیا  کو   ، کے   ، کی   ، کا  کبھی 

سے  اس  اور  ہو  میں  آخر  کے  اگرفعل  نَا   ؂۱۰
سے  نَا  اگر  نےاور  ہم  ترجمہ  تو  ہو  جزم  پہلے 

پہلے زبر یا زیر ہو تو ترجمہ ہمیں  کیا جاتا ہے۔ 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱۱
کیا  کوئی  یا  ایک  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

۔  ہے  گیا 



63لَنْ تَنَالُوا 4 
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

 َنْ  يَذْكُرُو
مًٰا قِي

قُعُوْدًا 
 َنْ  رَُو يَتَفَكّ

 ْ فيِ
 ِ خَلْق

 ِ الْاَرْض
نَا  رَبَّ

خَلَقْتَ
ذَا  ٰہ
بَاطِلًا

سُبْحٰنَكَ
ارِ النَّ

 ِ تُدْخِل
 َ يْن ِمِ ل لِلظّٰ

نْصَارٍ َا
عْنَا  ِمَ س
مُنَادِيًا 
 ْرِ  فَاغْف
 ْر  كَفِّ

اٰتِنَا  ِيَّ س
نَا  تَوَفَّ
 َ مَع

ارِ َرْ الْاَب
نَا  دْتَّ َعَ و

عَليٰ 
لَا 

 َ يَوْم
تخُْلِفُ 

يْعَادَ ِمْ ال

:  ذکر ، اذکار ، تذکرہ   

:  قائم ، قیام ، مقیم ، قیامت

:  قعدۂ اولیٰ ، قعدۂ ثانیہ

:  فکر ، افکار ، مفکر پاکستان   

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  مخلوق ، تخلیق ، خالق 

:  ارض وسماء ، قطعہ أراضی 

:  رب ،ارباب ، ربوبیت 

:  خالق ، مخلوق ، تخلیق

:  لہٰذا، ہذا من فضل ربی

:  حق و باطل ، ادیان باطلہ

:  سبحان اللہ،ظل سبحانی

:  نوری و ناری مخلوق 

:  داخل ، داخلہ ،مداخلت

:  ظلم ، ظالم ، مظلوم ، مظالم   

:  نصرت ، ناصر، انصار

:  سمع وبصر ، آلۂ سماعت

:  نداء ، منادی ، ندائے ملت 

:  مغفرت ، استغفار 

:  کفارہ ،

:  علمائے سوء ، اعمال سیئہ

:  فوت ، وفات ، فوتگی 

:  مع اہل وعیال ، معیت 

:  بِر ّ،بِرّ الوالدین ، ابرار 

:  وعدہ ، وعید ، مسیح موعود 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  یوم ، ایام ، یوم آخرت 

:  خلاف ، مخالف ، اختلاف 

:  وعدہ ، وعید ، مسیح موعود 

مًٰا َ قِـي  َنْاللہ  َ يَذْكُرُو ذِيْن الَّ
 ْ م َ عَليٰ جُنُوْبِِھ قُعُوْدًا وّ وَّ

 َنْ  رَُو وَيَتَفَكّ
ِ وَالْاَرْضِۚ◌ وٰت ٰمَ ِ السّ ْ خَلْـق فيِ
ذَا بَاطِلًاۚ◌  ٰہ َ نَا مَا خَلَقْت رَبَّ

سُبْحٰنَكَ 
 ۱۹۱ ِ ار َ النَّ ذَاب فَـقِنَاَع 
 ِ ْ تُدْخِل َ مَن ك نَّ نَآ ِا رَبَّ
خْزَيْتَہۭٗ◌  ْ َا َ فَــقَد ار النَّ

نْصَار۱۹۲ٍ َا ْ َ مِن يْن ِمِ ل وَمَا لِلظّٰ
عْنَا  ِمَ نَا س نَّ نَآِا  رَبَّ

اِن َمْ ْ لِلْاِي نَادِي مُنَادِيًا يُّ
ا ◌ۖۤ  كُمْ فَـاٰمَنَّ بِّ مِنُوْا بَِر  ْنَاٰا 

 ْرِلَنَا   نَا فَاغْف رَبَّ
اٰتِنَا  ِيَّ ا س نَّ  ْرَع  َ كَفِّ ذُنُوْبَنَا و

ار۱۹۳ِۚ  َرْ َ الْاَب نَا مَع وَتَوَفَّ
تِنَا مَا  نَا وَٰا رَبَّ

 َ نَا عَليٰ رُسُلِك دْتَّ َعَ و
ۃِۭ◌  َمٰ َ الْقِي وَلَا تخُْزِنَا يَوْم

يْعَاد۱۹۴َ  ِمْ َ لَا تخُْلِفُ ال ك نَّ ِا

وہ) لوگ( جو اللہ کا  ذکر کرتے ہیں کھڑے ہوکر

اور بیٹھ کر اور اپنے پہلوؤں کے بل 

اور غور و فکر کرتے ہیں 

آسمانوں اور زمین کی تخلیق میں )اور کہتے ہیں( 

اے ہمارے رب !  تو نے یہ )سب کچھ( بیکار پیدا نہیں کیا

تو  )ہر عیب سے( پاک ہے

پس  تو ہمیں آگ کے عذاب سےبچا  ۔۱۹۱

اے ہمارے رب! بیشک تو جسے داخل کر دے 

آگ میں تو یقیناً تو نے اسُے رسُوا کر دیا 

اور ظالموں کے لیے کوئی مدد کرنے والے نہیں ۱۹۲

اے ہمارے رب! بے شک  ہم نے سنا 

ایک پکارنے والے کو )جو( ایمان کیلئے آواز دیتا ہے

کہ تم اپنے رب پرایمان لاؤ  تو ہم ایمان لے آئے 

اے ہمارے رب ! پس  تو ہمیں بخش دے

ہمارے گناہ  اور دور کر دے ہم سے ہماری بُرائیاں

�و ت کر ۔۱۹۳ ف ھ
ت
�

 اور ہمیں  نیک لوگوں کے سا

اے ہمارے رب ! اور دے ہمیں وہ )چیزیں( جن کا

تو نےہم سے  وعدہ کیا  اپنے رسولوں )کی زبان( پر

اورتو قیامت کے دن   ہمیں رسُوا نہ کرنا

بیشک تو وعدے کی خلاف ورزی نہیں کرتا ۱۹۴
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کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

ھُم؂۲ْلَھُم؂۱ْفَاسْتَجَابَ نىِّْرَبُّ لَآَا
نہیں )فرمایا کہ( بیشک میںانُ کے رب نےانُ کی )دعا(پھر قبول کرلی

لَاُضِيْعُ َمَع نْكُمْعَامِل؂۳ٍ مِّ
تم میں سےکسی عمل کرنےوالے)        کا(عملمیں ضائع کروں گا 

ر؂۴ٍَ ْ ذَك ن وْمِّ ْ اُنْثٰى   ۚ ؂۵َا ْ بَعْضٍ  ۚ بَعْضُكُم نۢ مِّ
بعض سے )ہیں(تمہارے  بعضعورتیامرد )ہو(

ذِيْنَ رَُوْافَالَّ رِْجُوْا؂۶وَھَاج ْ دِيَارِھِم؂۲ْاُخ مِن
اپنے گھروں سے وہ سب نکالے گئےاورسب نے ہجرت کیپس)وہ لوگ( جن

ْ سَبِيْليِْاُوْذُوْا؂۷ ؂۶وَ قٰتَلُوْاوَفيِ
انُ سب نے جنگ کیاور میری را ہ میں وہ سب تکلیف دیے گئے اور

؂۸قُتِلُوْا؂۶ وَ نَّ َر نْھُمْلَاُكَفِّ مْ ؂۲َع اٰتِِھ ِيَّ س
انُ کے گناہ انُ سےیقیناً ضرورمیں  مٹادوں گاوہ سب قتل کر دیے گئےاور 

ھُم؂۹ْ ؂۸وَ ت؂۱۰ٍلَاُدْخِلَنَّ ي؂۱۰ْجَنّٰ ِرْ اتَـج مِنْ تحَْتَِھ
انُ کے نیچے سےبہتی ہیںباغات) میں(یقیناً ضرور میں داخل کروں گا اُ نہیںاور

رُٰھْ  ۚ   ِ  ۭ◌ ثَوَابًاالْاَن ِ اللہ نْد ْ ِع ن َ اللہُ مِّ و
یں اور اللہاللہ کی طرف سےبدلہ )ہے(نہر

نْدَہٗ  وَاب۱۹۵ِ ِع ك؂۱۳َ ؂۱۲ ؂۱۱حُسْنُ الثَّ نَّ ب؂۱۴ُلَا يَغُرَّ تَقَلُّ
)ادھر ادھر( پھرناہرگز نہ دھوکے میں ڈالے آپ کو بہترین بدلہ )ہے(اسُ کے پا س

ذِيْنَ رَُوْاالَّ لٌ      ۣ مَتَاعٌفيِ الْبِلَاد۱۹۶ِۭ كَف ْيِ قَل
تھوڑا سافائدہ )ہے(شہروں میںسب نے کفر کیا)ان لوگوں کا( جن

 َ مُ ۭ◌ مَاْوٰىھُم؂۲ْثُمّ بِئْسَوَجَہَنَّ
وہ بہت بُرا اور جہنم )ہے(انُ کا ٹھکاناپھر

اد۱۹۷ُ  َھِ ِ الْم ذِيْنَ لٰكِن ـقَوْا الَّ ھُم؂۲ْ اتَّ رَبَّ
اپنے رب )سے(سب ڈرگئے جو )لوگ( لیکنبچھونا )ہے(

ــ  تھا یہ پڑھنے میں  دراصل  لِــ ــ  ؂۱ لَہُمْمیں لَــ
استعمال ہواہے ۔  ــ  ــ آسانی کے لیے  لَــ

ہوں  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ م ِہ یا   ْ ؂۲ہُ م
اپنی،  اپنا،  یا  کے  ان  کی،  ان  کا،  ان  ترجمہ  تو 

۔ ہے  جاتا  کیا  اپنے 

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  فَاعِلٌکے   ؂۳
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  والے  کرنے  میں  اسم 

ضرورت  کی  ترجمے  مِنْکے  پر  یہاں   ؂۴
ہے۔ نہیں 

کہ  ہے  ہوتا  معلوم  سے  پاک  ؂۵قرآن 
کرنے  حاصل  درجات  اور  نجات  اخُروی 

ہیں ۔ دونوں برابر  عورت  اور  میں مرد 

سے  آخر  اور  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۶
کا  گیا  کیا  میں  تواس  ہو  زیر  پر  حرف  پہلے 

۔  ہے  ہوتا  مفہوم 

کے  گرامر  تھا  یُِوْا  اُوْذ دراصل  ؂۷اُ وْذُوْا 
یــکی پیش پچھلے حرف کو  اصول کے مطابق 

۔ ہے  جاتا  گرایا  اسے  کر  دے 

نّ  میں  آخر  ــاور  لَـ میں  شروع  کے  فعل   ؂۸
اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  تاکید  در  تاکید  میں 

۔ ہے  گیا  کیا  یقیناًضرور  ترجمہ  لیے 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اگرفعل  ھُمْ   ؂۹
۔  ہے  جاتا  کیا  انُہیں 

مونٔث کی علامتیں ہیں، ان کا  ــ  تــ اور  ؂۱۰ ات 
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

نّ  میں  آخر  اور  لَا  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱۱
لیے  اسی  ہے  ہوتا  حکم  کا  تاکید  کی  میںنفی 

۔ ہے  گیا  کیا  نہ   ہرگز  ترجمہ 

ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ؂۱۲ یہاں یـ
لیکن  ہے  صلى الله عليه وسلم کو  رسول  خطاب  یہ  بظاہر   ؂۱۳

۔ ہے  امُت  مراد  سے  اس 

اور شد میں کام کو اہتمام سے  علامت تــ   ؂۱۴
کرنے کا مفہوم ہے ۔ 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

لَآ 
اُضِيْعُ 
 َ ل َمَع

نْكُمْ  مِّ
رٍَ  ذَك
اُنْثٰى 

بَعْضُكُمْ 
رَُوْا  ھَاج
جُوْا  ِرْ اُخ

دِيَارِھِمْ 
اُوْذُوْا 

 ْ فيِ
سَبِيْليِْ 
قٰتَلُوْا 

نَّ  َر لَاُكَفِّ
 ْ م اٰتِِھ ِيَّ س

ھَُمْ  لَاُدْخِلَنّ
تٍ  جَنّٰ
 ْ ي ِرْ تجَ
ا  تحَْتَِھ
رُٰھْ   الْاَن
 ِ نْد ِع

حُسْنُ 
بُ  تَــقَلُّ
رَُوْا  كَف

فیِ
الْبِلَادِ
مَتَاعٌ 
لٌ  ْيِ قَل

مَاْوٰىھُمْ 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  ضائع ، ضیاع 

:  عمل ، عامل ، معمول 

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  ذکر ، اذکار ، تذکرہ 

:  مونٔث ،تذکیر وتانیث

:  بعض اوقات 

:  مہاجرین ، ہجرت ،مہاجر 

  :  خارج ، خروج، امور خارجہ 

:  دارِ ارقم ، دارفِانی ، دیارِ غیر 

:  اذیت ، اذیتیں ، موذی 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  فی سبیل اللہ ، سبیل خدا

:  قتل ، قتال، مقتول 

:  کفارہ ، کفارہ مجلس   

:  علمائے سوء ، اعمال سیئہ  

      :  داخل ، داخلہ ،مداخلت

:  جنت الفردوس ، جنات 

:  جاری ، اجرا 

:  ماتحت ، تحت العرش 

یں ، محکمہ انہار  :  نہر ، نہر

:  عندالطلب ، عنداللّٰہ

:  احسن جزاء ، حسن ، احسان

:  انقلاب ،انقلابی اقدام

:  کفر ، کافر، کفار 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  بلدیاتی انتخاب، بلدیہ

:  متاعِ عزیز ، مال و متاع 

:  قلت ، قلیل 

:  ملجا و ماویٰ

 ْ ھُم ْ رَبُّ ھَُم َ ل فَاسْتَجَاب
ْ لَآاُ ضِيْعُ  نىِّ َا

نْكُمْ  َ عَامِلٍ مِّ ل َمَع
وْاُ نْثٰىۚ◌ بَعْضُكُمْ  رٍَ َا ْ ذَك ن مِّ

ْ بَعْضٍۚ◌  نۢ مِّ
رَُوْا  َ ھَاج ذِيْن فَالَّ

ْ دِيَارِھِمْ  جُوْا مِن ِرْ اَُخ و
ْ سَبِيْليِْ  اَُوْذُوْا فيِ و

وَقٰتَلُوْا وَقُتِلُوْا
 ْ م اٰتِِھ ِيَّ ْ س ھُْم ن نَّ َع َر  لَاُكَفِّ

ھَُمْ  َ لَاُدْخِلَنّ و
 ْ ي ِرْ تٍ تجَ جَنّٰ

رُٰھْۚ◌   ا الْاَن ْ تحَْتَِھ مِن
ِ اللہِۭ◌ وَاللہُ  نْد ِع ْ ن ثَوَابًا مِّ
وَاب۱۹۵ِ  نْدَہٗ حُسْنُ الثَّ ِع

بُ  كَ تَــقَلُّ نَّ لَا يَغُرَّ
رَُوْا فيِ الْبِلَاد۱۹۶ِۭ  َ كَف ذِيْن الَّ
لٌ  ۣ◌   ثُمَّ مَاْوٰىھُمْ ْيِ مَتَاعٌ قَل
ادُ ۱۹۷ َھِ َ الْم مُۭ◌ وَبِئْس جَہَنَّ
ھُمْ ــقَوْا رَبَّ َ اتَّ ذِيْن ِ الَّ لٰكِن

پھر  انُ کے رب نے انُ کی )دعا( قبول کرلی

)فرمایا( کہ بے شک میں نہیں ضائع کروں گا 

تم میں سےکسی عمل کرنے والے کا عمل

 مرد ہو یا عورت، تمہارا بعض

 بعض سے ہے )یعنی تم ایک دوسرے سے ہو اور برابر ہو(

تو جنہوں نے ہجرت کی

 اوراپنے گھروں سے نکالے گئے

اور میری راہ میںستائے گئے 

اور انہوں نے )اللہ کی راہ میں( جنگ کی اوروہ قتل کر دیے گئے

یقیناً ضرور میںانُ سے انُ کے گناہ  مٹادوں گا 

اور یقیناً ضرور میں انُہیں داخل کروں گا 

کہ( بہتی ہیں  )ایسے( باغات میں )

یں انُ )باغات( کے نیچے سے نہر

 اللہ کی طرف سے بدلہ ہے، اور اللہ )وہ ہے کہ(

اسُ کے پاس بہترین بدلہ ہے ۔۱۹۵

ہرگز دھوکے میں نہ ڈالے آپکو )ادِھر ادُھر( چلنا پھرنا 

شہروں میں انُ) لوگوں کا( جنہوں نے کفر کیا ۔۱۹۶

)یہ(  تھوڑا سافائدہ ہے ،پھر انُ کا ٹھکانا

 جہنم ہے اور وہ بہت بُرا بچھونا ہے ۔۱۹۷

لیکن وہ) لوگ( جو اپنے رب سے ڈرگئے 
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن
ت؂۲ٌلَھُم؂۱ْ ي؂۲ْجَنّٰ ِرْ اتَـج ْ تحَْتَِھ رُٰھْمِن  الْاَن

کہ( بہتی ہیںباغات )ہیں(انُ کے لیے یںان کے نیچے سے) نہر

اخٰلِدِيْنَ ِ اللہِ ۭ◌ نُزُلًافِيَْھ نْد نِْع  مِّ
اللہ کی طرف سےمہمانی )ہے(انُ میں )وہ (سب ہمیشہ رہنے والے )ہیں(

َ مَا َ اللہِو نْد ار۱۹۸؂۳ِخَيْرٌِع َرْ لْاَب لِّ
نیک لوگوں کے لیےوہ بہتر )ہے(اللہ کے پاس )ہے(اور جو )کچھ( نِّاَ  َ ِ و ِ الْكِتٰب ھْل ْ َا ن؂۴ْمِن ؤْمِن؂۵ُلََم يُّ

ایمان لاتا ہے)بعض وہ بھی ہے( یقیناً جواہل کتاب میں سےاور  بے شک
َ مَآبِاللہ؂۶ِ ؂۷و لَيْكُمْاُنْزَِل وَمَآ ِا

اور جوتمہاری طرف  نازل کیا گیااور جواللہ پر
؂۷ مْاُنْزَِل لَيِْھ ِ    ۙ ؂۳خٰشِعِيْنَِا لِلہ

اللہ کے لیےسب عاجزی کرنے والے )ہیں(ان کی طرف نازل کیا گیا
؂۸ َنْ نًا قَلِيْلًا ۭ◌ بِاٰيٰتِ اللہ؂۲ِ ؂۶لَا يَشْتَرُو ثَـَم

تھوڑی قیمتاللہ کی آیات کے بدلے نہیں وہ سب لیتے 

كَ ىِٕ رُْھُمْ ؂۹لَھُم؂۱ْاُولٰۗ ج مْ ۭ◌ ؂۹َا ِھ َ رَبِّ نْد ِع
انُ کے رب کے پاسانُ کا اجر )ہے(انُ کے لیےوہی )لوگ (
؂۱۰ َ نِّا  َ يْعُ  اللہ ِرَ الْحِسَاب۱۹۹ِ س

حسابجلد)لینے والا ہے( اللہ تعالیٰبے شک
ا ؂۱۱ َھ اَيُّ ذِيْنَيٰٓ مَنُوا الَّ اصْبِرُوْا ٰا

تم سب صبرکرو سب ایمان لائے ہو)وہ لوگو( جواے

رُِوْا وَ َ صَاب رَابِطُوْا        ؂۱۲ۣو
 سب مورچوں میں ڈٹے رہواورتم سب ایک دوسرے کو تھامے رکھواور

ـقُوا وَ َ            ؂۱۳ۣاتَّ ْ اللہ كُم  َن۲۰۰ْۧ لَعَلَّ  تُفْلِحُو
تم سب کامیاب ہو جاؤتاکہ تماللہ) سے(تم سب ڈرتے رہواور

ــ  تھا یہ پڑھنے میں  دراصل  لِــ ــ  ؂۱ لَہُمْمیں لَــ
استعمال ہو اہے ۔  ــ  ــ آسانی کے لیے  لَــ

الگ  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ــ  تــ اور  ؂۲ ات 
۔ نہیں  ترجمہ ممکن 

اور  لیے  کے  ترجمہ  کا  ــ  لِـ ساتھ   کے  اسم   ؂۳
۔ ہے  جاتا  کیا  کو   ، کے   ، کی   ، کا  کبھی 

ــ تاکید کی علامت ہے جس  ؂۴ شروع میں لَــ
کیا جاتا ہے ۔ کا ترجمہ ضرور یا یقیناً 

ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ؂۵ یہاں یـ
ــکا ترجمہ سے ،ساتھ کبھی پر کبھی کا ، کی،  ــ ؂۶ بِـ
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کبھی  کو  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

سے  آخر  اور  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۷
۔  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  میں  زیر  پہلے 

دونوں  بیچنا  اور  خریدنا  ترجمہ  کا  فعل  اس   ؂۸
ترجمہ  کا  اس  دراصل  ہے  سکتا  جا  کیا  طرح 

ہوتا  لینا  چیز  دوسری  بدلے  کے  چیز  ایک 

میں  دونوں  بیچنے  اور  خریدنے  چونکہ   ، ہے 

کے  ضرورت  لیے  اس  ہے  ہوتا  عمل  یہی 

ہے۔  سکتا  جا  کیا  ترجمہ  طرح  دونوں  مطابق 

ہوں  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ م ِہ ؂۹ہُ مْیا  
اپنی،  اپنا،  یا  کے  ان  کی،  ان  کا،  ان  ترجمہ  تو 

۔  ہے  جاتا  کیا  اپنے 

کی  تاکید  میں  شروع  کے  اسم   
نِّاَ ؂۱۰

کیا  یقیناً  یا  بیشک  ترجمہ  کا  جس  ہے  علامت 

۔ ہے  جاتا 

ا دونوں کا ملا کر ترجمہ اے کیا  َھ یَّاُ ا اور  ؂۱۱َی 
جاتا ہے ۔

میں مورچہ  جنگ  میدان  معنی  کا  اس   ؂۱۲
تیار  لیے   کے  جہاد  اور  رہنا  چوکنا  کر  ہو  بند 

۔  ہے ہنا ر

 زبر  فعل کے بعد ایسا اسم جسکے آخر میں   ؂۱۳
ہو وہ اس فعل کا مفعول ہوتا ہے ۔
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ِ لٰاٰا عِ مْ رٰ َ ن

تٌ  جَنّٰ
 ْ ي ِرْ تجَ
ا  تحَْتَِھ
رُٰھْ   الْاَن

 َ خٰلِدِيْن
ا  فِيَْھ
 ِ نْد ِع
مَا 

خَيْرٌ 
ارِ َرْ لْاَب لِّ
 ِ ھْل َا
ؤْمِنُ  يُّ
 َلِ  اُنْز

لَيْكُمْ  ِا
 َ خٰشِعِيْن

لِلہِ
لَا

 َنْ  يَشْتَرُو
 ِ بِاٰيٰت
نًا  ثَـَم
قَلِيْلًا

 ْ رُْھُم ج َا
يْعُ  ِرَ س

 ِ الْحِسَاب
مَنُوا ٰا

اَصْبِرُوْا 
و

ـــقُوا  َنْاتَّ تُفْلِحُو

:  جنت الفردوس ، جنات 

:  جاری ، اجرا 

:  ماتحت ، تحت العرش 

:  نہر ، نہریں ، محکمہ انہار 

:  خالد ،خلد بریں 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  عندالطلب ، عنداللّٰہ

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  خیر ،خیریت ، خیرخواہی

:  بِر ّ،بِرّ الوالدین ، ابرار 

:  اہل وعیال ، اہل خانہ

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  نازل ، نزول ، انزال 

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

:  خشوع وخضوع

:  الحمد للہ ، لہٰذا 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  بیع وشرا ، بائع و مشتری 

:  آیت ، آیات قرآنی 

:  زر ثمن 

:  قلیل ، قلت ، قلیل مدت 

:  اجروثواب ، اجُرت 

:  سریع الحرکت ، سرعت 

:  حساب وکتاب ، محتسب 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  صبر جمیل ، صبروتحمل ، صابر 

:  شان وشوکت، عفوودرگزر

:  تقویٰ ، متقی 

:  فوزوفلاح ، فلاحی ادارہ 

 ْ ي ِرْ تٌ تجَ ھَُمْ جَنّٰ ل
رُٰھْ   ا الْاَن ْ تحَْتَِھ مِن

ا  َ فِيَْھ خٰلِدِيْن
ِ اللہِۭ◌  نْد ِع ْ ن نُزُلًا مِّ

ار۱۹۸ِ َرْ لْاَب ِ خَيْرٌ لِّ َ اللہ نْد وَمَاِع 
 ِ ِ الْكِتٰب ھْل َا ْ نِّاَ مِن  َ و

 ِ ؤْمِنُ بِاللہ نْ يُّ َمَ ل
لَيْكُمْ ِا َلِ  وَمَآاُ نْز
مْ لَيِْھ ِا َلِ  وَمَآاُ نْز
َ لِلہِۙ◌  خٰشِعِيْن

 ِ ِ اللہ  َنْبِاٰيٰت  لَايَشْتَرُو
نًا قَلِيْلًاۭ◌ ثَـَم

ھَُمْ  َ ل ك ىِٕ اُولٰۗ
مْۭ◌  ِھ َ رَبِّ نْد ْ ِع رُْھُم ج َا

يْعُ الْحِسَاب۱۹۹ِ  ِرَ َ س َ اللہ نِّا
مَنُوا  َ ٰا ذِيْن ا الَّ َھ اَيُّ يٰٓ

اصْبِرُوْا 
رُِوْا َ صَاب و

  َ ـــقُوا اللہ وَرَابِطُوْا  ۣ◌   وَاتَّ
۲۰۰ۧ َنْ ْ تُفْلِحُو كُم لَعَلَّ

کہ( بہتی ہیں  انُ کے لیے باغات ہیں )

یں  انُ کے نیچے سے نہر

)وہ ( انُ میں ہمیشہ رہنے والے ہیں 

اللہ کی طرف سے مہمانی ہے 

اور جو کچھ اللہ کے پاس ہے 

)وہ (  نیک لوگوں  کے لیے بہتر ہے۔۱۹۸

اور بیشک اہل کتاب میں سے )بعض وہ بھی ہے(

یقیناً جو  اللہ پر ایمان لاتا ہے

اور جو تمہاری طرف )یعنی قرآن مجید(نازل کیا گیا 

اور جوانُکی طرف )یعنی تورات ،انجیل( نازل کیا گیا 

)وہ ( اللہ کے لیے عاجزی کرنے والے ہیں 

وہ   اللہ کی آیات کے بدلے نہیں لیتے

 تھوڑی قیمت 

کہ( انُ کے لیے  یہی )لوگ( ہیں )

انُ کا   اجر انُ کے رب کے پاس ہے

بے شک اللہ تعالیٰ جلد حساب لینے والا ہے ۱۹۹

اے )وہ لوگو( جو ایمان لائے ہو! صبر کرو )ثابت قدم رہو(

اور ایک دوسرے کو تھامے رکھو

اور )جہاد کے لیے( کمر بستہ رہو اوراللہ سے ڈرتے رہو 

تاکہ تم کا میاب ہو جاؤ ۔۲۰۰
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َلنِّسَاۗءُ اَا     
			 

ا؂۱ َھ اَيُّ اسُيٰٓ ــقُوْا؂۲النَّ كُم؂۳ُاتَّ ذِيْرَبَّ الَّ
جس نےاپنے رب سےتم سب ڈرولوگواے 

احِدَۃٍخَلَقَكُم؂۳ْ فْسٍ وَّ نْ نَّ َ وَّمِّ خَلَــق
اسُ نے پیدا کیااور ایک جان )آدم( سےپیدا کیا ہےتمہیں 

ا  َ وَزَوْجَہَا ؂۴مِنَْھ ابَثّ مِنْہَُم
انُ دونوں سےاسُ نے پھیلادیےاور اسُ کا جوڑااسُ  سے

ــقُوا ؂۲وَنِسَاۗءً   ۚ  وَّكَثِيْرًا رِجَالًا  اتَّ
 تم سب ڈرتے رہواور عورتیںاوربہت)سے (مرد

ذِيْاللہَ ؂۵الَّ َنْ بِہٖتَسَاۗءَلُو
اس کے ذریعےتم سب ایک دوسر ے سے سوال کرتے ہوجس کااللہ)سے (

َ الْاَرْحَامَ ۭ◌  َ اللہَو نِّا رَقِيْبًا۱عَلَيْكُمْكَاَن
کو توڑنے سے بھی ڈرو( نگرانی کرنے والاتم پرہےبیشک اللہاور رشتوں )

تُوا؂۶ ىوَٰا مْوَالَھُم؂۷ْالْيَــتٰمٰٓ لُوا؂۸وَلَاَا تَتَبَدَّ
 تم سب بدلواورمتانُ کے مالیتیموں )کو(اور تم سب دو

 َ بِ  ۠ ؂۹الْخَبِيْث يِّ َ بِالطَّ ا؂۱۰و مْوَالَھُمْلَا تَاْكُلُــوْٓ َا
انُ کے مالمت تم سب کھاؤ اور اچھی چیز کے عوض گندی چیز )کو(

؂۱۱ ◌ۭ ْ مْوَالِكُم لىٰٓ َا ہٗ ِا نَّ  َنِا كَبِيْرًا۲حُوْبًاكَا
بڑاگناہ  ہے بلا شبہ یہاپنے مالوں کے ساتھ )ملاکر(

 ْنِا  فيِ الْيَتٰمٰى؂۱۳تُـقْسِطُوْاَا لَّا؂۱۲خِفْتُمْوَ
یتیموں  میں تم سب انصاف کر سکو گےکہ نہ تم سب ڈرو اور اگر

َ فَانْكِحُوْا ِ لَكُم؂۱۴ْ مَا طَاب سَاۗء َ النِّ ن مِّ
عورتوں میں سےتمہیںجو بھلی لگیںتو تم سب نکاح کرو

ا دونوں کا ملا کر ترجمہ اے کیا  َھ یَّاُ ا اور  ؂۱َی 
جاتا ہے ۔

سب  تم  ــقُوْاکی قپر پیش ہو تو ترجمہ  ؂۲ اتَّ
سب  وہ  ترجمہ  تو  ہو  زبر  پر  ق  اگر  اور  ڈرو 

ہے۔ جاتا  کیا  ڈرے 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ ؂۳کُ م
اپنے  اپنی،  اپنا،  یا  تمہارے  تمہاری،  تمہارا، 

کیا  تمہیں  ہوتو  میں  آخر  کے  فعل  اگر  اور 

۔  ہے  جاتا 

؂۴ یعنی اسُ جان کا جوڑا،یہاںاس سے مراد 
)ان کی (بیوی سیدہ حوّا ہیں  ۔

کام  میں  اور’’ا‘‘  ــ  تــ موجود  میں  فعل  اس   ؂۵
۔ ہے  مفہوم  کا  کرنے  پر  طور  باہمی  کو 

دو  سب  تم  ترجمہ  تو  ہو  پیش  ــپر  تــ تُواکی  ؂۶ٰا 
دیا  نے  سب  انُ  ترجمہ  تو  ہو  زبر  پر  ــ  تَـ اگر  اور 

ہے۔  جاتا  کیا 

؂۷ یعنی یتیم جب بالغ اور باشعور ہو جائیں تو 
انُ کے مال انُ کے سپرد کرو ۔

اور شد میں کام کو اہتمام سے  علامت تــ   ؂۸
کرنے کا مفہوم ہے ۔ 

یتیموں کےمال  کہ  کرو  مت  ایسا  یعنی   ؂۹
پوری  گنتی  اور  لو  رکھ  چیزیں خود  اچھی  سے 

کے  انُ  چیزیں  گھٹیا  اپنی  لیے  کے  کرنے 

۔ دو  رکھ  بدلے 

تو  ہو  وْا  میں  آخر  کے  فعل  بعد  لَاکے   ؂۱۰
۔  ہے  ہوتا  حکم  کا  کرنے  نہ  کام  میں  اس 

ہے  ہوتا  طرف  کی  ترجمہ   اصل  لىٰٓکا  ِا  ؂۱۱
۔ ہے  گیا  کیا  ساتھ   کے  ترجمہ  ضرورتاً  یہاں 

کامجموعہ ہے۔  ْنَا+لَا       لَّا دراصل  ؂۱۲َا 
لڑکے  لفظ  یہ  ہے  جمع  کی  یتیم  الْيَتٰمٰى   ؂۱۳
۔ ہے  ہوتا  استعمال  لیے  دونوں کے  لڑکی  اور 

کی  ترجمے  کے  ــ  لَــ علامت  پر  یہاں   ؂۱۴
۔ نہیں  ضرورت 
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َلنِّسَاۗءُ اَا     

اسُ  النَّ
ــقُوْا  اتَّ
كُمُ  رَبَّ

 ْ خَلَقَكُم
 ْ ن مِّ

فْسٍ  نَّ
احِدَۃٍ  وَّ
 َ خَلَق

زَوْجَہَا 
رِجَالًا 
كَثِيْرًا 
نِسَاۗءً 
ـــقُوا  اتَّ

 َنْ  تَسَاۗءَلُو
  َ الْاَرْحَام

عَلَيْكُمْ 
رَقِيْبًا

مْوَالَھُمْ َا
لُوا  تَتَـبَدَّ
بِ يِّ بِالطَّ
ا  تَاْكُلُوْٓ

لىٰٓ  ِا
كَبِيْرًا
 ْ خِفْتُم

تُقْسِطُوْا
الْيَتٰمٰى 

فَانْكِحُوْا 
مَا 

 َ طَاب
 ِ سَاۗء النِّ

:  عوام الناس ، عامۃالناس

:  تقویٰ ، متقی 

:  رب ،ارباب ، ربوبیت 

:  خالق ، مخلوق ، تخلیق

:  منجانب ، من وعن 

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  واحد ، احد ، توحید ، موحّد

:  مخلوق ، تخلیق ، خالق 

:  زوجہ ، زوجیت 

:  رجال کار ، قحط الرجال 

:  اکثر ، کثرت ، اکثریت

:  تربیت نسواں ، نسوانیت 

:  تقویٰ ، متقی 

     :  سوال ، سائل ، مسئول

:  رحم مادر، صلہ رحمی ، ارحام   

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  رقیب ، رقابت 

:  مال ، مال وجان ، مالی  

:  تبدیل ، متبادل ، تبادلہ 

   : طیب و طاہر ، طیب چیزیں

:  اکل وشرب ، ماکولات 

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

:  کبریائی ، اکبر ، کبیر ، مکبّر

:  خائف ، خوف وہراس 

:  قسط ، اقساط ، قسطیں   

:  یتیم، دارا لایتام

:  نکاح ، منکوحہ،نکاح خوا ں   

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  طیب وطاہر ،مدینہ طیبہ 

:  تربیت نسواں ، نسوانیت 

ذِيْ كُمُ الَّ ــقُوْا رَبَّ اسُ اتَّ ا النَّ َھ اَيُّ يٰٓ
احِدَۃٍ  ـفْسٍ وَّ ْ نَّ ن ْ مِّ خَلَقَكُم

ا زَوْجَہَا  َ مِنَْھ خَلَـق وَّ
ا  وَبَثَّ مِنْہَُم

نِسَاۗءًۚ◌   رِجَالًا كَثِيْرًا وَّ
 َ ــقُوا اللہ وَاتَّ

 َنْبِہٖ  ْ تَسَاۗءَلُو ذِي الَّ
وَالْاَرْحَامَۭ◌ 

 َنعَلَيْكُمْ رَقِيْبًا۱  َ كَا َ اللہ نِّا
مْوَالَھُمْ ىَا  تُوا الْيَــتٰمٰٓ َ  ٰا و

لُوا  وَلَا تَتَـبَدَّ
بِ۠◌  يِّ َ بِالطَّ الْخَبِيْث
مْوَالَھُمْ  اَا  وَلَا تَاْكُلُوْٓ
ہٗ  نَّ مْوَالِكُمْۭ◌ ِا لىَٰٓا  ِا
 َنحُوْبًا كَبِيْرًا۲  كَا

ا تُقْسِطُوْا  لَّ ْ  َا ْنِا خِفْتُم وَ
فيِ الْيَتٰمٰى فَانْـكِحُوْا 

 ِ سَاۗء َ النِّ ن ْ مِّ َ لَكُم مَا طَاب

اے لو گو !اپنے رب سے  ڈرو جس نے 

تمہیں ایک جان )آدم( سے   پیدا کیا 

اور اس نے اسُ )جان( سے اسُ کا جوڑا پیدا کیا

اور انُ دونوں سے پھیلا دیے

بہت سے مرد اور عورتیں 

اور تم اللہ سےڈرتے رہو 

جسکے واسطے سے تم ایک دوسرے سے سوال کرتے ہو 

کو توڑنے( سے)بھی ڈرو(  اوررشتوں  )

بے شک اللہ تم پرمکمل نگہبان ہے ۔ ۱

اور یتیموں کو انُ کے مال دے دو 

اورمت  بدل کر لو 

گندی چیز کو اچھی چیز کے عوض )یعنی ناقص مال کو عمدہ مال سے(

اور انُ کے مال مت کھاؤ

اپنے مالوں کے ساتھ )ملاکر(بلا شبہ یہ 

بہت بڑا گناہ ہے  ۔۲ 

اور اگر تم ڈرو کہ تم انصاف نہ کر سکو گے

یتیم لڑکیوں کے بارے میں  تو تم نکاح کرو

جو تمہیں بھلی لگیں )دوسری( عورتوں میں سے 
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َلنِّسَاۗءُ اَا     

َ   ۚ  ؂۱وَثُلٰثَوَمَثْنٰى ْنِرُبٰع فَا
پھر اگر چار چاراورتین تیناوردو دو

فَـوَاحِدَۃً ؂۳ ؂۱تَعْدِلُوْاَا لَّا؂۲خِفْتُمْ
تو ایک  )ہی کافی ہے(تم سب عدل کر سکو گےکہ نہ تم ڈر و

وْ انُكُمْ ۭ◌ مَلَكَت؂۳ْمَاَا َمْ ي ذٰلِك؂۴ََا
یہ )بات(تمہارے دائیں ہاتھمالک بنے ہیںجویا 

ى؂۵
ٓ
دْنٰ وَتَعُوْلُوْا۳َۭا لَّا؂۲َا

اورتم سب بے انصافی کر وکہ نہزیادہ قریب )ہے(

تُوا َ ٰا سَاۗء ْنِنحِْلَۃً  ۭ◌ ؂۳صَدُقٰتِہِنَّالنِّ فَا
پھر اگرخوشی )سے(انُ کے مہرعورتوں )کو( تم سب دو

 َ نْ شَيْء؂۷ٍ ؂۶لَكُمْطِبْن نْہَُع فَكُلُوْہُ ؂۸نَفْسًا مِّ
تو تم سب کھاؤ اسےاز خود)یعنی دل سے (اس سےکچھ حصہ تم کو وہ خوشی سے  دیں 

ٔـًـا  ــ ــ نِيْۗ ــٔـًـا۴؂۹َہ ــ ـ يْۗ ِرَ اۗء؂۱۱َلَاتُؤْتُوا؂۱۰وَمّ َھَ ف السُّ
نادانوں )کو(مت تم سب دو اورخوشی )سے(مزے )سے(

مْوَالَكُمُ تِىَْا َ الَّ قِيٰـمًا ؂۱۲لَكُمْاللہُجَعَل
سہاراتمہارے لیے اللہ نےبنایا ہےجنہیںاپنے مال اارْزُقُوْھُم؂۱۳ْوَّ اكْسُوْھُم؂۱۳ْوَفِيَْھ

 تم سب پہناؤ انُہیںاوراسُ میں سےتم سب کھلاؤ اُ نہیںاور

رُْوْفًا۵ لَھُم؂۱۴ْقُـوْلُوْا وَ ع ابْتَلُوا وَقَوْلًا مَّ
تم سب آزمائش کرتے رہواور اچھی باتانُ سےتم سب کہواور

يالْيَتٰمٰى 
ذَاحَتّٰٓ َ    ۚ بَلَغُوا ِا كَاح ْنِالنِّ فَا

پھر اگرنکاح )کی عمر کو(وہ سب پہنچ جائیںجبیہاں تک کہیتیموں)کی(

نَسْتُمْ  نْھُم؂۱۵ْٰا ارُشْدًامِّ مْفَادْفَعُوْٓ لَيِْھ ْ  ۚ ِا مْوَالَھُم َا
انُ کے مالانُ کی طرفتو تم سب حوالے کر دو سمجھ داری انُ میںتم پاؤ

؂۱ اس سے معلوم ہوا کہ ایک مسلمان مرد 
انصاف  ہواور  ضرورت  اگر  میں  وقت  ایک 

ہےاس  سکتا  بیویاں رکھ  چار  تو  ہو  کرسکتا  بھی 

نہیں ۔ زیادہ  سے 

کامجموعہ ہے۔  ْنَا+لَا     لَّا دراصل  ؂۲َا 
کا   ہیں،ان  علامتیں  کی  مونٔث   ْ ت اور  ۃ   ؂۳

۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

کا اصل ترجمہ وہ ہے ضرورتاً کبھی   َ ؂۴ ذٰلِك
ہے۔ جاتا  دیا  کر  بھی  یہ  ترجمہ 

کے  صفت  میں  أ  میں  شروع  کے  اسم   ؂۵
۔ ہے  مفہوم  کا  ہونے  زیادہ 

کی  ترجمے  کے   ْ ن َع علامت  پر  یہاں   ؂۶
۔  نہیںہے  ضرورت 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۷
۔  ہے  ہوتا  مفہوم 

ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  اگر  بعد  وْاکے   ؂۸
۔  ہے  جاتا  ہو  حذف  ’’ا‘‘  کا  اس  تو 

کہ  ہے  سکتا  ہو  بھی  یہ  ترجمہ  ایک  کا  اس   ؂۹
مزیدار  وہ  میں کہ  حال  اس  کھالو  اسُے  تم 

ہے۔ بچتا  رچتا  یعنی  ہے  ہضم  خوش 

؂۱۰ لَاکے بعدفعل کے آخر میں وْا ہو تو اس 
میں کام نہ کرنے کا حکم ہوتا ہے ۔ 

لوگ  وہ  مراد  سے  نادانوں  اۗءَ  َھَ ف السُّ  ؂۱۱
رکھتے  نہ  صلاحیت  کی  انتظام  کے  مال  جو  ہیں 

ربیوی  کا  ناتجربہ  بچے،  نادان  میں  ہوں،اس 

ہیں۔ شامل  سب  وغیرہ 

تمہارے  نے  جنہیں اللہ  مال  وہ  یعنی   ؂۱۲
۔ ہے  بنایا  ذریعہ  کا  رہنے  قائم 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اگرفعل  ھُمْ   ؂۱۳
۔  ہے  جاتا  کیا  انُہیں 

کا ترجمہ سے کیا  ــ  کے بعد لَــ لُْ  قُو ،َی ؂۱۴ قَاَل
۔ ہے  جاتا 

ْ کا ترجمہ میں ضرورتاً کیا گیا ہے ؂۱۵ یہاں مِن
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َلنِّسَاۗءُ اَا     

مَثْنٰى 
 َ ثُلٰث
 َ رُبٰع

 ْ خِفْتُم
ا  لَّ َا

تَعْدِلُوْا 
فَوَاحِدَۃً 

مَا 
 ْ مَلَكَت
 َ سَاۗء النِّ
شَيْءٍ 
نَفْسًا 
فَكُلُوْہُ 

مْوَالَكُمُ َا
قِيٰـمًا 

ارْزُقُوْھُمْ 
قُوْلُوْا 

رُْوْفًا ع مَّ
وَ

ابْتَلُوا 
الْيَتٰمٰى 
ي 
حَتّٰٓ

بَلَغُوا 
كَاحَ النِّ
 ْ نَسْتُم ٰا
رُشْدًا 

ا  فَادْفَـعُوْٓ
مْ  لَيِْھ ِا

مْوَالَھُمْ َا

ِ ثانی  :  ثانی ، لاثانی ، عقد 

 :  ثلث ، تثلیث ، ثالث 

:  ربع ،رباعی ،آئمہ اربعہ 

:  خائف ، خوف وہراس 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  عدل ، عادل ، عدلیہ 

:  واحد ، احد ، توحید ، موحّد  

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  ملکیت ، مالک 

:  تربیت نسواں ، نسوانیت 

:  شے ، اشیائے خورد ونوش 

:  نفس ، نفسا نفسی 

:  اکل وشرب ، ماکولات 

:  مال ، مال وجان ، مالی  

:  قائم ، قیام ، مقیم ، قیامت

:  رزق ، رزّاق ، رازق   

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  عرف ، معروف ، تعارف

:  شان وشوکت، عفوودرگزر

:  بلا ، ابتلاء و آزمائش 

:  یتیم، دارا لایتام

:  حتی کہ ،حتی الامکان

:  بالغ ، بلوغت ، مبلغ 

:  نکاح ، منکوحہ،نکاح خوا ں 

:  انُس ومودت ، مانوس 

:  رشُد وہدایت ، مرشد 

:  دفاع ،مدافعت ،دفع

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

:  مال ، جان ومال   

َ وَرُبٰعَۚ◌  مَثْنٰى وَثُلٰث
ا تَعْدِلُوْا  ْ اَلَّ  ْنِخِفْتُم  فَا
 ْ ْ مَا مَلَكَت و فَوَاحِدَۃً َا
ى 
ٓ
دْنٰ َ َا انُكُمْۭ◌ ذٰلِك َمْ ي َا

ا تَعُوْلُوْا ۳ۭ  اَلَّ
 َ سَاۗء تُوا النِّ وَٰا

َ نحِْلَۃًۭ◌  صَدُقٰتِہِنّ
 ْ َ لَكُم  ْنِطِبْن  فَا

نْہُ نَفْسًا  ْ شَيْءٍ مِّ ن َع
ــٔـًـا۴  ــ ـ يْۗ ِرَ ٔـًـا مّ ــ ــ نِيْۗ فَكُلُوْہُ َہ

اۗءَ  َھَ ف وَلَا تُؤْتُوا السُّ
 ْ تِى مْوَالَكُمُ الَّ َا

ْ قِيٰـمًا  جَعَلَ اللہُ لَكُم
ا ارْزُقُوْھُمْ فِيَْھ وَّ

َ اكْسُوْھُمْ وَقُوْلُوْا    و
رُْوْفًا۵  ع ْ قَــوْلًا مَّ ھَُم ل
ي 
وَابْتَلُوا الْيَتٰمٰى حَتّٰٓ
كَاحَۚ◌  ذَا بَلَغُوا النِّ ِا

نْھُمْ رُشْدًا  ْ مِّ نَسْتُم  ْنِٰا  فَا
مْوَالَھُمْۚ◌ مَْا  لَيِْھ اِا  فَادْفَـعُوْٓ

دو دو اورتین تین اور چار چار 

پھر اگر تم ڈرو کہ تم  )زیادہ میں( عدل نہ کر سکو گے

کافی ہے( یاجس کے مالک بنے ہیں  تو ایک ہی )

تمہارے دائیں ہاتھ )یعنی لونڈیاں ( یہ زیادہ قریب ہے 

)اس بات کے( کہ تم بے انصافی نہ کرو۔۳

اور تم عورتوں کو ادا کرو 

انُ کے مہر خوشی سے 

پھر اگر تمہارے لیےوہ خوشی سے )چھوڑ( دیں  

 از خود اس سےکچھ حصہ

تو اسُے مزے سے خوشی سے کھالو   ۔۴

اورنادانوں کو  مت دو

اپنے وہ مال جنہیں 

اللہ نے تمہارے لیے سہارا بنایا ہے 

اورتم   اسُ میں سے انُہیں کھلاؤ

اور تم اُ نہیں  پہناؤ اور کہو 

انُ سے اچھی بات ۔ ۵

اوریتیموں کی آزمائش کرتے رہو یہاں تک کہ

جب وہ   نکاح )کی عمر یعنی بلوغت( کو پہنچ جائیں

پھر اگر تم انُ میں سمجھ داری پاؤ

تو انُ کو انُ کے مال حوالے کر دو 
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َلنِّسَاۗءُ اَا     

افًاتَاْكُلُوْھَآ ؂۲ ؂۱وَلَا َرْ س بِدَارًاوَِّا
جلدی جلدی )میں(اورفضول خرچی کر تے ہوئےتم سب کھاؤ اسُےاور مت ْنَا كْبَرُوْا  ۭ◌  َ مَنْيَّ  َنو اكَا يًِّ غَن

مالدارہو اور جووہ سب بڑے ہو جائیں گےیہ کہ
 َنوَمَنْ فَلْيَسْتَعْفِفْ ۚ ؂۴ ؂۳ اْكُل؂۴ْ ؂۳فَــقِيْرًاكَا فَلَْي

توچاہیے کہ وہ کھا ئےمحتاج ہواور جو تو چاہیے کہ وہ بچا رہے
رُْوْفِ ۭ◌ ؂۵ ع َمْ مْدَفَعْتُمْفَاِذَا؂۳بِال لَيِْھ مْوَالَھُم؂۶ِْا َا

انُ کے مالانُ کی طرف تم حوالے کرنے لگوپھر جبجائز طریقے سے
ْ  ۭ◌ فَاَشْہِدُوْا؂۳ م حَسِـيْبًا۶بِاللہ؂۷ِوَكَــفٰىعَلَيِْھ
خوب حساب لینے والااللہاور کافی ہےانُ پرتو سب گواہ بنا لو
؂۸ جَاِل ا؂۹نَصِيْبٌلِلِرّ مَّ ؂۱۰مِّ َكَرَ  ِنٰت الْوَالِد

 والدینچھوڑ جائیں)اس مال( سے جوایک حصہ )ہے(مردوں کے لیے 

۠◌؂۱۱وَ َنْ بُو َرْ سَاۗء؂۸ِوَالْاَق نَصِيْبٌلِلنِّ
ایک حصہ )ہے(عورتوں کے لیے اور   قریبی رشتہ داراور

ا؂۹ مَّ ؂۱۰مِّ َكَرَ  ِنٰت ؂۱۱وَالْوَالِد َنْ بُو الْاَقْــَر
قریبی رشتہ داراور والدینچھوڑ جائیں)اسُ( سے جو
ا؂۹ وْمِنْہُقَلَّمِمَّ نَصِيْبًاكَثُرَ  ۭ◌ َا

حصہ زیادہ ہو یااس )مال (سےتھوڑا ہو)اسُ میں ( سے جو

رُْوْضًا۷؂۱۲ ف ذَامَّ َ ِا َرَو ۃَحَض َمْ بيٰالْقِس اُولُوا الْقُْر
قرابت والے)وراثت کی(         تقسیم کے وقتآجائیں اور جبمقرر کیا ہوا

سٰكِيْن؂۱۳ُوَالْيَتٰمٰىوَ َمْ فَارْزُقُوْھُم؂۱۴ْ ؂۶ ؂۱ ؂۳ال
تو تم سب )کچھ (دے دو ا نُہیںمساکیناور  یتیماور

نْہُ َ قُـوْلُوْامِّ رُْوْفًا۸قَـوْلًالَھُمْو ع مَّ
سے میں  کرواُس  بات  سب  تم  ر  و  سےا اچھیباتاُن 

؂۱ وْاکے بعد اگر کوئی اور علامت لگانی ہو تو 
اس کا ’’ا‘‘ حذف ہو جاتا ہے ۔ 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اگرفعل  ا  َہ  ؂۲
۔  ہے  جاتا  کیا  اسُے 

تو   ، پس  ترجمہ  کا  ــ  میں فَـ شروع  کے  لفظ   ؂۳
ہے۔ ہوتا  سوبھی  پھراورکبھی  کبھی 

کے بعد’’لْــ‘‘ کا ترجمہ چاہیے کہ کیا  ــ  ؂۴ وَ یا   فَــ
جاتا ہے ۔ 

کے  یتیم  خدمت  بقدر  آدمی  غریب  یعنی   ؂۵
مال میں سے )جس کا وہ نگران بنا یا گیاہے( کھا سکتا ہے۔

؂۶ ھُمْ کا اسم کے آخر میں ترجمہ انُ کا یا اپنا اور 
فعل کے آخر میں ترجمہ اُ نہیں کیا جاتا ہے ۔

ــکے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ــ  ؂۷ یہاں بِ

اور  لیے  کے  ترجمہ  کا  ــ  لِـ ساتھ   کے  اسم   ؂۸
۔ ہے  جاتا  کیا  کو   ، کے   ، کی   ، کا  کبھی 

ا دراصل مِنْ+مَا   کا مجموعہ ہے ۔ مَِّ ؂۹ م
 َكَرَفعل واحد ہے یہ ترجمہ والدین کی    ؂۱۰ ت

مناسبت سے کیا گیا ہے ۔

اس  ہے  علامت  کی  مذکر  جمع   
َنْ و یہاں   ؂۱۱

۔  نہیںہے  ضرورت  کی  ترجمے  کے 

کہ  ہے  گیا  کیا  بیان  اصول  یہاں ایک   ؂۱۲
ویسے  ہے  حق  مردوں کا  جیسے  میں  جائداد 

ہی عورتوںاور چھوٹے بچوں کا حق ہے قبل 

سے  حق  اس  بچوں کو  اور  عورتوں  اسلام  از 

۔ تھا  جاتا  رکھا  محروم 

کا  جمع  نُ  ْی میں  آخر  کے  سٰكِيْنُ  َمْ ال  ؂۱۳
 ن اور  ہے  جمع  کی  مِسْكِيْنٌ  یہ  بلکہ  نہیں 

ہے۔ حصہ  کا  لفظ  اصل 

نمبر   آیت  نے  کرام  علمائے  بعض  اسے   ؂۱۴
یہ  لیکن  ہے  کہا  منسوخ    سے  وجہ  11کی 
وارث  غیر  کہ  ہے  ہدایت  اخلاقی  اہم  ایک 

انُ  اور  جائے  دیا  دے  کچھ  نہ  کچھ  بھی  کو 

۔ جائے  کی  بات  سے  نرمی  سے 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

َلنِّسَاۗءُ اَا     

لَا 
تَاْكُلُوْھَآ 
افًا  َرْ س ِا
كْبَرُوْا  يَّ
ا  يًِّ غَن

فَلْيَسْتَعْفِفْ
رُْوْفِ ع َمْ بِال
فَاَشْہِدُوْا 
 ْ م عَلَيِْھ

كَفٰى 
حَسِـيْبًا
 ِل جَا لِلِرّ
نَصِيْبٌ 

ا  مَّ مِّ
 َكَرَ   ت

 ِنٰ  َنْالْوَالِد بُو الْاَقْـَر
 ِ سَاۗء لِلنِّ

 َ قَلّ
 َ كَثُر

رُْوْضًا ف مَّ
 َرَ  حَض

 َ ۃ َمْ الْقِس
اُولُوا 

الْيَتٰمٰى 
سٰكِيْنُ َمْ ال
 ْ فَارْزُقُوْھُم

نْہُ  مِّ
قُوْلُوْا 

رُْوْفًا ع مَّ

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  اکل وشرب ، ماکولات 

:  اسراف و تبذیر 

:  کبیر ،اکبر ،تکبر ، متکبر 

:  غنی ، مستغنی ، اغنیاء 

       :  عفت و عصمت  

     :  عرف ، معروف 

:  شاہد ، شہید ، شہادت   

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  کافی ، ناکافی ، کفایت 

:  حساب وکتاب ، محتسب 

:  رجال کار ، قحط الرجال 

:  نصیب ، بد نصیب 

:  منجانب / ماحول 

:  ترک ، ترکہ ،مال متروکہ

:  والد گرامی ، والدین 

    :  قرب ، قریب ،قرابت

:  تربیت نسواں ، نسوانیت 

:  قلیل ، قلت ، قلیل مدت 

:  اکثر ، کثرت ، اکثریت

:  فرض ، فریضہ، فرائض 

:  حاضر ، حاضری ، استحضار 

سِم ، اقسام ، تقسیم ، منقسم  ق
  :

:  اولواالعزم ، اولوالعلم

:  یتیم، دارا لایتام

    :  مسکین ، مساکین 

     :  رزق ، رزّاق ، رازق 

:  منجانب ، من وعن 

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  عرف ، معروف ، تعارف

افًا  َرْ س َ لَا تَاْكُلُوْھَآِا  و
َ بِدَارًا  وّ

ـكْبَرُوْاۭ◌   ْنَايَّ 
ا  يًِّ  َنغَن ْ كَا وَمَن
فَلْيَسْتَعْفِفْۚ◌ 

 َنفَــقِيْرًا  ْ كَا وَمَن
رُْوْفِۭ◌  ع َمْ ْ بِال اْكُل فَلَْي

مْوَالَھُمْ مَْا  لَيِْھ ِا ْ فَاِذَا دَفَعْتُم
مْۭ◌  فَاَشْہِدُوْا عَلَيِْھ

ِ حَسِـيْبًا۶ وَكَفٰى بِاللہ
ا  مَّ  ِلنَصِيْبٌ مِّ جَا لِلِرّ

◌۠ َنْ بُو    ِنٰوَالْاَقْـَر   َكَرَالْوَالِد   ت
ا مَّ ِ نَصِيْبٌ مِّ سَاۗء وَلِلنِّ

 َنْ  بُو َرْ  ِنٰوَالْاَق   َكَرَالْوَالِد    ت
وْ كَثُرَۭ◌  َ مِنْہَُا  ا قَلّ مَِّ م
رُْوْضًا۷  ف نَصِيْبًا مَّ
 َ ۃ َمْ  َرَالْقِس  ذَا حَض وَِا

بيٰ وَالْيَتٰمٰى  اُولُوا الْقُْر
نْہُ  ْ مِّ سٰكِيْنُ فَارْزُقُوْھُم َمْ وَال
رُْوْفًا۸ ع ْ قَوْلًا مَّ ھَُم وَقُوْلُوْا ل

اور اسُے فضول خرچی کر تے ہوئے مت کھاؤ 

اور جلدی کرتے ہوئے )بھی مت کھاؤ اس خوف سے( 

کہ وہ بڑے ہو جائیں گے )اور اپنے مال کا مطالبہ کریں گے(

اور جو )یتیم کا سر پرست( مالدار ہو

تو اسے چاہیے کہ وہ )یتیم کے مال سے( بچا رہے، 

اور جو غریب ہو 

تووہ  جائز طریقے سے )یعنی بقدر خدمت( کھا سکتاہے

 پھر جب تم انُکے مال انُ کے حوالے کرنے لگو 

تو انُ پر گواہ بنا لیا کرو  

اور اللہ خوب حساب لینے والاکافی ہے ۔ ۶

مردوں کے لیےاس )مال( سے ایک حصہ ہے جو

چھوڑ جائیں والدین اور قریبی رشتہ دار، 

اور عورتوں کا )بھی ( اس )مال( سے ایک حصہ ہے جو

 چھوڑ جائیں والدین اور قریبی رشتہ دار 

اسُ میں سےجو اس )مال ( سے تھوڑا ہو  یا زیادہ

اس حال میںکہ )اللہ کی طرف سے(وہ مقرر کیا ہوا حصہ ہے ۷

اور جب )وراثت کی( تقسیم کے وقت حاضر ہوں 

)غیر وارث( قرابت والے اور یتیم 

اور مساکین تو )کچھ(  انُ کو اسُ میں سےدے دو

او ر انُ سے اچھی بات کرو  ۔۸
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

َلنِّسَاۗءُ اَا     
ذِيْنَوَلْيَخْش؂۲َ ؂۱ َرَكُوْالَوْالَّ م؂۳ْت ْ خَلْفِِھ مِن

اپنے پیچھےوہ سب چھوڑ جائیںاگر)وہ لوگ( جواور چاہیے کہ ڈریں
ۃً ؂۴ يَّ ْ  ۠  ؂۵خَافُوْا ضِعٰـفًا ذُرِّ م قُوا ؂۱عَلَيِْھ فَلْيَتَّ

پس چاہیے کہ وہ سب ڈریںانُ پرسب ڈرتےکمزور )و ناتواں(اولاد

قَوْلًا سَدِيْدًا۹؂۶لْيَقُوْلُوْا؂۱وَاللہَ
سیدھی )سچی( باتچاہیے کہ وہ سب بات کریںاو ر اللہ)سے( نِّاَ ذِيْنَ َنْالَّ  َلالْيَتٰمٰىيَاْكُلُو مْوَا َا

یتیموں کے مالوہ سب کھاتے ہیں)وہ لوگ( جوبے شک

مًْا  ا؂۷ظُل َمَ نّ ؂۸ِا َنْ مْيَاْكُلُو فيِْ بُطُوْنِِھ
اپنے پیٹوں میںوہ سب بھرتے ہیںدر حقیقت صرفظلم کرتے ہوئے

؂۹وَنَارًا   ۭ◌  َنْ سَعِيْرًا۱۰ۧسَيَصْلَو
بھڑکتی آگ) میں(عنقریب  ضرور وہ سب داخل ہوں گےاورآگ

وْلَادِكُمْ  ۤ ؂۱۰اللہُيُوْصِيْكُم؂۱۱ُ ؂۱۰ ؂۲ َا  ِرَفيِْٓ ك لِلذَّ
ایک مرد کا )حصہ(تمہاری اولاد )کے بارے( میںاللہوصیت کرتا ہےتمہیں 

ِ    ۚ مِثْلُ  ْنِ حَظِّ الْاُنْثَيَيْن كُنَّفَا
وہ ہوں پھر اگر دو عورتوں کے حصے )کے(برابر )ہے(

َ اثْنَتَيْن؂۱۲ِنِسَاۗءً ؂۱۴ ؂۱۳فَوْق ثُلُـثَا ؂۱۵فَـلَھُنَّ
عورتیں   ) اوُپر)زیادہ   سے  عورتوں دو  ی)دویا(  کی سب  انُ  )ہے(تو  تہائی  دو   

   َكَرَ ۚ  مَا   ْنِات  َ وَاحِدَۃً ؂۴كَانَت؂۴ْو
صرف ایک ہو )بیٹی( اور اگراس )میت( نے چھوڑا)اس سے( جو

ا صْفُ  ۭ◌ فَلََھ لِاَبَوَيْہ؂۱۶ِوَالنِّ
 اسُ کے ماں باپ کے لیے اورآدھا )ترکہ ہے(تو اسُ کے لیے

ا لِكُلِّ وَاحِدٍ نْہَُم دُس؂۱۷ُمِّ ا ؂۱۸السُّ َكَرَمِمَّ  ت
اسُ نے چھوڑا)اس( سے جوچھٹا حصہ )ہے(انُ دونوں میںسےہر ایک کے لیے

ترجمہ   جسکا  ــتھا  لِـ دراصل  ــ  لْـ میں  فعل   ؂۱
یا  وَ  اگر  پہلے  سے  ہے،اس  جاتا  کیا  کہ  چاہیے 

۔ ہے  آجاتی  جزم  پر  س  توا  آئے  ــ  ــ فَـ
ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ؂۲ یہاں یـ

؂۳یہاں مِنْکے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ 
کا   ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث   ْ ت اور  ۃ   ؂۴

۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

مند  فکر  کتنے  لیے  کے  اولاد  اپنی  یعنی   ؂۵
کےلیےبھی  اولاد  دوسروں کی  تو  ہوتے 

۔ چاہیے  کرنی  فکر  ہی  انہیں ویسے 

؂۶ یہ حکم یتیموں کے سرپرستوں اور وصیت 
نافذ کرنےوالوں کوہے۔

اس  تو  جائے  لگ  مَا  جب  کیساتھ   َ نِّا  ؂۷
مفہوم  کا  ہے  یونہی  صرف  یا   درحقیقت  میں 

۔ ہے  ہوتا 

؂۸ اسکا اصل ترجمہ وہ سب کھاتے ہیں ہے۔
 کا مفہوم ہوتا ہے ۔ ــمیں عنقریب ضرور  ــ ؂۹ سَــ

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ ؂۱۰کُ م
کے  اگرفعل  اور  تمہارے  تمہاری،  تمہارا، 

۔ ہے  جاتا  کیا  تمہیں  ترجمہ  ہوتو  میں  آخر 

؂۱۱ یعنی اللہ تمہیں تاکیدی حکم دیتا ہے ۔
؂۱۲ یعنی اگر دو سے زیادہ ہوں۔ 

َ جمع مونٔث کی علامت ہے ۔ ؂۱۳  ھُنّ
 تھا پڑھنے میں آسانی  کے  ــ ــ اصل میںلِــ ــ ؂۱۴ لَــ

ــ ہوگیا ہے ۔ ــ لیے لَــ

کے  چیز  کسی  ا‘‘میں  علامت’’  میں  آخر   ؂۱۵
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  ہونے  دو  میں  تعداد 

ہے  باپ  دو  ترجمہ  لفظی  بَوَيْہِکا  ؂۱۶َا
یہ  ہیں  دونوں  باپ  ماں  سےمراد  اس  لیکن 

اصول  کے  گرامر  تھا  نِ+ہٖ  ْیَ بَو َا  دراصل

۔ ہے  ہوا  کیا   نحذف  مطابق  کے 

؂۱۷ یہ والدین کے حصے کی پہلی صور ت ہے ۔
کا مجموعہ ہے۔ ا دراصل مِنْ+مَا     مَِّ ؂۱۸ م
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

َلنِّسَاۗءُ اَا     

 َ لْيَخْش
َرَكُوْا  ت

مْ  خَلْفِِھ
ۃً  يَّ ذُرِّ
ضِعٰفًا 
خَافُوْا 
 ْ م عَلَيِْھ
قُوا  فَلْيَتَّ
 َنْ  يَاْكُلُو
الْيَتٰمٰى 
مًْا  ظُل

مْ  بُطُوْنِِھ
نَارًا

يُوْصِيْكُمُ 
وْلَادِكُمْ َا
 ِرَ  ك لِلذَّ
مِثْلُ 

الْاُنْثَيَيْنِ
نِسَاۗءً 
 َ فَوْق

 ِ اثْنَتَيْن
ثُلُثَا 
 َكَرَ   ت

وَاحِدَۃً 
صْفُ  النِّ

لِاَبَوَيْہِ 
لِكُلِّ 
وَاحِدٍ 

ا  نْہَُم مِّ
دُسُ  السُّ

:  خشیت الٰہی 

:  ترک ، ترکہ ،مال متروکہ

:  خلیفہ، خلافت ، خلف 

:  ذریت ، ذریت آدم 

:  ضعف ، ضعیف ، ضعفا 

:  خائف ، خوف وہراس 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  تقویٰ ، متقی 

:  اکل وشرب ، ماکولات 

:  یتیم، دارا لایتام

:  ظلم ، ظالم ، مظلوم ، مظالم 

:  بطنِ مادر

:  نوری و ناری مخلوق 

:  وصیت ، آخری وصیت 

:  ولادت ، ولد ، اولاد 

:  مذکر ،تذکیر وتانیث

:  مثل ، مثالیں ، تمثیل 

:  مونٔث ،تذکیر وتانیث  

:  تربیت نسواں ، نسوانیت 

:  فوقیت ، مافوق الفطرت 

ِ ثانی  :  ثانی ، لاثانی ، عقد 

 :  ثلث ، تثلیث ، ثالث 

:  ترک ، ترکہ ،مال متروکہ

:  واحد ، احد ، توحید ، موحّد

:  نصف ایمان، نصف دین 

:  لہٰذا /آبائی وطن ، آباو اجداد

:  کل نمبر ، کل کائنات

:  واحد ، احد ، توحید ، موحّد

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  سدس ، مسدس حالی   

 َ ذِيْن َ الَّ وَلْيَخْش
مْ  ْ خَلْفِِھ َرَكُوْا مِن ْ ت لَو

ۃً ضِعٰفًا  يَّ ذُرِّ
مْ۠◌  خَافُوْا عَلَيِْھ
 َ قُوا اللہ فَلْيَتَّ

وَلْيَقُوْلُوْا قَوْلًا سَدِيْدًا۹
 َنْ  َ يَاْكُلُو ذِيْن َ الَّ نِّا
مًْا   َلالْيَتٰمٰى ظُل مْوَا َا

مْ نَارًاۭ◌  ْ بُطُوْنِِھ  َنْفيِ  ا يَاْكُلُو َمَ نّ ِا
َنْ َ سَيَصْلَو و
سَعِيْرًا۱۰ۧ 

يُوْصِيْكُمُ اللہُ 
وْلَادِكُمْۤ◌  َا  فيِْٓ

 ِرَمِثْلُ حَظِّ الْاُنْثَيَيْنِۚ◌   ك لِلذَّ
 ِ َ اثْنَتَيْن َ نِسَاۗءً فَوْق  ْنِكُنّ  فَا

َ ثُلُـثَا  ھَُنّ فَـل
 ْنِا  ۚ◌ وَ َكَرَ  مَا ت

صْفُۭ◌ ا النِّ َھَ ْ وَاحِدَۃً فَل كَانَت
ا نْہَُم وَلِاَبَوَيْہِ لِكُلِّ وَاحِدٍ مِّ

 َكَرَ   ا ت مَِّ دُسُ م السُّ

اور چاہیے کہ ڈریں وہ) لوگ( جو

اگر وہ )خود(  اپنے پیچھے چھوڑ جائیں

کمزور و اولاد )تو کتنے فکر مند ہوتے اور(

انُ پر)کیسے ( ڈرتے 

تو چاہیے کہ وہ اللّٰہ سے ڈریں 

او ر چاہیے کہ وہ ٹھیک )اور معقول (بات کریں ۹

بے شک وہ) لوگ( جو کھاتے ہیں 

یتیموں کے اموال ظلم سے )یعنی ناجائز طور پر (

درحقیقت صرف وہ اپنے پیٹوں میں آگ بھرتے ہیں

اور عنقریب ضرور  وہ داخل ہوں گے 

بھڑکتی ہوئی آگ میں ۔ ۱۰

اللہ تمہیں وصیت کرتا  ہے 

کہ( تمہاری اولاد کے بارے میں )

ایک مرد کا )حصہ ( دو عورتوں کے حصے کے برابر ہے

پھر اگر وہ )دویا( دو سے زیادہ عورتیں ہوں

)یعنی صرف بیٹیاں ہوں( تو انُ سب کیلئے دو تہائی ہے

)اس میں سے( جو اس )میت( نے چھوڑا، اور اگر 

صرف ایک )بیٹی( ہو تو اسُ کیلئے آدھا )ترکہ( ہے

اور اس )میت ( کے ماں باپ دونوں میں سے ہر ایک کیلئے

چھٹا حصہ ہے اس سے جواس نے چھوڑا 
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َلنِّسَاۗءُ اَا     
ْنِا  َن ؂۲وَلَدٌ  ۚ  لَہ؂۱ٗكَا ْنِ ْ يَكُن؂۳ْفَا م لَّ

نہ ہوپھر اگرکوئی اولاداسُ کی ہواگر
ہ؂۱ٗ بَوٰہُ ؂۴وَرِثَہٗٓوَّوَلَدٌلَّ َا

اسکے ماں باپاس کے وارث بن رہے ہوںاور کوئی اولاداس کی
؂۲ ِ ہ لُثُ  ۚ  ؂۵فَلِاُمِّ ؂۲الثُّ ْنِ لَہٗٓ ؂۲كَاَنفَا

ی اسُ کےہوںپھراگرایک تہائی )ہے(تو اس کی ماں کی
خْوَۃٌ ؂۶ ہ؂۲ِِا دُس؂۷ُفَلِاُمِّ ۃ؂۸ٍالسُّ ِ وَصِيَّ مِنْۢ بَعْد

وصیت کے بعدچھٹا )حصہ ہے(تو اسُ کی ماں کا بھائی

 ْ وْصِي آ يُّ وْبَِھ بَاۗؤُكُمْ دَيْنٍ  ۭ◌  َا ٰا
کہ جو( وہ وصیت کرے تمہارے باپقرض یا اسُ کی)

بْنَاۗؤُكُمْوَ َنَْا ھُمْلَا تَدْرُو يُّ ب؂۹َُا قْـَر َا
زیادہ قریب )ہے(انُ میں سے کوننہیں تم سب جانتے تمہارے بیٹے اور

يْضَۃ؂۱۰ًنَـفْعًـا  ۭ◌ لَكُمْ ِرَ ِ  ۭ ف نَ اللہ َ مِّ نِّاَ اللہ
بیشک اللہ اللہ )کی طرف( سے )یہ حصے (مقرر کیے ہوئے )ہیں(نفع)کے اعتبار سے(تمہارے لیے

 َن مًْا؂۱۱ كَا مًْا۱۱؂۱۱عَلِي نِصْفُ وَ لَكُمْحَكِـي
نصف )ہے(اور تمہارے لیےخوب حکمت والا )ہے(سب کچھ جاننے والا ہے  َكَرَ  زْوَاجُكُم؂۱۲ْمَا ت ْنِاَا ْ يَكُن؂۳ْ م ؂۱لَّ ھُنَّ لَّ

انُ کینہ ہواگر تمہاری بیویاںجوچھوڑ جائیں

؂۲وَلَدٌ   ۚ   ْنِ ؂۱كَاَنفَا فَــلَكُم؂۱ُ ؂۲وَلَدٌلَھُنَّ
تو تمہارے لیےکوئی  اولادانُ کیہوپس اگر کوئی اولاد

بُعُ  ا؂۱۳الرُّ َرَكْن؂۱۳َمِمَّ ۃٍ ؂۱۰ ؂۸ت ِ وَصِيَّ مِنْۢ بَعْد
)اور یہ تقسیم( وصیت کے بعدانُہوں نے چھوڑا)اس ( سے جو چوتھا )حصہ ہے(

وْصِيْن؂۱۴َ آ يُّ ْ بَِھ و دَيْنٍ   ۭ◌ َا
قرض )کی ادائیگی کے بعد ہوگی(یا اسُ کی )جو (وہ وصیت کریں

پڑھنے  یہ  ــتھا  ــ لِـ دراصل   ــ  ــ لَــ میں  لفظ  اس   ؂۱
ہے  جاتا  ہو  استعمال  ــ  ــ لَــ لیے    کے  آسانی  میں 

 ، کی   ، کا  اورکبھی  لیے  کے  ترجمہ  کا  اس  اور 

۔ ہے  جاتا  کیا  کو  کے، 

تو   ، پس  ترجمہ  کا  ــ   میں فَـ شروع  کے  لفظ   ؂۲
ہے۔ جاتا  کیا  سوبھی  پھراورکبھی  کبھی 

ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ؂۳ یہاں یـ
لیکن  ہے  باپ  دو  ترجمہ  لفظی  کا  بَوٰہُ  َا  ؂۴

ہیں۔  باپ  ماں  سےمراد  اس 

والدین  یہ  گا  ملے  کو  باپ  سب  باقی  اور   ؂۵
۔ ہے  ت  صور  دوسری  کی  حصے  کے 

نہیں  علامت  کی  مؤنث  واحد  ۃ  یہاں   ؂۶
۔ ہے  لیے  کے  جمع  بلکہ 

 ملے  نہیں  کچھ  تو  سے  وراثت  بھائیوں کو   ؂۷
چھٹا  بجائے  کی  تہائی  ایک  ماں کا  لیکن  گا 

حصہ ہو جائے گا باقی سب باپ کو ملے گا یہ 

۔ ہے  صورت  تیسری  کی  حصے  کے  والدین 

اس  تو  ہو  مِنْ  پہلے  سے  بَعْدِ  لفظ  اگر   ؂۸
۔  ہوتی  نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  کے  مِنْ 
کے  صفت  میں  أ  میں  شروع  کے  اسم   ؂۹

۔ ہے  مفہوم  کا  ہونے  زیادہ 

الگ   ، ہے  علامت  کی  مونٔث  واحد  ۃ   ؂۱۰
۔ نہیں  ممکن  ترجمہ 

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  فَعِیْلٌکے    ؂۱۱
ہے۔  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے  میں  اسم 

نسبت  اسکی  ہے  جمع  کی  زوج  ؂۱۲ازواج 
بیوی  مراد  سے  اس  تو  ہو  طرف  کی  مذکر  اگر 

مراد  سے  اس  تو  ہو  طرف  کی  مونٔث  اوراگر 

۔ ہے  ہوتا  خاوند 

کا مجموعہ ہے۔ ا دراصل مِنْ+مَا  مَِّ ؂۱۳ م
الگ  ہے،  علامت  کی  مونٔث  جمع 

َن  ــ ــ ــ ْـ ــ ــ ـ   ؂۱۴
۔ نہیں  ترجمہ ممکن 
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َلنِّسَاۗءُ اَا     

 َكَرَ   ت
وَلَدٌ 

وَرِثَہٗٓ 
 ِ ہ فَلِاُمِّ
لُثُ  الثُّ
خْوَۃٌ  ِا

دُسُ  السُّ
 ِ بَعْد

ۃٍ  وَصِيَّ
بْنَاۗؤُكُمْ  َا

لَا 
بُ  قْـَر َا
نَفْعًا 

يْضَۃً  ِرَ ف
مًْا  عَلِي
مًْا حََكِـي

و
نِصْفُ 

مَا
 َكَرَ   ت

 ْ زْوَاجُكُم َا
وَلَدٌ 

بُعُ  الرُّ
ا  مَِّ م

 َ َرَكْن ت
 ِ بَعْد

ۃٍ  وَصِيَّ
وْصِيْنَ  يُّ

:  ترک ، ترکہ ،مال متروکہ

:  ولادت ، ولد ، اولاد 

:  وارث ، وراثت ، ورثاء 

:  امُُّ القریٰ، امُِّ موسٰ

 :  ثلث ، تثلیث ، ثالث 

:  اخوت ، موأخات ، اخوان 

:  سدس ، مسدس حالی 

:  بعد از طعام ، بعد نمازِ عشاء 

:  وصیت ، آخری وصیت 

:  ابنائے جامعہ ، ابن عمر   

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  قرب ، قریب ،قرابت

:  نفع ، منافع ، منفعت 

:  فرض ، فریضہ، فرائض 

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  حکیم ، حکمت ، حکما 

:  رحم وکرم ، شان وشوکت 

:  نصف ایمان، نصف دین 

:  ماحول ، ما تحت، ما جرا

:  ترک ، ترکہ ،مال متروکہ

    :  زوج، ازواج ، زوجیت 

:  ولادت ، ولد ، اولاد 

:  ربع ،رباعی ،آئمہ اربعہ 

:  منجانب ، منجملہ/ ما حول ، ماجرا

:  ترک ، ترکہ ،مال متروکہ

:  بعد از دوپہر ، دو روز بعد 

:  وصیت ، وصیت نامہ 

:  وصیت ، وصیت نامہ 

 َنلَہٗ وَلَدٌۚ◌   ْنِاكَا 
ہٗ وَلَدٌ ْ لَّ ْ يَكُن م  ْنِلَّ  فَا

بَوٰہُ َا  وَرِثَہٗٓ وَّ
لُثُۚ◌  ِ الثُّ ہ فَلِاُمِّ

خْوَۃٌ   َنلَہٗٓ ِا  ْنِكَا  فَا
دُسُ  ہِ السُّ فَلِاُمِّ
ۃٍ  ِ وَصِيَّ ْ بَعْد مِنۢ

ْ دَيْنٍۭ◌  و آ َا َھِ ْ ب وْصِي يُّ
بْنَاۗؤُكُمْ  َاَ بَاۗؤُكُمْ و ٰا

 ْ ھُم يُّ  َنَْا  لَا تَدْرُو
ْ نَفْعًاۭ◌  بُ لَكُم قْـَر َا
َ اللہِۭ◌  ن يْضَۃً مِّ ِرَ ف

مًْا۱۱ مًْا حَكِـي  َنعَلِي َ كَا َ اللہ نِّا
 َكَرَ   ْ نِصْفُ مَا ت وَلَكُم

 ْ زْوَاجُكُم َا
ھَُنَّ وَلَدٌۚ◌  ْ لّ ْ يَكُن م  ْنِالَّ 

َ وَلَدٌ فَــلَكُمُ ھَُنّ  َنل  ْنِكَا  فَا
 َ َرَكْن ا ت مَِّ بُعُ م الرُّ

آ  َھِ وْصِيْنَ ب ۃٍ يُّ ِ وَصِيَّ ْ بَعْد مِنۢ
وْ دَيْنٍۭ◌  َا

)بشرطیکہ( اگر اسُ کی اولاد ہو

پھر اگر اسُ کی اولاد  نہ ہو

 اورصرف اسُکے ماں باپ اسُکے وارث بن رہے ہوں

تو اسُ کی ماں کے لیے ایک تہائی)حصہ(  ہے 

پھراگر اس )میت( کے بھائی )یا بہنیں( ہوں 

تو اسُ کی ماں کا چھٹا حصہ ہے 

)یہ تقسیم( وصیت )کی تعمیل( کے بعد ہو گی 

جسکی وہ وصیت کرے یا قرض )کی ادائیگی کے بعدہو گی( 

تمہارے باپ اور تمہارے  بیٹے 

کہ(انُ میں سے کون  تم نہیں جانتے  )

نفع کے لحاظ سےتمہارے زیادہ قریب ہے 

)یہ حصے(  اللہ کی طرف سےمقرر کیے ہوئےہیں 

بیشک اللہ سب کچھ جاننے والا حکمت والا ہے۱۱

اور تمہارے لیے نصف حصہ )ہے( جوچھوڑ جائیں

تمہاری بیویاں

 )بشرطیکہ(اگر انُ کی کوئی اولا د )بیٹا یا بیٹی( نہ ہو 

 پھر اگرانُ کی کوئی اولاد ہو تو تمہارے لیے 

چوتھا حصہ ہے اس سے جو انہوں نے چھوڑا )او ر یہ تقسیم( 

وصیت )کی تعمیل( کے بعد ہو گی جسکی وہ وصیت کریں

یا قرض )کی ادائیگی کے بعد ہوگی(
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َلنِّسَاۗءُ اَا     
؂۱ بُعُ وَلَھُنَّ ا؂۲الرُّ َرَكْتُمْمِمَّ ت

تم چھوڑ جاؤ)اس( سے جوچوتھا حصہ )ہے(اور انُ )بیویوں( کے لیے

ْنِا  مْ   ْ ؂۳لَّ كُم؂۴ْيَكُن وَلَدٌ     ۚ ؂۵ لَّ
 کوئی اولاد تمہاریہو نہ اگر

ْنِ   َن فَا ؂۱وَلَد؂۵ٌ لَكُم؂۴ْكَا فَـلَھُنَّ
تو انُ )بیویوں( کے لیے  کوئی اولادتمہاری ہوپھر اگر

مُن؂۶ُ ا؂۲الثُّ َرَكْتُمْ مِمَّ ۃٍ ؂۸ ؂۷ت ِ وَصِيَّ نْۢ بَعْد مِّ
َنْ وصیت )کی تعمیل( کے بعدتم نے چھوڑ ا)اس( سے جوآٹھواں حصہ )ہے(  تُوْصُو

آ ؂۹ وْبَِھ ْنِا دَيْنٍ  ۭ◌ ؂۱۰َا  َ كَاَنو
ہو اور اگرقرض  یا اسُ کی)جو( تم سب وصیت کرجاؤ

وْرَث؂۱۱ُرَجُلٌ ۃٌ ؂۸ ؂۵كَلٰلَۃً ؂۱۲ ؂۸يُّ َاَرْ  وِ ام َا
یا  کوئی عورت )ہو()وہ( کلالہ)ہو()جس کی( وراثت لی  جارہی ہو)ایسا( مرد  خ؂۵ٌ لَہٗٓوَّ وْ َا  اُخْت؂۵ٌَا

کہ( ایک بہن )ہو(یا ایک بھائی )ہو(اس کااس حال میں )

ا فَلِكُلِّ وَاحِدٍ  نْہَُم دُسُ    ۚ مِّ ْنِالسُّ افَا كَانُوْٓ
وہ سب ہوںپھر اگرچھٹا حصہ )ہے(انُ دونوں میں سےتو ہر ایک کے لیے 

كْثَرَ ْ ذٰلِك؂۱۳ََا كَاۗءُ فَھُمْ مِن لُثِشَُر فيِ الثُّ
ایک تہائی میںشریک )ہوں گے(تو وہ سباس سے زیادہ 

ۃٍ ؂۸ ؂۷ ِ وَصِيَّ ْ بَعْد وْصٰى؂۱۱مِنۢ آ   ؂۹يُّ وْبَِھ َا
کہ جو( وصیت کی جائے)یہ تقسیم( وصیت )کی تعمیل( کے بعد )ہو گی( یااس کی)

   ۚ ؂۱۴دَيْنٍ  ۙ ؂۱۰ َ مُضَاۗرٍّ ۃً ؂۶غَيْر ِ   ۭ◌ وَصِيَّ َ اللہ ن مِّ
اللہ تعالیٰ )کی طرف( سےحکم )ہے(نہ وہ نقصان پہنچانے والا )ہو( قرض 

ِ   ۭ◌ تِلْك؂۱۵َحَلِيْم۱۲ٌۭ عَلِيْمٌ وَاللہُ  حُدُوْدُ اللہ
اللہ تعالیٰ کی حدیں )ہیں(یہبہت تحمل والا )ہے(سب کچھ جاننے والااور اللہ تعالیٰ 

َ جمع مونٔث کی علامت ہے ۔ ؂۱  ھُنّ
کا مجموعہ ہے۔ ا دراصل مِنْ+مَا   مَِّ ؂۲ م

ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ ؂۳ یہاں یـ
ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ ؂۴ یہاں لَــ

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۵
کیا  کوئی  یا  ایک  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

۔  ہے  گیا 

چوتھا  ہوں تو  زیادہ  سے  بیویاں ایک  اگر   ؂۶
ایک  ہر  ہوگا  میں تقسیم  ان  آٹھواں حصہ  یا 

نہیں ملے  آٹھواں حصہ  یا  چوتھا  الگ  کوالگ 

۔ گا 

اس  تو  ہو  مِنْ  پہلے  سے  بَعْدِ  لفظ  اگر   ؂۷
۔  ہوتی  نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  کے  مِنْ 
الگ   ، ہے  علامت  کی  مونٔث  واحد  ۃ   ؂۸

۔ نہیں  ممکن  ترجمہ 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ  سے،  ترجمہ  ــکا  بِـ  ؂۹
بوجہ،  بسبب،  اورکبھی  بدلہ  پرکبھی  کوکبھی 

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

قرض   بھی  یہ  تو  ہو  گیا  دیا  نہ  مہر  کا  بیوی  اگر   ؂۱۰
۔ گا  ملے  الگ  اسُے  حصہ  کا  اس  گا  ہو  میں شمار 

تو  ہو  زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پیش  پر  ــ   ؂۱۱ی ـ
۔  ہے  ہوتا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  ترجمہ 

کا  جس  ہے  جاتا  کہا  کو  میت  ایسی  لٰلَۃٌ  َک   ؂۱۲
۔ بیٹا  کوئی  نہ  ہو  باپ 

 کا اصل ترجمہ وہ ہے، کبھی ضرورتاً 
َکِ ؂۱۳ ذٰل

یہ یا اس بھی کر دیا جاتا ہے ۔ 

؂۱۴ کہ وصیت کے ذریعے کسی وارث کو محروم 
کا  وارثوں  یا  دے  گھٹا  حصہ  کا  کسی  یا  کردے 

حصہ گھٹا نے کے لیے ایسے ہی کہہ دے کہ 

۔ وغیرہ  ہے  ہوا  قرض لیا  فلاں سے  میں نے 

 کا اصل ترجمہ وہ ہے، کبھی ضرورتاً 
َکْ ؂۱۵ تِل

ترجمہ یہ بھی کر دیا جاتا ہے ۔ 
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َلنِّسَاۗءُ اَا     

وَ
بُعُ  الرُّ
ا  مَِّ م

 ْ َرَكْتُم ت
وَلَدٌ 
 ْ نۢ مِّ
 ِ بَعْد

ۃٍ  وَصِيَّ
رَجُلٌ 
وْرَثُ  يُّ
خٌ  َا

اُخْتٌ 
فَلِكُلِّ 
وَاحِدٍ 

ا  نْہَُم مِّ
دُسُ السُّ

 َ كْثَر َا
 ْ مِن

كَاۗءُ  شَُر
فيِ 

 ِ لُث الثُّ
 ْ مِنۢ
 ِ بَعْد

ۃٍ  وَصِيَّ
 َ غَيْر

مُضَاۗرٍّ 
ۃً  وَصِيَّ
عَلِيْمٌ 
حَلِيْمٌ
حُدُوْدُ 

:  رحم وکرم ، شان وشوکت 

:  ربع ،رباعی ،آئمہ اربعہ 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  ترک ، ترکہ ،مال متروکہ

:  ولادت ، ولد ، اولاد 

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  بعد از طعام ، بعد نمازِ عشاء 

:  وصیت ، آخری وصیت 

:  رجال کار ، قحط الرجال 

:  وارث ، وراثت ، ورثاء 

:  اخوت ، موأخات ، اخوان 

:  اخوت ، موأخات ، اخوان 

:  لہٰذا / کل نمبر ، کل کائنات

:  واحد ، احد ، توحید ، موحّد

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  سدس ، مسدس حالی 

:  اکثر ، کثرت ، اکثریت

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  شرک ، شریک ، مشرک 

:  فی الحال ، فی زمانہ

 :  ثلث ، تثلیث ، ثالث 

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  بعد از طعام ، بعد نمازِ عشاء 

:  وصیت ، آخری وصیت 

:  دیار غیر ، غیر اللّٰہ 

:  مضر صحت ، ضرر رساں 

:  وصیت ، آخری وصیت 

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  حلم و بردباری ، حلیم الطبع 

:  حد ، حدود، حد بندی

بُعُ  َ الرُّ ھَُنّ وَل
َرَكْتُمْ ا ت مَِّ م

ْ وَلَدٌۚ◌  كُم ْ لَّ ْ يَكُن م  ْنِالَّ 
ْ وَلَدٌ   َنلَكُم  ْنِكَا  فَا

مُنُ  َ الثُّ ھَُنّ فَل
 ْ َرَكْتُم ا ت مَِّ م

ۃٍ  ِ وَصِيَّ ْ بَعْد نۢ مِّ
وْ دَيْنٍۭ◌  آَا  َھِ  َنْب  تُوْصُو

وْرَثُ كَلٰلَۃً  َنرَجُلٌ يُّ  ْنِاكَا   َ و
ۃٌ َاَرْ  وِ ام َا

وْاُ خْتٌ  خٌ َا لَہٗٓ َا وَّ
دُسُۚ◌  ا السُّ نْہَُم فَلِكُلِّ وَاحِدٍ مِّ

 َ ْ ذٰلِك َ مِن كْثَر ا َا  ْنِكَانُوْٓ  فَا
 ِ لُث كَاۗءُ فيِ الثُّ ْ شَُر ھَُم ف

ۃٍ  ِ وَصِيَّ ْ بَعْد مِنۢ
ْ دَيْنٍۙ◌  و آَا  َھِ وْصٰى ب يُّ

 ◌ۚ َ مُضَاۗرٍّ غَيْر
َ اللہِۭ◌  ن ۃً مِّ وَصِيَّ

وَاللہُ عَلِيْمٌ حَلِيْم۱۲ٌۭ 
َ حُدُوْدُ اللہِۭ◌  تِلْك

اور انُ )تمہاری بیویوں( کے لیے چوتھا حصہ ہے 

اسُ میں سے جو تم چھوڑ جاؤ 

)بشرطیکہ( اگر تمہاری اولاد  نہ ہو

پھر اگر تمہاری اولاد ہو

تو انُ )تمہاری بیویوں( کاآٹھواں حصہ ہے 

اس میں سے جو تم نے چھوڑا

)یہ تقسیم( وصیت )کی تعمیل( کے بعد ہوگی

جس کی تم وصیت کر جاؤیا قرض )کی ادائیگی کے بعد ہو گی(

اور اگر کوئی مردجسکی وراثت لی جارہی ہےکلالہ ہو

)یعنی اسکا باپ بیٹا نہ ہو(یا )ایسی ہی ( کوئی عورت ہے 

اور اسُ کا ایک بھائی یا ایک بہن ہو

تو انُ دونوں میں سے ہر ایک کیلئے چھٹا حصہ ہے

پھر اگر وہ اسِ )یعنی ایک (سے زیادہ ہوں 

تو وہ سب  ایک تہائی میں شریک ہوں گے

)یہ تقسیم( وصیت )کی تعمیل( کے بعد ہو گی 

جس کی وصیت کی جائے یا قرض )کی ادائیگی کے بعد ہو گی(

)بشرطیکہ وہ مرنے والا کسی کو ( نقصان پہنچانے والا نہ ہو

)یہ( حکم ہے اللہ تعالیٰ کی طرف سے 

اور اللہ سب کچھ جاننے والا بڑا تحمل والا ہے ۱۲

یہ اللہ تعالیٰ کی) مقرر کی ہوئی( حدیں ہیں
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َلنِّسَاۗءُ اَا     
طِــع؂۲ِوَمَن؂۱ْ رَسُوْلَہٗ ؂۳وَاللہَيُّ

اسُ کے رسول کیاوراللہ کیاطاعت کرے گا اور جو 
ت؂۴ٍيُدْخِلْہُ ؂۳ ي؂۴ْجَنّٰ ِرْ ا؂۱تَـج ْ تحَْتَِھ رُٰھْمِن  الْاَن

یںانُ کے نیچے سےبہتی ہیںباغات )میںکہ(وہ داخل کر ے گا اسُے نہر

ا  ۭ◌ خٰلِدِيْنَ الْعَظِيْم۱۳؂۶ُالْفَوْزُوَذٰلِك؂۵َفِيَْھ
بہت بڑیکامیابی )ہے(اور یہانُ میںسب ہمیشہ رہنے والے 

َ ؂۲وَمَن؂۱ْ عْصِ اللہ وَرَسُوْلَہ؂۳ٗوَيَّ
 اوراسُ کے رسول کیاورنافرمانی کرے گا اللہ کی اور جو

 َ نَارًا يُدْخِلْہ؂۳ُحُدُوْدَہٗ ؂۳يَتَعَدّ
آگ  )میں (وہ داخل کرے گا اسُےاسُ کی حدود سےوہ تجاوز کرے گا 

ا   ۠  خَالِدًا  ذَابٌوَلَہٗ فِيَْھ ہِيْن۱۴ٌَۧع مُّ
رسُوا کرنے والاعذاب )ہے(اور اسُ کے لیےاسُ میں)وہ( ہمیشہ رہنے والا  )ہے(

تِي؂۷ْ 
َ  ؂۴يَاْتِيْن؂۸َوَالّٰ كُم؂۱ْالْفَاحِشَۃ ْ نِّسَاۗىِٕ مِن

کا(وہ ارتکاب کر بیٹھیںاور )وہ عورتیں( جو تمہاری عورتوں میں سےبدکاری )
رْبَعَۃً ؂۴عَلَيْہِنَّ فَاسْتَشْہِدُوْا؂۹ ْ ۚ َا نْكُم  ْنِمِّ  فَا

 پھر اگراپنے میں سےچار کیانُ پر تو تم سب گواہی طلب کرو

؂۱۰شَہِدُوْا ىفيِ الْبُيُوْتِفَاَمْسِكُوْھُنَّ ؂۱۱ ؂۲حَتّٰ ىھُنَّ
يَـتَـوَفّٰ

فوت کردے انُہیںحتی کہگھروں میں تو تم سب بند رکھو اُ نہیںوہ سب گواہی دیں

وْتُ  َمْ ْ ال و َ اللہُ ؂۲َا سَبِيْلًا۱۵؂۱۲لَھُنَّيَـجْعَل
کوئی راستہانُ کے لیےنکال دے اللہیاموت

؂۱۳ ِنٰ ذ ا؂۱۴ ؂۱۳وَالَّ ا ۚ  مِنْكُمْ يَاْتِيٰنَِھ فَـاٰذُوْھَُم
تو ایذا       دو انُ دونوں کوتم میں سے وہ دونوں ارتکاب کریں اس )بدکاری( کااور دو فرد جو

 ْنِ  صْلَحَا ؂۱۳وَتَابَا ؂۱۳فَا َا
 دونوں اصلاح کر لیںاوروہ دونوں توبہ کرلیں پھر اگر

کا   ْ مِن اور  جس   جو،  عموماً  ترجمہ  کا   ْ مَن  ؂۱
۔  ہے  جاتا  کیا  سے  میں   ، سے  ترجمہ 

ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ؂۲ یہاں یـ
؂۳ ہٗ اسم کے آخر میں ہو تو ترجمہ اسکا، اسکی، 
میں  آخر  کے  اورفعل  اپنے  اپنی،  یااپنا،  اسکے 

ہو تو ترجمہ اسُے کیا جاتا ہے ۔

ــ اور ۃ مونٔث کی علامتیں ہیں، ان  ؂۴ ات، تــ
کا الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔

ہے،کبھی  ہوتا  وہ  ترجمہ  اصل  کا   
َکِ ذٰل  ؂۵

ہے۔ جاتا  دیا  کر  بھی  یہ  ضرورتاً 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۶
ترجمہ  لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

ہے۔  گیا  کیا  بہت 

 ْیِجمع مونٔث کی علامت ہے جس کا   ت
؂۷ الّٰ

ترجمہ جو یا جن  کیا جاتا ہے ۔

جبکہ  ہے  آئیں  وہ  ترجمہ  اصل  يَاْتِيْنَکا   ؂۸
ہے۔ بیٹھیں  کر  ارتکاب  مراد  سے  اس 

میںطلب  ــ  سْتَــ ِا میں  شروع  کے  فعل   ؂۹
ہے۔  ہوتا  مفہوم  کا  کرنے 

؂۱۰ وْاکے بعد اگر کوئی اور علامت لگانی ہو تو 
اس کا ’’ا‘‘ حذف ہو جاتا ہے ۔ 

اور شد میں کام کو اہتمام سے  علامت تــ   ؂۱۱
کرنے کا مفہوم ہوتا ہے ۔ 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱۲
۔  ہے  گیا  کیا  کوئی  ہے،ترجمہ   مفہوم 

میں تعداد  دونوں  اور’’ا‘‘  ان   علامت   ؂۱۳
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  میں دوہونے 

اس  اور  ہیں  لیے  مراد  مرد  دو  بعض نے   ؂۱۴
اور  ہے  لیا  لواطت  مرادعمل  سے  بدکاری 

لیے  اورعورت  مرد  مراد  سے  دو  بعض نے 

۔   ہیں
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َلنِّسَاۗءُ اَا     

 ِ طِع يُّ
رَسُوْلَہٗ 

يُدْخِلْہُ 
تٍ  جَنّٰ
 ْ ي ِرْ تجَ
 ْ مِن

ا  تحَْتَِھ
رُٰھْ   الْاَن

 َ خٰلِدِيْن
ا  فِيَْھ
الْفَوْزُ 

الْعَظِيْمُ
 ِ عْص يَّ
 َ يَتَعَدّ

يُدْخِلْہُ 
نَارًا 

خَالِدًا 
ہِيْنٌ مُّ

 َ الْفَاحِشَۃ
كُمْ نِّسَاۗىِٕ

فَاسْتَشْہِدُوْا
 َ عَلَيْہِنّ
رْبَعَۃً  َا

 ِ الْبُيُوْت
ى  حَتّٰ

ىھُنَّ 
يَتَوَفّٰ

سَبِيْلًا
ا فَاٰذُوْھَُم

تَابَا 
صْلَحَا  َا

:  اطاعت ، مطیع وفرمانبردار 

:  رسول ، مرسل ، رسالت 

:  داخل ، داخلہ ،مداخلت

:  جنت الفردوس ، جنات 

:  جاری ، اجرا 

:  منجانب ، من وعن 

:  ماتحت ، تحت العرش 

:  نہر ، نہریں ، محکمہ انہار 

:  خالد ،خلد بریں 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  فوزوفلاح ، فائز ہونا 

:  عظمت ، اجر عظیم ،تعظیم 

:  معصیت ، عاصی

:  عادت ، عادی مجرم ، متعدی 

:  دخل ، داخل ، مدخل 

:  نوری و ناری مخلوق 

:  خالد ، خلد بریں 

:  توہین ، اہانت 

:  فحش ، فحاشی ، فاحشہ   

:  تربیت نسواں ، نسوانیت   

      :  شاہد ، شہادت ، شہید

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  ربع ،رباعی ،آئمہ اربعہ 

:  بیت اللّٰہ ، بیت المقدس 

:  حتی کہ ،حتی الامکان

    :  فوت ، وفات ، فوتگی 

:  فی سبیل اللہ ، سبیل خدا

:  اذیت ، اذیتیں ، موذی 

:   توبہ ، تائب 

:  اصلاح ، اعمال صالحہ 

َ وَرَسُوْلَہٗ  ِ اللہ طِع ْ يُّ وَمَن
تٍ  يُدْخِلْہُ جَنّٰ

رُٰھْ   ا الْاَن ْ تحَْتَِھ ْ مِن ي ِرْ تجَ
اۭ◌  َ فِيَْھ خٰلِدِيْن

َ ذٰلِكَ الْفَوْزُ الْعَظِيْم۱۳ُ  و
َ وَرَسُوْلَہٗ ِ اللہ عْص ْ يَّ وَمَن

َ حُدُوْدَہٗ  وَيَتَعَدّ
يُدْخِلْہُ نَارًا 
ا۠◌  خَالِدًا فِيَْھ

ہِيْن۱۴ٌۧ  ذَابٌ مُّ وَلَہَٗع 
 َ تِيْ يَاْتِيْنَ الْفَاحِشَۃ

وَالّٰ
ْ فَاسْتَشْہِدُوْا  كُم ْ نِّسَاۗىِٕ مِن

نْكُمْۚ◌  رْبَعَۃً مِّ َ  َا عَلَيْہِنّ
ْنِ شَہِدُوْا  فَا

َ فيِ الْبُيُوْتِ فَاَمْسِكُوْھُنّ
وْتُ  َمْ ىھُنَّ ال

ى يَتَوَفّٰ حَتّٰ
ھَُنَّ سَبِيْلًا۱۵  ْ يجَْعَلَ اللہُ ل و َا

ا   ِنٰيَاْتِيٰنَِھ  ذ وَالَّ
اۚ◌  مِنْكُمْ فَـاٰذُوْھَُم
صْلَحَا  َاَ  ْنِتَابَا و  فَا

اور جو اللہ اور اسُ کے رسول کی اطاعت کرے گا 

تو (وہ اسُے )ایسے( باغات میں داخل کرے گا (

یں بہتی ہیں کہ(  انُ کے نیچےسے نہر (

وہ  انُ میںہمیشہ رہنے والے ہیں

اور یہ بہت بڑی کامیابی ہے ۔۱۳

اور جو  اللہ اور اسُ کے رسول کی نافرمانی کرے گا

اور اسُ کی حدود سے  تجاوز کرے گا

)تو(  وہ اسُے آگ میں داخل کرے گا

)اور وہ( اسُ )آگ( میں ہمیشہ رہنے والا ہے

اور اسُ کے لیے رسُوا کن عذاب ہے ۔ ۱۴

اور وہ )عورتیں( جو بدکاری کا ارتکاب کر بیٹھیں

تمہاری عورتوں میں سے ،تو تم گواہی طلب کرو

انُ پراپنے )مسلمانوں( میں سےچار )مردوں (کی

پھر اگر وہ  )ان کی بدکاری کی (گواہی دے دیں

تو انُہیں )اپنے( گھروں میں بند رکھو 

یہاں تک کہ موت انُ کا کام تمام کردے  

یا اللہ انُ کے لیے کوئی )دوسرا( راستہ بنا دے  ۔ ۱۵

اور وہ دو فرد جو اس )بد کاری( کاارتکاب کریں 

تم میں سے تو ان دونوں کو ایذا دو 

پھر اگر وہ دونوں توبہ کرلیں اور اصلاح کر لیں



82لَنْ تَنَالُوا 4 
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

َلنِّسَاۗءُ اَا     

ضُوْا ِرْعَ  ا   ۭ◌ فَا نْہَُم نِّاَ اللہ؂۱ََع ابًا؂۲كَاَن تَوَّ
بہت توبہ قبول کرنیوالاہےبیشک اللہانُ دونوں سےتوتم سب اعراض کرو

مًْا ۱۶؂۲ حِـي ا؂۳رَّ َمَ نّ وْبَۃ؂۴ُِا ِ التَّ ذِيْن؂۵َعَليَ اللہ لِلَّ
)ان لوگوں( کا جواللہ پر )حق ہے(توبہبے شک صرف  بہت مہربان َنْ لُو َمْ ءَيَع وْۗ ؂۶ثُمَّبِجَہَالَۃ؂۴ٍالسُّ َنْ يَتُوْبُو

وہ سب توبہ کر لیتے ہیںپھرنادانی سے بُرا  کام وہ سب کر لیتے ہیں

يْبٍ ِرَ ك؂۷َمِنْ ق ىِٕ مْ  ۭ◌ اللہ؂۹ُيَتُوْب؂۸ُ ؂۶فَاُولٰۗ عَلَيِْھ
ان پر اللہرجوع فرماتا ہےتو یہی )لوگ ہیں کہ (جلدی سے

 َنوَ مًْا؂۲اللہُ كَا مًْا۱۷؂۲عَلِــي حَكِـي
خوب حکمت والاسب کچھ جاننے والااللہ تعالیٰہے اور 

َ لَيْسَت؂۱۰ِ وْبَۃُ ؂۴و ذِيْن؂۵َالتَّ َنْلِلَّ لُو َمْ ِ    ۚ  ؂۴يَع اٰت ـِيّ السَّ
بُرے کاموہ سب کرتے رہیں)ان لوگوں( کی جوتوبہاورنہیں ہوتی

ذَا  ي ِا
 َرَحَتّٰٓ  حَدَھُمُ حَض وْتُ َا َمْ قَاَلال

کہےموت  انُ میں سے کسی ایک کوآجائے یہاں تک کہ جب

نىِّْ  ذِيْنَوَلَاالْــٔـٰن؂۱۱َتُبْتُِا َنْالَّ يَمُوْتُو
وہ سب مرتے ہیں)ان لوگوں کی( جواور نہ ابمیں نے توبہ کیبے شک میں

َ ھُمْ  ارٌ  ۭ◌ ؂۱۲و َ ؂۷كُفَّ ك ىِٕ تَدْنَا اُولٰۗ ْعَا
ہم نے تیار کیا ہےیہی )لوگ ہیں کہ(کافر )ہوں(اس حال میں کہ وہ سب

مًْـا۱۸لَھُمْ لِـــي ذَابًاَا  ا؂۱۳َع َھ اَيُّ ذِيْنَيٰٓ مَنُوْاالَّ ٰا
ی سب ایمان لائے ہو! )وہ لوگو( جواےدرد ناک عذاب ان کی

؂۸ ْنَالَكُمْلَايَـحِلُّ ثُوا تَِر
 تم سب) میراث سمجھ کر (وارث بن جاؤکہتمہارے لیےنہیںحلال 

؂۱۴ َ سَاۗء ہًْرَا  ۭ◌ النِّ  َ لَاك تَعْضُلُوْھُنَّو
تم سب روکے رکھو  اُ نہیںاور نہزبر دستی عورتوں )کے (

تاکید کی علامت ہے ۔
؂۱نِّا َ

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۲
ہے۔ تا  ہوجا  شامل  مفہوم  کا  مبالغے 

صرف  میں  اس  تو  ہو  مَا  ساتھ  کے 
نِّا َ ؂۳

۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  ہے  یونہی 

کا  ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ات  اور  ۃ   ؂۴
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

اور  لیے  کے  ترجمہ  کا  ــ  لِـ ساتھ  کے  اسم   ؂۵
۔ ہے  جاتا  کیا  کو   ، کے   ، کی   ، کا  کبھی 

تُوْبُ وغیرہ کا اصل ترجمہ رجوع  ؂۶ تَابَ، َی
کی  بندے  نسبت  کی  اس  اگر   ، ہے  کرنا 

طرف ہوتو مراد توبہ کرنا اور اللہ کی طرف ہو 

ہے۔ ہوتا  کرنا  قبول  توبہ  مراد  تو 

ہے،کبھی  لوگ  وہ  ترجمہ  اصل  کا   َکِ  ىٕ ؂۷اُوْلٰۗ
ضرورتاً ترجمہ یہ لوگ بھی کر دیا جاتا ہے ۔ 

ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ؂۸ یہاں یـ
؂۹ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 

پیش  ہو وہ اس فعل کا فاعل ہوتا ہے ۔

کی  مونٔث  واحد  میں  کےآخر  تْفعل   ؂۱۰
ہوئے  ملاتے  سے  لفظ  اگلے  ہے  علامت 

۔ ہیں  دیتے  زیر  اسے 

کی  وقت  کے  موت  ہوا  معلوم  سے  اس   ؂۱۱
 میں  حدیث  کہ  جیسا  نہیں ہوتی  قبول  توبہ 

۔ ہے  آتا  بھی 

کو  عذاب  بعد  کے  مرنے  جب  کافر  یعنی   ؂۱۲
وہ  کریں گے  توبہ  وقت  اس  تو  دیکھیں گے 

۔  نہیں ہوگی  قبول  بھی 

ا دونوں کا ترجمہ اے ہے ۔ َھ یَّاُ ا اور  ؂۱۳َی 
کہ  ہوتا  یہ ظلم  پر  عورت  قبل  سے  اسلام   ؂۱۴
بیوی  طرح اسکی  کی  مال  باقی  پر  مرنے  کے  شوہر 

کے بھی زبردستی مالک بن جاتے اور اپنے بھائی 

نکاح کر  اور  کہیں  یا  دیتے  نکاح کر  سے  بھتیجے 

کے مہر خود لے لیتے اس ظلم سے روکا گیا ہے ۔
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َلنِّسَاۗءُ اَا     

ضُوْا ِرْعَ  فَا
ابًا  تَوَّ

مًْا حِـي رَّ
عَليَ 

 َنْ  لُو َمْ يَع
 َ ء وْۗ السُّ
بِجَہَالَۃٍ 
 َنْ  يَتُوْبُو
يْبٍ  ِرَ ق
مًْا  عَلِــي
مًْا حَكِـي
 َنْ  لُو َمْ يَع
اٰتِ ـِيّ السَّ

ي 
حَتّٰٓ

 َرَ  حَض
حَدَھُمُ  َا

 َل قَا
لَا 

 َنْ  مَُوْتُو ي
ارٌ  كُفَّ
ذَابًا  َع
مًْا لِـــي َا
مَنُوْا  ٰا
يحَِلُّ 
ثُوا  ِرَ ت

 َ سَاۗء النِّ
ہًْرَا  ك

وَ
لَا 

:  اعراض کرنا 

:  توبہ ، توبہ قبول کرنیوالا

:  رحمت ، رحم ،رحیم ،مرحوم 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  عمل ، عامل ، معمول 

:  علمائے سوء ، اعمال سیئہ

:  جاہل ، جہالت ، مجہول 

:  توبہ ، تائب 

:  قرب ، قریب ،قرابت

:  علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم

:  حکیم ، حکمت ، حکما 

:  عمل ، اعمال صالحہ 

:  علمائے سوء ، اعمال سیئہ  

:  حتی کہ ،حتی الامکان

:  حاضر ، حاضری ، استحضار 

:  واحد ، احد ، توحید ، موحّد

:  قول ، اقوال ، مقولہ 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  موت وحیات، مماتی 

:  کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ 

:  عذاب ، عذاب الٰہی 

:  عذابِ الیم ، الم ناک 

:  امن ، ایمان ، مومن 

:  حلال وحرام ، رزق حلال

:  وارث ، وراثت ، ورثاء 

:  تربیت نسواں ، نسوانیت 

:  کراہت ، مکروہ 

:  عفوودرگزر ، رحم وکرم

:  لا تعداد ، لا علاج ، لا علم

اۭ◌  نْہَُم ضُوْا َع ِرْعَ  فَا
مًْا۱۶ حِـي ابًا رَّ َ كَاَن تَوَّ َ اللہ نِّا

 ِ وْبَۃُ عَليَ اللہ ا التَّ َمَ نّ ِا
َ بِجَہَالَۃٍ  ء وْۗ  َنْالسُّ  لُو َمْ َ يَع ذِيْن لِلَّ

يْبٍ  ِرَ ْ ق  َنْمِن  َ يَتُوْبُو ثُمّ
كَ ىِٕ فَاُولٰۗ

مْۭ◌  يَتُوْبُ اللہُ عَلَيِْھ
مًْا۱۷ مًْا حَكِـي  َناللہُ عَلِــي َ كَا و

 َ ذِيْن وْبَۃُ لِلَّ ِ التَّ وَلَيْسَت
ي 
اٰتِۚ◌ حَتّٰٓ ـِيّ  َنْالسَّ  لُو َمْ يَع

وْتُ َمْ حَدَھُمُ ال َا َرَ  ذَا حَض ِا
 َ ْ تُبْتُ الْــٔـٰن نىِّ  َلِا قَا
َنْ مَُوْتُو َ ي ذِيْن وَلَا الَّ

ارٌۭ◌  ْ كُفَّ وَھُم
تَدْنَا ْعَا  َ ك ىِٕ اُولٰۗ

مًْا۱۸ لِـــي ذَابًاَا  ْ َع ھَُم ل
مَنُوْا  َ ٰا ذِيْن ا الَّ َھ اَيُّ ْنَا ْيٰٓ  لَا يحَِلُّ لَكُم

ہًْرَاۭ◌   َ ك سَاۗء ثُوا النِّ ِرَ ت
 َ وَلَا تَعْضُلُوْھُنّ

تو تم ان دونوں سے اعراض )درگزر( کرو 

بیشک اللہ بہت توبہ قبول کرنیوالا بڑا مہربان ہے۱۶

کا قبول کرنا( اللہ کے ذمے  ہے بے شک صرف توبہ )

انُ) لوگوں ( کیلئے جو نادانی سے برا کام کرتے ہیں

 پھر وہ جلدی سے توبہ کر لیتے ہیں

تو یہی وہ لوگ ہیں

جن پراللہ رجوع فرماتا)یعنی انکی توبہ قبول فرماتا ( ہے 

اور اللہ سب کچھ جاننے والا بہت حکمت والا ہے۱۷

اور توبہ )قبول (نہیںہوتی ان ) لوگوں( کی جو 

)زندگی بھر( بُرے کام کرتے رہیں ،یہاں تک کہ

جب  انُ میں سے کسی ایک کو موت آنے لگے

)تو اسُ وقت( کہے بے شک میں نے اب توبہ کی

اور نہ انُ) لوگوں کی( جو مرتے ہیں

اس حال میں کہ وہ کافر ہوتے ہیں 

یہی وہ لوگ ہیں) کہ( ہم نے تیار کیا ہے

انُ کے لیے درد ناک عذاب ۔ ۱۸

اے وہ) لوگو( جو ایمان لائے ہو!

تمہارے لیے حلال نہیں ہے کہ

تم  زبر دستی عورتوں کو میراث بنالو

اور نہ )ایسا کرو کہ( تم انُہیں )گھروں میں(  روکے رکھو
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َلنِّسَاۗءُ اَا     
ہَبُوْا ؂۲ ؂۱

ْ
 لتَِذ

ٓ
؂۴ ؂۳ببَِعْضِ مَا تَيْتُمُوْھُنَّ ْنَا ٰا آ  لَّ ِا

مگر یہ کہتم دے چکے ہو ا نُہیںبعض )حصے ( کو جوتاکہ تم سب لے سکو
اْتِيْن؂۵َ نَۃٍ    ۚ يَّ بَيِّ رُِوْھُنَّوَبِفَاحِشَۃٍ مُّ عَاش

زندگی بسرکرو انکے ساتھاور کھلی بدکاری کا  وہ ارتکاب کریں

 ۚ   ِ رُْوْف ع َمْ ْنِبِال ؂۳فَا ھْتُمُوْھُنَّ ِرَ ىك ْنَا فَعَسٰٓ
کہ تو ہو سکتا ہےتم سب ناپسند کرو ان کوپھر اگراچھے طریقے سے

ہَُرْوْا   ٔـًـا ؂۶تَك ــ َ اللہُ ؂۷وَّشَـيْـ فِيْہِيَـجْعَل
کو(تم سب ناپسند کرو  اس میںرکھ دی ہو اللہ نےاورکسی چیز )

ْنِاخَيْرًا كَثِيْرًا۱۹ م؂۸ُوَ رَدْتُّ ؂۹َا زَوْجٍاسْتِبْدَاَل
کوئی )اور( بیویبدلناتم چاہواور اگربہت زیادہ بھلائی 

 َنزَوْجٍ   ۙ كَا تَيْتُمْمَّ ٰا حْدٰىھُنَّوَّ فَلَاتَاْخُذُوْاقِنْطَارًاِا
تو نہ تم سب لوایک خزانہ  )مال(انُ میں سے ایک کواور تم دے چکے ہوایک بیوی کی جگہ

ٔـًـا  ۭ◌ ؂۱۰مِنْہُ  تَانًاتَاْخُذُوْنَہَٗاشَـيْــ وَّبُْھ
اور بہتان) لگا کر (تم سب لو گے اسُےکیا کچھ بھی اسُ میں سے

بِيْنًا۲۰  مًْا مُّ ث َ  قَدْ تَاْخُذُوْنَہٗ وَكَيْفَ ِا فْضٰىو َا
ملاپ کر چکے ہیںحالانکہ یقیناً تم سب  لے سکتے ہو اسےاور کیسےصریح گناہ )ہوتے ہوئے(

لىٰ بَعْض؂۱۱ٍبَعْضُكُمْ ؂۵ِا َنْ خَذ َا يْثَاقًامِنْكُمْوَّ مِّ
عہدتم سےاور وہ لے چکی ہیںبعض کی طرفتمہارے بعض

نَكَحَمَاتَنْكِحُوْاوَلَاغَلِيْظًا۲۱
نکاح کیا ہو جن سےتم سب نکاح کرو  اور مت پکا 

 ْ بَاۗؤُكُم سَاۗءِٰا َ النِّ ن ا مِّ لَّ ْ سَلَـفَ  ۭ◌ ؂۱۲مَاِا قَد
یقیناًپہلے ہو چکاجو مگر  عورتوں سے تمہارے باپوں نے 

ہ؂۱۳ٗ نَّ مَقْتًا  ۭ◌ فَاحِشَۃً كَاَنِا َ وَّ سَبِيْلًا۲۲ۧ وَسَاۗء
راستہ )چلن ہے(اور بُرا اور سخت ناپسندیدہبے حیائی  ہے بے شک یہ

اور  تاکہ  ترجمہ  کا  ــ  لِـ میں  شروع  کے  فعل   ؂۱
۔ ہے  جاتا  کیا  کہ  چاہیے  کبھی 

جاؤ  تم  تاکہ  ترجمہ  اصل  کا  بُوْا  َہْ لِتَذ  ؂۲
ہے  ہوتا  ترجمہ  تو  ــ ہو  بــ بعد  کے  اس  اگر  ہے 

۔ جاتا  جاؤ کیا  لے  تم  تاکہ 

تو  ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  بعد  کے   ْ تُم  ؂۳
اضافہ  کا   ْ و درمیان  کے  علامت  اس  تُمْاور 

۔  ہے  جاتا  کیا 

تنگ  خوب  بیویوں کو  اپنی  خاوند  بعض   ؂۴
واپس  مہر  حق  کر  ہو  مجبور  وہ  ہیںتاکہ  کرتے 

اسلام  کرے،  مطالبہ  کا  طلاق  خود  کے  کر 

۔ ہے  روکا  سے  ظلم  اس  نے 

الگ  ہے،  علامت  کی  مونٔث  جمع 
َن  ــ ــ ــ ْـ ــ ــ ـ   ؂۵

۔ نہیں  ترجمہ ممکن 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۶
۔  ہے  گیا  کیا  کسی  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

ــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔  ؂۷ یہاں یـ
اگلے  ہے،  ہوتی  جزم  پر  میم  کی  مْ  رَدْتُّ َا  ؂۸
آجاتی  پیش  پر  اس  ہوئے  ملاتے  سے  لفظ 

۔ ہے 

؂۹ علامت اسْتِـ میں طلب وچاہت کا مفہوم 
مْ  رَدْتُّ َا فعل  پہلے  سے  اس  ہےکیونکہ  ہوتا 

میں چاہت کامفہوم ہے اس لیے یہاں  اسکے 

۔ ہے  نہیں  ضرورت  کی  ترجمے 

؂۱۰ خود طلاق دینے کی صورت میں کتنا بھی 
گیا  روکا  سے  سختی  سے  لینے  واپس  ہو  مہر  حق 

۔ ہے 

ایک  تم  سے  حیثیت  کی  بیوی  میاں  یعنی   ؂۱۱
۔  ہو  چکے  مل  سے  دوسرے 

تاکید  میں  شروع  کے  علامتِقَدْفعل   ؂۱۲
ہے۔  علامت  کی 

ہے  وہ  شک  بے  ترجمہ  اصل  کا  ہٗ  نَّ ؂۱۳ِا
۔ گیاہے  کیا  ترجمہ  یہ  شک  بے  ضرورتاً 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

َلنِّسَاۗءُ اَا     

 ِ بِبَعْض
مَآ 
ا لَّ ِا

بِفَاحِشَۃٍ 
نَۃٍ  بَيِّ مُّ

رُِوْھُنَّ  عَاش
رُْوْفِ ع َمْ ھْتُمُوْھُنَّبِال ِرَک

ٔـًـا  ــ شَـيْـ
فِيْہِ 

خَيْرًا 
كَثِيْرًا
مُ  رَدْتُّ اسْتِبْدَاَلَا
زَوْجٍ 

 َن كَا مَّ
حْدٰىھُنَّ  ِا
تَاْخُذُوْا 

مِنْہُ 
ٔـًـا  شَـيْــ
بِيْنًا مُّ
 َ كَيْف
لىٰ  ِا

يْثَاقًا  مِّ
تَنْكِحُوْا 
 ْ بَاۗؤُكُم ٰا
 ِ سَاۗء النِّ
سَلَفَ

فَاحِشَۃً 
 َ سَاۗء

:  بعض اوقات 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  الِا قلیل ، الِا یہ کہ 

:  فحش ، فحاشی ، فاحشہ 

:  دلیل بین ، مبینہ طور پر 

    :  معاشرہ ، معاشرت 

    :  عرف ، معروف ، تعارف

       :  کراہت ، مکروہ 

:  شے ، اشیائے خورد ونوش 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  خیر ،خیریت ، خیرخواہی

:  اکثر ، کثرت ، اکثریت

:  ارادہ ، مرید ، مراد 

:  تغیر وتبدل ، تبدیلی ، متبادل   

:  زوج، ازواج ،زوجہ

:  کون ومکان ، مکین 

    :  واحد ، احد ، توحید ، موحّد

:  اخذ ، ماخوذ ، موأخذہ 

:  منجانب ، من حیث القوم 

:  شے ، اشیائے خورد ونوش 

:  دلیل بین ، مبینہ طور پر 

:  کیفیت ، بہر کیف 

:  مرسل الیہ ،الداعی الی الخیر 

:  میثاق ، میثاق مدینہ ، وثوق

:  نکاح ، منکوحہ،نکاح خوا ں 

:  آبائی وطن ،آباءواجداد

:  تربیت نسواں ، نسوانیت 

:  سلف صالحین ، اسلاف

:  فحش ، فحاشی ، فاحشہ 

:  علمائے سوء ، اعمال سیئہ

 َ تَيْتُمُوْھُنّ ِ مَآ ٰا بُوْا بِبَعْض َہْ لِتَذ
نَۃٍۚ◌ بَيِّ اْتِيْنَ بِفَاحِشَۃٍ مُّ  ْنَا يَّ آ لَّ ِا

رُْوْفِۚ◌ ع َمْ رُِوْھُنَّ بِال َ عَاش و
ى  ھْتُمُوْھُنَّ فَعَسٰٓ ِرَ  ْنِك  فَا
 َ َ يجَْعَل ٔـًـا وّ ــ ہَُرْوْا شَـيْـ  ْنَا تَك
اللہُ فِيْہِ خَيْرًا كَثِيْرًا۱۹ 

مُ رَدْتُّ َا  ْنِا  َ و
 َنزَوْجٍۙ◌ كَا  َلزَوْجٍ مَّ اسْتِبْدَا
حْدٰىھُنَّ قِنْطَارًا تَيْتُمِْا  َ ٰا وّ

ــاۭ◌  ٔـً فَلَا تَاْخُذُوْا مِنْہُ شَـيْــ
 َاتَاْخُذُوْنَہٗ

بِيْنًا۲۰ مًْا مُّ ث َ ِا تَانًا وّ بُْھ
َ تَاْخُذُوْنَہٗ وَقَدْ َ كَيْف و

لىٰ بَعْضٍ فْضٰى بَعْضُكُمِْا  َا
يْثَاقًا غَلِيْظًا۲۱ ْ مِّ  َنْمِنْكُم  خَذ َا َ وّ

وَلَا تَنْكِحُوْا 
 ِ سَاۗء َ النِّ ن ْ مِّ بَاۗؤُكُم ٰا َ مَا نَكَح

ْ سَلَــفَۭ◌  ا مَا قَد لَّ ِا
َ مَقْتًاۭ◌  ہٗ كَاَن فَاحِشَۃً وّ نَّ ِا

َ سَبِيْلًا۲۲ۧ َ سَاۗء و

تاکہ تم لے سکو )اسُ میں سے( کچھ جو تم انُہیں  دے چکے ہو

مگر یہ کہ وہ کھلی  بدکاری کا ارتکاب کریں 

اور زندگی بسر کرو انُکے ساتھ اچھے طریقے سے

پھر اگر تم اُ نہیں ناپسند کرو  تو ہو سکتا ہے 

کہ تم کسی چیز کو  ناپسند کرو اور رکھ دی ہو

اللہ نے اسُ میں بہت بھلائی ۔ ۱۹

اور اگر تم ارادہ کرو 

ایک بیوی کی جگہ کوئی )اور ( بیوی بدلنے  کا 

اورتم انُ میں سے ایک کو ایک خزانہ    دے چکے ہو 

تو تم  اسُ میں سے کچھ بھی مت لو 

کیا )بھلا( تم اسُے لو گے 

ناجائز طور پر اور صریح گناہ کر تے ہوئے  ۔۲۰

اور اسُے کیسے تم )واپس( لو گے جبکہ یقیناً

ملاپ کر چکے ہیں  تمہارے  بعض بعض سے )آپس میں(  

اور وہ تم سے پکا عہدلے چکی ہیں  ۔ ۲۱

اورتم)ان عورتوں سے( مت نکاح کرو

 جن عورتوں سے تمہارے باپ نکاح کر چکے ہوں

مگر جو یقیناً پہلے )دور جاہلیت میں(ہو چکا 

بیشک یہ بے حیائی اور سخت ناپسندیدہ )فعل( ہے

اور بُرا چلن ہے ۔۲۲
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

َلنِّسَاۗءُ اَا     
مَت؂۳ْ ؂۲ ؂۱ ھَٰتُكُم؂۳ْعَلَيْكُمْحُِرّ بَنٰتُكُم؂۳ْوَاُمّ

تمہاری بیٹیاںاورتمہاری مائیں  تم پرحرام کر دی گئی ہیں

خَوٰتُكُم؂۳ْوَ ـتُكُم؂۳ْوََا مَّعٰ خٰلٰتُكُم؂۳ْوَ
پھیاںاور  تمہاری بہنیںاور تمہاری خالائیںاور تمہاری پھو

ھَٰتُكُم؂۳ُوَبَنٰتُ الْاُخْت؂۳ِوَبَنٰتُ الْاَخ؂۳ِوَ اُمّ
 تمہاری مائیںاوربہن کی بیٹیاںاور  بھائی کی بیٹیاںاور

؂۴ تِيْٓ
رْضَعْنَكُم؂۵ْالّٰ خَوٰتُكُم؂۳ْوََا َا

تمہاری بہنیںاورتمہیںدودھ پلایا ہو)وہ( جنہوں نے
ۃ؂۶ِ ؂۳ ضَاَع نَ الرَّ كُم؂۳ْوَمِّ ھَٰتُ نِسَاۗىِٕ وَاُمّ

اور تمہاری عورتوں کی مائیں )یعنی ساسیں (اوردودھ سے
بُكُم؂۷ُ تِي؂۴ْرَبَاۗىِٕ

كُمُفيِْ حُجُوْركُِمْالّٰ نْ نِّسَاۗىِٕ مِّ
تمہاری )ان( عورتوں سے )ہیں(تمہاری گود میں )پلنے والی ہیں(جوتمہاری پالی ہوئی لڑکیاں

تِي؂۴ْ
َ  ۡ ؂۹دَخَلْتُم؂۸ْالّٰ ْنِ بِہِنّ ْ فَا م لَّ

نہ پس اگرانُ پرتم داخل ہو چکے ہو جو 

َ ؂۹دَخَلْتُمْ تَكُوْنُوْا  فَلَا جُنَاح؂۱۰َبِہِنّ
تو کوئی گناہ نہیں ان پرتم داخل ہوئے تم سب ہو

  ۡ ْ لُوَعَلَيْكُم كُم؂۱۱ُحَلَاۗىِٕ بْنَاۗىِٕ ذِيْنََا الَّ
)وہ( جوتمہارے بیٹوں کیبیویاںاورتم پر 

؂۱۲
  ۙ  ْ صْلَابِكُم ْنَاوَمِنَْا  عُوْا َمْ تَـج

تم سب جمع کرو یہ کہاورتمہاری پشتوں سے )ہیں(
َ الْاُخْتَيْن؂۱۳ِ ابَيْن لَّ سَلَـفَ  ۭ◌ ؂۱۴قَدْ مَاِا

پہلے گزر چکایقیناً جومگردو بہنوں کے درمیان  

 َ نِّا  َ  َناللہ مًْا۲۳ۙ؂۱۵غَفُوْرًا؂۱۵كَا حِـي رَّ
بے حد مہربانبہت بخشنے والاہےاللہ تعالیٰبے شک 

سے  اورآخر  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱
ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  میں  تواس  ہو  زیر  پہلے 

۔ ہے 

ذکر  کا  ان  نکاح حرام  عورتوں سے  جن   ؂۲
۔ ہے  گیا  کیا 

ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ۃ  ات  اور   ،  ْ ت  ؂۳
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  کاالگ  ان 

جس  ہے،  علامت  کی  مونٔث  جمع   ْیِ  ت
الّٰ  ؂۴

جاتا  کیا  ،جنہوںنےوغیرہ  ،جن  جو  ترجمہ  کا 

۔ ہے

الگ  ہے،  علامت  کی  مونٔث  جمع 
َن  ــ ــ ــ ْـ ــ ــ ـ  ؂۵

۔ نہیں  ترجمہ ممکن 

؂۶ یعنی دودھ شریک بہنیں۔ 
بَۃٌ    کی  جمع ہے بیوی  کی پہلے  ْیَ بُ  رَب ؂۷ رَبَاۗىِٕ
اس   بشرطیکہ  ہیں  کہتے  کو  لڑکی  سے  خاوند 

۔ ہو  لی  کر  صحبت  سے  بیوی 

؂۸ یعنی تم انُ سے صحبت کر چکے ہو۔ 
 ، کا  کبھی  پر  کبھی  ،ساتھ  سے  ترجمہ  ــکا  ــ بِـ  ؂۹
کی، کے، کوکبھی بسبب، بوجہ، بذریعہ اورکبھی 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

تو  ہو  زبر  میں  آخر  کے  اسم  بعد  لَاکے   ؂۱۰
ہےاور  ہوتی  نفی   کی  جنس  پوری  میں  اس 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں  کوئی  ترجمہ 

؂۱۱ اس میں منہ بولے بیٹےبھی شامل  ہیں۔ 
؂۱۲ یعنی جو تمہارے حقیقی بیٹے ہیں۔ 

 سے  صلى الله عليه وسلم  رسول  حدیث  علاوہ  کے  اس   ؂۱۳
ثابت ہے کہ بھتیجی ،پھوپھی ،بھانجی اور خالہ 

۔ ہے  حرام  کرنا  نکاح میں جمع  ایک  کو 

لیکن  ہے  معاف  وہ  چکا  ہو  پہلے  جو  یعنی   ؂۱۴
نہیں ۔ درست  رکھنا  برقرار  اسے 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۱۵
ہے۔ ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

َلنِّسَاۗءُ اَا     

 ْ مَت حُِرّ
عَلَيْكُمْ 

تُكُمْ ٰھَ اُمّ
بَنٰتُكُمْ 

خَوٰتُكُمْ َا
خٰلٰتُكُمْ 

بَنٰتُ 
 ِ الْاَخ
بَنٰتُ 

تُكُمُ  ٰھَ اُمّ
رْضَعْنَكُمْ َا

خَوٰتُكُمْ  َا
 َ ن مِّ

 ِ ۃ ضَاَع الرَّ
كُمْ  نِسَاۗىِٕ

 ْ فيِ
 ْ دَخَلْتُم

 َ بِہِنّ
فَلَا 

كُمُ  بْنَاۗىِٕ َا
عُوْا  َمْ تجَ
 َ بَيْن
ا  لَّ ِا
مَا 

 َ سَلَف
غَفُوْرًا 
مًْا حِـي رَّ

:  حرام ، تحریم ، حرمت 

:  علی الاعلان ، علی العموم 

:  امہات المومٔنین 

:  بنت حوا ، بنات جامعہ

:  اخوت ، موأخات 

:  خالہ ،خالہ زاد،خالو

:  بنت حوا ، بنات جامعہ

:  اخوت ، موأخات 

:  بنت حوا ، بنات جامعہ

:  امہات المومٔنین 

    :  رضاعت ، رضاعی ماں

  :  اخوت ، موأخات 

:  منجانب ، من وعن 

:  رضاعت ، رضاعی ماں

:  تربیت نسواں ، نسوانیت 

:  فی الحال ، فی زمانہ

:  داخل ، داخلہ ،مداخلت

:  بالمقابل ، بسبب ، بالکل 

:  لاتعداد ، لاعلاج، لاعلم

:  ابنائے جامعہ ، ابن عمر 

:  جمع ،جمیع ، جامع ، مجمع 

:  بین بین ، بین الاقوامی 

:  الِا قلیل ، الِا یہ کہ 

:  ماحول ، ماتحت ،ماجرا 

:  سلف صالحین ، اسلاف

:  مغفرت ، استغفار 

:  رحمت ، رحم ،رحیم ،مرحوم 

 ْ تُكُم ٰھَ ْ عَلَيْكُمْاُ مّ مَت حُِرّ
 ْ خَوٰتُكُم َاَ َ بَنٰتُكُمْ و و

ـتُكُمْ وَخٰلٰتُكُمْ  مَّعٰ  َ و
 ِ ِ وَبَنٰتُ الْاُخْت َ بَنٰتُ الْاَخ و

تِيْٓ 
تُكُمُ الّٰ ٰھَ اُ َمّ و
رْضَعْنَكُمْ َا

 ِ ۃ ضَاَع َ الرَّ ن خَوٰتُكُمْ مِّ َا َ و
كُمْ  تُ نِسَاۗىِٕ ٰھَ اُ َمّ و
 ْ تِي

بُكُمُ الّٰ َ رَبَاۗىِٕ و
ْ حُجُوْركُِمْ  فيِ
كُمُ  ْ نِّسَاۗىِٕ ن مِّ

◌ۡ ْ بِہِنَّ تِيْ دَخَلْتُم
الّٰ

 َ ْ بِہِنّ ْ تَكُوْنُوْا دَخَلْتُم م  ْنِلَّ  فَا
َ عَلَيْكُمْۡ◌  فَلَا جُنَاح
كُمُ  بْنَاۗىِٕ لُ َا َ حَلَاۗىِٕ و

صْلَابِكُمْۙ◌  ْ َا َ مِن ذِيْن الَّ
 ِ َ الْاُخْتَيْن عُوْا بَيْن َمْ  ْنَاتجَ   َ و

ْ سَلَفَۭ◌  ا مَا قَد لَّ ِا
 َ َ اللہ نِّا

مًْا۲۳ۙ حِـي  َنغَفُوْرًا رَّ كَا

تم پرتمہاری مائیں حرام کر دی گئی ہیں 

اور تمہا ری بیٹیاں اور تمہاری بہنیں 

پھیاں او ر تمہاری خالائیں اور تمہاری پھو

اور بھائی کی بیٹیاں اور بہن کی بیٹیاں

 اور تمہاری )وہ( مائیں جنہوں نے 

تمہیں دودھ پلایا ہو 

اور تمہاری دودھ شریک )رضاعی( بہنیں

اور تمہاری عورتوں کی مائیں )ساس( 

اور تمہاری پالی ہوئی لڑکیاںجنہوں نے 

تمہار ی گود وں  میں )پرورش پائی (

)جو (تمہاری انُ عورتوں سے ہیں 

جن سے تم صحبت کر چکے ہو 

پس اگر تم نے ان سے صحبت نہ کی ہو 

تو  تم پر کوئی گناہ نہیں )ان کی لڑکیوں سے نکاح کر لینے میں(

اور تمہارے )انُ (بیٹوں کی بیویاں )بھی حرام ہیں (

 جو تمہاری پشتوں )یعنی تمہارے نطفے ( سے ہیں

اور یہ کہ تم دو بہنوں کو )ایک نکاح میں ( جمع کرو 

مگر جو یقیناًپہلے )دور جاہلیت میں( گزر چکا 

بے شک اللہ تعالیٰ  

بہت بخشنے والا بے حد مہربان ہے ۔ ۲۳
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القرآن‘‘ ومقاصد’’بیت  تعارف 
قرآن مجید اللہ تعالیٰ کی بھیجی ہوئی کتاب ہدایت ہے اور اسے اللہ تعا لیٰ نے بہت آسان بنایا ہے،جس کا اظہار 

کِرٍ ﴿ سورۃ القمر : 17 دَّ کْرِ فَھَلْ مِنْ مُّ رْنَا الْقُرْاٰنَ لِلذِّ اللہ تعالیٰ نے قرآن مجید میں کئی بار فرمایا ہے :﴾ وَلَقَدْ یَسَّ

ہم نے اس قرآن کو سمجھنے کے لیے آسان بنا دیا ہے ، پھر کوئی نصیحت لینے والا ہے ۔؟     ً اور یقینا 

ہے۔  کتاب  مشکل  بہت  یہ  کہ  کرنا  دور  کو  تاثٔر  اس  متعلق  کے  اس  اور  پہنچانا  تک  انسان  ہر  اسے  اب        	

تمام مسلمانوں کی ذمہ داری ہے ۔ اسی ذمہ داری کو پورا کرنے کیلئے’’بیت القرآن ‘‘کی بنیاد رکھی گئی ہے۔

 جس کے مقاصد درج ذیل ہیں:

1	  قرآن مجید کے ترجمہ کو آسان فہم بنا نے کی کوشش کرنا۔

2	  قرآنی تعلیمات پر مبنی ایسی عام فہم کتب کی اشاعت کرنا جن سے قرآن فہمی میں مدد ملے۔

قرآنی گرامر کو آسان تر بنانے کی کوشش کرنا۔ 	 3

قرآن مجید سے متعلقہ مو ضوعات پر مختلف سیمینارز منعقد کرانا۔ 	4

د کرانا۔ نعقا قرآن فہمی کیلئے شارٹ کورسز کا ا 	5

گرامر کے بغیر صرف علامات کے ذریعے قرآن مجید کا ترجمہ سکھانا۔ 	 6

قرآن فہمی کے لیے ٹیچر ٹریننگ کورسز منعقد کرانا۔ 	7

)www.bait-ul-quran.org(    انٹر نیٹ کے ذریعے فہم قرآن میں مدد دینا ۔  	8

9	  پاور پوائنٹ سلائیڈ ز کےذریعے قرآن فہمی کو آسان بنا نا ۔ )الحمد للہ مکمل قرآن کریم تیار ہے ، اساتذہ کرام  اسےحاصل کرسکتے ہیں۔(

10	  عامۃ المسلمین کو احَکامِ  الٰہی کے مطابق اپنے نبی محترم حضرت محمدصلى الله عليه وسلمسے عقیدت ومحبت کے ساتھ

	 آپ صلى الله عليه وسلمکی مسنون زندگی کو اپنانے اور اس کی سیرت کو دنیا پر غالب کرنے کی کوشش کرنا۔ 

آپ بھی اس عظیم کارِ خیرمیں  شریک ہوسکتے ہیں ،جس کی بہترین صورت یہ ہے کہ آپ  سکولز ، کالجز، یونیورسٹیز اور 

عوامی حلقوں میں ’’بیت القرآن‘‘  کا منفرد اورآسان  ترجمہ  ’’مصباح القرآن‘‘  اور’’تجویدی قاعدہ‘‘متعارف کروائیں، 

رکھنے کے لیے اصَحابِ  خیرہرممکن تعاون  فرمائیں،جزاکم اللہ خیراً   ۔ اسےمفت تقسیم فرمائیں اور اس عظیم مشن کو جاری  

پاکستان لاہور،  القرآن ‘‘)رجسٹرڈ(  ’’بیت   : الخیر  الداعی الی 
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